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TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLÎSİ BAŞKANLIĞINA 
Dışişleri Bakanlığı'nca hazırlanan ve Başkanlığınıza arzı Bakanlar Kurulu'nca 9.7.1997 

tarihinde kararlaştırılan "Türkiye Cumhuriyeti ile Macaristan Cumhuriyeti Arasında Ser­
best Ticaret Alanı Tesisine ilişkin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair 
Kanun Tasarısı" ile gerekçesi ilişikte gönderilmiştir. 

Komisyonlarda ve Genel Kurul'da öncelik ve ivedilikle görüşülmesini arz ederim. 

Mesut Yılmaz 
Başbakan 

GEREKÇE 
Türkiye ile Macaristan arasında 8.1.1997 tarihinde Budapeşte'de imzalanan Anlaşma, taraflar 

arasında, üyesi oldukları Dünya Ticaret Örgütü ve Ticaret ve Tarifeler Genel Anlaşması (GATT 
1994) prensipleri doğrultusunda, 2001 yılına kadar aşamalı olarak bir serbest ticaret alanı oluştu­
rulmasını öngören bir tercihli ticaret anlaşmasıdır. 

Türkiye ile Macaristan arasındaki Serbest Ticaret Alanı (STA) Anlaşması, Türkiye ve Maca­
ristan'ın Avrupa'daki ekonomik bütünleşme sürecine aktif bir şekilde katılımını hedeflemekte ve 
ayrıca, Türkiye ile Avrupa Birliği arasında imzalanan ve Gümrük Birliği'nin işleyişine ilişkin ku­
ralları belirleyen 1/95 sayılı Ortaklık Konseyi Kararı'nın bir gereği olarak, dış ticaret politikasını 
Topluluğun ortak dış ticaret politikası ile uyumlu hale getirmesini öngörmektedir. 

Türkiye, Batı Avrupa bölgesinde başlayan ve zaman içerisinde Merkezî ve Doğu Avrupa Ül­
keleri ile bazı Akdeniz ülkelerini de kapsayan ekonomik bütünleşme sürecine katılımı yönündeki 
ilk adımını, Avrupa Ekonomik Topluluğu ile 12.9.1963 tarihinde imzalanan Ortaklık Anlaşması ile 
atmış, bunu 10.12.1991 tarihinde EFrA Devletleri ile Serbest Ticaret Alanı Anlaşması, 14.4.1996 
tarihinde Türkiye ile İsrail arasında imzalanan STA Anlaşması ve son olarak Türkiye ile Macaris­
tan arasında imzalanan STA izlemiştir. Ayrıca, 1/95 sayılı Türkiye-AB Ortaklık Konseyi Kararı ve 
Türkiye'nin ticari çıkarları çerçevesinde Çek Cumhuriyeti, Slovak Cumhuriyeti, Romanya, Bulga­
ristan, Polonya, Letonya, Litvanya, Estonya, Slovenya, Tunus, Fas, Mısır ile Tiiıkiye arasında Ser­
best Ticaret Alanı kurulmasını sağlayacak Anlaşmalara ilişkin görüşmeler ve hazırlıklar sürdürül­
mektedir. , 

Anlaşma, Armonize Mal Tanımlama Sisteminin 25 ila 97'nci fasılları .arasında yer alan sana­
yi ürünleri ve başlangıç olarak bir bölüm tarım ürünleri ve işlenmiş tarım ürünlerinde sağlanacak 
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pazara giriş kolaylıklarını kapsamaktadır. Diğer tarım ürünleri ve işlenmiş tarım ürünleri ticareti­
nin ise, Anlaşma hükümleri uyarınca, ileride yapılacak görüşmeler sonucunda serbestleştirilmesi 
öngörülmektedir. Anlaşma, iki ülke arasındaki ekonomik ilişkilerin bu Anlaşmanın kapsamadığı 
alanları içerecek şekilde genişletilmesine ilişkin bir geliştirici hüküm de içermektedir. 

Anlaşma, tarafların AB ile mevcut Anlaşmaları çerçevesinde, karşılıklılık esasına dayanan 
global simetrik modele sahiptir. Bu model çerçevesinde, taraflar bir yandan AB'ne tanıdıkları ta­
vizleri birbirlerine yansıtırlarken, diğer yandan tarafların yükümlülükleri arasında ekonomik bir 
denge sağlanması dikkate alınmıştır. 

Türkiye ile Macaristan Arasında Serbest Ticaret Alanı Anlaşması'nın başlıca amaçları aşağı­
da sıralanmaktadır: 

- Taraflar arasında ikili ticaret hacminin arttırılması, ekonomik've ticari işbirliğinin geliştiril­
mesi, Türk ve Macar işadamları arasındaki işbirliği imkânlarının geliştirilerek, tarafların yakın iliş­
kilerinin bulunduğu Batı Avrupa, Merkezî ve Doğu Avrupa Ülkeleri ile Orta Asya Cumhuriyetle­
rinde ortak ticaret ve yatırım olanakları sağlanması; 

- Hammaddelerini Macaristan'dan sağlayan Türk sanayicilerinin üretim maliyetlerinin azaltıl­
ması ve genel olarak Türk sanayicileri için bu pazarda Topluluk ve Merkezî ve Doğu Avrupa Ül­
kelerindeki rakipleriyle eşit rekabet şansı yaratılması; 

-Türkiye'nin 1/95 sayılı Gümrük Birliği'ne ilişkin Ortaklık Konseyi Kararı Çerçevesinde ve 
AB'nin tercihli gümrük rejimine uyum yükümlülüğü kapsamında, AB ile Macaristan arasındaki 
Avrupa Anlaşmasının ticarî hükümlerine uyumu ve Gümrük Birliği'nin ana unsurlarından biri olan 
AB'nin Ortak Dış Ticaret Politikasına Türkiye'nin uyum sağlaması; 

- Gümrük Birliği sonrasında koruma oranlarının düşmesi sonucunda rekabete açılan Türk pa­
zarında faaliyet gösteren Türk sanayici ve müteşebbislerine Macaristan pazarında rekabet imkanı 
sağlanması. 

- Avrupa genelinde oluşturulacak menşe kümülasyonu içerisinde yer alınması ve bu çerçeve­
de Türkiye menşeli ürünlerin menşe engeli olmaksızın AB ve EFTA ülkelerinin yanı sıra Merkezi 
ve Doğu Avrupa ülkelerindeki üretim imkânlarından yararlanması ve bu pazarlarda işlenen nihaî 
ürünlerini söz konusu ülkelere tercihli ticaret rejimi çerçevesinde ihraç edebilmesi; 

Türkiye ile Macaristan Arasında Serbest Ticaret Alanı Anlaşması'nın yürürlüğe girmesiyle 
birlikte, her iki taraf da hassas ürünler dışındaki sanayi ürünleri ithalatında tahsil ettikleri gümrük 
vergileri ile eş etkili vergileri kaldıracaktır. 

Macaristan AB ile arasındaki mevcut rejime paralel olarak sınırlı sayıdaki hassas sanayi ürü­
nünde uygulamakta olduğu gümrük vergilerini 2001 yılına kadar aşamalı olarak kaldıracaktır. Bu 
ürünler, bir bölüm kimya sanayi ürünleri, eczacılık ürünleri, plastik sanayi ürünleri, deri ve köse­
leden eşyalar, ağaç ve ahşap eşyalar, tekstil ve konfeksiyon ürünleri, ayakkabılar, demir ve çelik 
ürünleri, kıymetli taşlar ve otomotiv ürünlerinden oluşmaktadır. Türkiye ise, Macaristan'a karşı üç 
ana başlık halinde hassas ürün belirlemiştir. Bunlar, Türkiye ile AB arasında imzalanan 2/95 sayı­
lı Ortaklık Konseyi Kararı'nda belirtilen ürünler (üçüncü ülkelere karşı uygulayacağı vergilerde 
Ortak Gümrük Tarifesi hadlerine 5 yıl içerisinde kademeli olarak uyum sağlayacağı hassas ürün­
ler), Türkiye ile Avrupa Kömür ve Çelik Topluluğu arasında imzalanan Serbest Ticaret Alanı An­
laşmasında geçiş dönemine tabi ürünler ve Macaristan'ın geçiş dönemi talep ettiği alüminyum, ba­
zı kimya sanayiî ürünleri, ayakkabılar, çelik borular ve televizyon alıcılarının da bulunduğu bir 
grıip üründen oluşmaktadır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 41.8) 
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Türkiye ve Macaristan, hassas ürünlerde gümrük vergilerini 1997 yılında, temel vergilerin % 
60'ına indirecek ve kalan vergileri 2001 yılma kadar dört eşit taksitte kaldıracaktır. 

Türk tarafı, 2/95 sayılı Ortaklık Konseyi Kararı kapsamındaki otomotiv sanayi ürünlerinde, 
sektörün hassaslığını gözönünde bulundurarak diğer sanayi ürünlerinden farklı bir indirim takvimi 
belirlemiştir. Bu kapsamda, Macaristan'a yıllık olarak %7 oranında bir artışa tabî tutulmak üzere 
otomobillerde 1200 adetlik bir tarife kontenjanı açılmıştır. Macaristan da Türk otomobilleri için ay­
nı artış oranına tabî eşit miktarda kota tahsis etmiştir. Bu çerçevede, söz konusu ürünlerde gümrük 
vergileri 1997 yılında temel verginin % 85'ine, 1998 yılında % 75'ine, 1999 yılında % 65'ine? 2000 
yılında % 40'ına indirilecek ve 2001 yılında tamamen kaldırılacaktır. 

Öte yandan, hassas ürünlerine ilişkin indirim takviminde AB'ne yönelik bir iyileştirme söz ko­
nusu olduğu takdirde, hızlandırılmış takvimlerin karşılıklı olarak yansıtılması hususunda müzake­
relerin yeniden başlatılabileceği bir Ortak Deklarasyonla belirtilmektedir. 

Macaristan, tüketim malları ithalatında ürün bazında global kota uygulamaktadır. Global ko­
taların Macaristan'ın tercihli anlaşmalarının bulunduğu AB ve CEFTA ülkeleri arasında geçmiş 
yıllardaki performansları dikkate alınarak dağıtılmış olması ve diğer ülkeler için % 35 oranında bir 
pay bırakılmış olması Türkiye'nin ihracat potansiyeli bulunan kotaya tabî ürünlerde Macaristan pa­
zarına girişini neredeyse imkânsız kılmaktaydı. Dolayısıyla, Macaristan, STA çerçevesinde kotaya 
tabî tekstil, konfeksiyon ve deterjan, ayakkabılar, otomobil, mücevherat, duvar halıları gibi sanayî 
ürünlerinde tercihli anlaşmasının olduğu diğer ülkelerle olduğu gibi Türkiye'ye de kontenjanlar 
tahsis ederek pazara giriş imkânı sağlamış bulunmaktadır. Bu çerçevede, tekstil ve konfeksiyon 
ürünlerinde Türkiye için global kotalar 1998 yılında kaldırılacak, 1997 yılı için ise ek kontenjan 
tahsis edilecektir. Diğer sanayi ürünlerinde uygulanan global kotalar ise 2001 yılına kadar aşama­
lı olarak kaldırılacaktır. 

Türkiye ve Macaristan'ın Anlaşma ile tarife kontenjanları çerçevesinde pazara giriş kolaylıkla­
rı sağladığı tarım ve işlenmiş tarım ürünleri, her iki taraf için de ihracat şansının yüksek olduğu ürün­
lerdir. Türkiye açısından en önemli pazara giriş avantajı narenciye ürünleri, fındık, tütün, bira ve ku­
rutulmuş meyvalarda sağlanmıştır. Macaristan açısından ise, buğday, mısır (Türkiye'de üretim ol­
mayan dönemlerde) ve canlı hayvanlarda alınan tavizler önem taşımaktadır. 

Türkiye ile Macaristan arasındaki Serbest Ticaret Alanı Anlaşması'nın yürürlüğe girmesiyle 
birlikte, Macaristan'ın 1995 yılı itibarı ile Türkiye'ye yönelik yaklaşık 48 milyon dolar seviyesinde 
olan sanayi ürünleri ihracatınındeğer olarak % 80'i için uygulanmakta olan vergiler hemen kaldırı­
lacaktır. Macaristan ise, Türkiye'nin 1995 yılı itibarı ile sanayi ürünlerinde dünyaya toplam ihracat 
kompozisyonu içerisinde % 38'lik paya sahip bir ürün grubu için pazarını hemen libere edecektir. 

Türkiye ile Macaristan'ın toplam ithalatlarının 1995 yılı itibarı ile yaklaşık 50 milyar dolara 
ulaşmasına karşılık, aynı dönemde iki ülke arasındaki ticaret hacminin 230 milyon dolar civarında 
seyretmesi, iki ülke arasındaki ticaret potansiyelinin yeterince değerlendirilemediğine işaret etmek­
tedir. Anlaşmanın yürürlüğe girmesiyle birlikte, Türkiye ile Macaristan arasındaki ticaret hacminin 
kısa vadede 500 milyon dolar seviyesine çıkartılması hedeflenmektedir. 

Ayrıca, geliştirici hüküm ile hizmetler sektörünün Anlaşma kapsamına alınmasıyla Türk mü­
teşebbisleri için önemli bir fayda sağlanabilecek ve Anlaşmanın kamu alımlarına ilişkin hükümle­
rinin işletilmesiyle Türk firmalarının Macaristan'daki ihalelere girişinde kolaylaştırıcı bir rol oyna­
yacaktır. 

Türkiye ile Macaristan arasında imzalanan Anlaşma, GATT 1994 ve Dünya Ticaret Örgütü, 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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Türkiye-AB 1/95 sayılı Ortaklık Konseyi Kararı ve AB ile Macaristan arasındaki Avrupa Anlaş­
ması hükümleri paralelinde damping, rekabet ve devlet yardımları, fikrî, sınaî ve ticarî mülkiyet 
hakları, koruma önlemleri, devlet tekelleri gibi konularda da hükümler içermektedir. 

Anlaşma'da, Türkiye ile Macaristan'ın birbirleri ülkeleri menşeli mallara kendi ülkeleri men­
şeli olarak muamele yapılmasına izin veren menşe kümülasyonu hükümleri bulunmakta ve tarafla­
rın bu rejimi Türkiye'nin 1/95 sayılı Ortaklık Konseyi Kararı çerçevesinde serbest ticaret alanı an­
laşmaları akdedeceği diğer Merkezî ve Doğu Avrupa Ülkelerini de kapsayacak şekilde genişletme­
lerine imkân tanınmaktadır. 

Anlaşma, Tarafların diğer üçüncü ülkeler ile tercihli ilişki kurmasına engel teşkil etmemekte 
ve süresiz olarak imzalanmış bulunmaktadır. Ancak, Taraflardan birisinin altı ay önce yazılı bir bil­
dirimde bulunması şartı ile çekilme hakkı bulunmaktadır. 

Tasarı, bu amaç ve gerekçeler çerçevesinde hazırlanmıştır. 

Plan ve Bütçe Komisyonu Raporu 
Türkiye Büyük Millet Meclisi 

Plan ve Bütçe Komisyonu 7.11.1997 
Esas No. : 1/621 

Karar No. : 6 
TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Dışişleri Bakanlığınca hazırlanarak, Bakanlar Kurulunca 22.7.1997 tarihinde Türkiye Büyük 
Millet Meclisi Başkanlığına sunulan ve Başkanlıkça 24.7.1997 tarihinde Esas Komisyon olarak Dı­
şişleri Komisyonuna, Tali Komisyon olarak da Komisyonumuza havale edilen "Türkiye Cumhuriye­
ti ile Macaristan Cumhuriyeti Arasında Serbest Ticaret Alanı Tesisine İlişkin Anlaşmanın Onaylan­
masının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı" Komisyonumuzun 6.11.1997 tarihinde yaptığı 4 
üncü Birleşiminde Hükümeti temsilen Dışişleri Bakanlığı, Maliye Bakanlığı, Dış Ticaret Müsteşarlı­
ğı ve Devlet Planlama Teşkilâtı Müsteşarlığı temsilcilerinin de katılımıyla incelenip, görüşülmüştür. 

Bilindiği gibi; Ülkemiz ile Macaristan Cumhuriyeti arasında iki ülkenin de üyesi bulundukları 
Dünya Ticaret Örgütü ve Ticaret ve Tarifeler Genel Antlaşması prensipleri doğrultusunda, 8 Ocak 
1997 tarihinde, Budapeşte'de, 2001 yılına kadar aşamalı olarak bir serbest ticaret alanı oluşturulma­
sını öngören bir tercihli ticaret anlaşması akdedilmiştir. 

Sözkonusu Anlaşma ile; 
- Karşılıklı ticaretin genişletilmesi yoluyla taraflar arasındaki ekonomik ilişkilerin ahenkli şekil­

de gelişmesinin teşvik edilmesi, 
- Taraflar arasındaki ticaret için adil rekabet koşullarının yaratılması, 
-Ticaretteki engellerin kaldırılması suretiyle, dünya ticaretinin ahenkli gelişmesi ve genişleme­

sine katkıda bulunulması, 
-Taraflar arasındaki işbirliğinin artırılması, 
Amaçlanmaktadır. 
Tasarı ile; sözkonusu Anlaşmanın Anayasanın 90 inci maddesi hükmü gereğince, Türkiye Bü­

yük Millet Meclisi'nce onaylanmasının uygun bulunması öngörülmektedir. 

Komisyonumuzda yapılan görüşmeler ve Hükümet adına verilen tamamlayıcı açıklamaları taki­
ben, Tasarı ve gerekçesi Komisyonumuzca da benimsenerek maddelerinin görüşülmesine geçilmiştir. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı : 418) 
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Tasarının 1 ve 2 nci maddeleri ile yürürlük ve yürütmeye ilişkin 3 ve 4 üncü maddeleri aynen 
kabul edilmiştir. 

• ' . ' 

Raporumuz, esas komisyon olan Dışişleri Komisyonuna havale edilmek üzere Yüksek Baş­
kanlığa saygı ile arz olunur. . . -

Başkan 
Biltekin Özdemir 

Samsun 
Kâtip 

Miraç Akdoğan 
Malatya 

Üye 
Sait Açba 

Afyon 
Üye 

Ataullah Hamidi 
Batman 

Üye 
Hasan Çağlayan 

Çorum 
Üye 

Osman Kılıç 
İstanbul 

Üye 
Çetin Bilgir 

Kars 

Üye 
Süleyman Çelebi 

Mardin 
Üye 

Abdüllatif Şener 
Sivas 

(İmzada Bulunamadı.) 

Dışişl 

Başkan V. 
Metin Şahin 

Antalya 
Üye 

/. Ertan Yülek 
Adana 
Üye 

Aydın Tümen 
Ankara 

Üye 
Ab bas İnceayan 

Bolu 
' Üye 

Refik Araş 
İstanbul 

Üye 
Algan Hacaloğlu 

İstanbul 
Üye 

Nurettin Kaldırımcı 
Kayseri 

Üye 
Cevat Ayhan 
, Sakarya 

Üye 
Mehmet Yaşar Ünal 

Uşak 

eri Komisyonu Rapoı 
Türkiye Büyük Millet Meclisi 

Dışişleri Komisyonu 

Sözcü 
Hüseyin Yayla 

Hatay 
Üye 

Mustafa Küpeli 
Adana 
Üye 

Cafer Tufan Yazıcıoğlu 
Bartın 
Üye 

Mustafa Çiloğlu 
Burdur 

Üye 
Mehmet Aydın 

İstanbul 
Üye 

Ali Topuz 
. İstanbul 

Üye 
Mustafa Ünaldı 

Konya 
(İmzada Bulunamadı.) 

Üye 
Ertuğrııl Eryılmaz 

Sakarya 
Üye 

Yıldırım Aktürk 
Uşak 

ru 

11.12.199 
Esas No. : 1/621 

Karar No. : 4 
TÜRKİYE BÜYÜK MİLLET MECLİSİ BAŞKANLIĞINA 

Türkiye Cumhuriyeti ile Macaristan Cumhuriyeti Arasında Serbest Ticaret Alanı Tesisine İliş­
kin Anlaşmanın Onaylanmasının Uygun Bulunduğuna Dair Kanun Tasarısı Komisyonumuzun 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S; Sayısı : 418) 



9 Aralık 1997 tarihli 4 üncü Birleşiminde Dışişleri Bakanlığı, Devlet Planlama Teşkilâtı Müsteşar­
lığı, Hazine Müsteşarlığı ile Dış Ticaret Müsteşarlığı temsilcilerinin katılmalarıyla görüşülmüştür. 

Dünya Ticaret Örgütü ve Ticaret ve Tarifeler Genel Anlaşması (GATT 1994) prensipleri doğ­
rultusunda imzalanan ve 2001 yılına kadar aşamalı olarak serbest ticaret alanı oluşturulmasını ön­
gören Tasarı, iki ülkenin Avrupa'daki bütünleşme sürecine aktif olarak katılımını amaçlamaktadır. 

Anlaşmanın yürürlüğe girmesiyle birlikte taraflar, hassas ürünler dışındaki sanayi ürünleri İt­
halatında tahsil ettikleri gümrük vergileri ile eş etkili vergileri kaldıracaklardır. 

İki ülke arasındaki ticaret hacminin artırılması, ekonomik ve ticari işbirliğinin geliştirilmesi, 
iki tarfm dayabn ilişkilerinin bulunduğu Batı Avrupa, Merkezî ve Doğu Avrupa Ülkeleri ile Orta 
Asya Cumhuriyetlerinde ortak ticaret ve yatırım olanakları sağlanması amacını taşıyan Tasarı, Ko­
misyonumuzca uygun görülerek aynen kabul edilmiştir, 

Anlaşmanın, iki ülke arasındaki ekonomik ilişkilerdeki tıkanıklığın aşılmasında oynayacağı 
önemli rol gözönünde bulundurularak Komisyonumuzca, Tasarının, İçtüzüğün 52nci maddesi uya­
rınca öncelikle görüşülmesine karar verilmiştir. 

Raporumuz Genel Kurul'un onayına sunulmak üzere Başkanlığa saygı ile arz olunur. 

Başkan 
Murat Karayalçın 

Samsun 
Üye 

M. Ali Bilici 
Adana 

Üye 
Bekir Aksoy 

Çorum 
Üye 

Hüseyin Kansu 
İstanbul 

Üye 
Osman Yumakoğulları 

İstanbul 
Üye. 

Abdullah Gencer 
Konya 

Sözcü 
A. Ahmet Denizolgun 

Antalya 
Üye 

İlker Tuncay 
Ankara 

Üye 
Bülent Akarcalı 

İstanbul 
Üye 

Ahmet Tan 
İstanbul 

Üye 
Osman Çilsal 

Kayseri 

Kâtip 
B,Fırat Dayanıklı 

Tekirdağ 
Üye 

Cemal Külahlı 
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DİBACE '.• • 

Bir yanda TÜRKİYE CUMHURİYETİ (aşağıda bundan böyle Türkiye olarak 
adlandınlacaktir) ve öte yanda MACARİSTAN CUMHURİYETİ (aşağıda 
bundan böyle Macaristan olarak adlandırılacaktır); 
Avrupa'daki ekonomik entegrasyon sürecine aktif şekilde katılmak hususundaki 
niyetlerini hatırda tutarak ve bu süreci güçlendirmenin yollarını ve araçlarını 
araştırmak hususunda işbirliğinde bulunmaya hazır olduklarını ifade ederek; 
Türkiye ile Avrupa Ekonomik Topluluğu arasında Ortaklık kuran anlaşmayı, 
Macaristan ile Avrupa Toplulukları arasında Ortaklık kuran Avrupa 
Anlaşmasını, dikkate alarak; 
Bu Anlaşmaya Taraf olanların (aşağıda bundan böyle taraflar olarak 
adlandırılacaktır) kendi aralarında ve başlıca ticari ortakları ile geliştirdikleri 
işbirliğinden kazanılan tecrübeyi dikkate alarak; 

Ticaretlerinin ahenkli bir şekilde "gelişmesini teşvik etmek ve karşılıklı 
işbirliğini, bu Anlaşma tarafından kapsanmayan alanlar da dahil olmak üzere, 
ortak çıkar alanlarında geliştirmek ve çeşitlendirmek ve böylece eşitlik, farklı 
muamelede bulunmama ve haklar ve vecibeler arasında denge esaslarına 
dayanan bir çerçeve ve destekleyici çevre yaratmak amacıyla harekete geçmek 
hususundaki arzularını beyan ederek; 
Tarafların çok taraflı ticaret sisteminin sürekli uygulanmasındaki karşılıklı 
çıkarlarını hatırda tutarak ve Tarafların üyesi oldukları Ticaret ve Tarifeler 
Genel Anlaşması(GATT)/Dünya Ticaret Örgütü(DTÖ) hükümleri ve belgeleri 
kendilerinin dış ticaret politikalarına temel teşkil ettiğini gözönünde tutarak; 
Bu amaçla, anılan belgelerin, hükümlerine ve özellikle serbest ticaret alanları 
kurulmasına ilişkin olanlara uygun olarak, Taraflar arasındaki ticarette 
engellerin tedrici bir şekilde ortadan kaldırılmasını amaçlayan hükümler ortaya 
koymak hususunda kararlı olarak; 
Tarafların ticaretin serbestleştirmesi yönündeki yükümlülükleri ve özellikle 
DTÖ/GATT'tan kaynaklanan hak ve vecibeleri gereğince kendi 
yükümlülüklerini gözönünde tutarak; 

Bu amaçların takibi için aşağıdaki Anlaşmayı akdetmeye karar vermişlerdir: 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- ıı -
MADDE 1 

Amaçlar 

1. Taraflar, işbu Anlaşmanın hükümleri ve GATT 1994 ve DTÖ Anlaşmasma 
uygun olarak, kademeli bir şekilde, en geç 1 Ocak 2001 yılmda sona erecek 
bir geçiş dönemi boyunca, bir Serbest Ticaret Alam tesis.edeceklerdir. 

2. Bu anlaşmanın amaçları şunlardır: 

a) Karşılıklı ticaretin genişletilmesi yoluyla, taraflar arasındaki ekonomik 
ilişkilerin ahenkli şekilde gelişmesini teşvik etmek; 

b) Taraflar arasındaki ticaret için adil rekabet koşullarını yaratmak; 

c) Ticaretteki engellerin kaldırılması suretiyle, dünya ticaretinin ahenkli 
gelişmesi ve genişlemesine katkıda bulunmak; 

d) Taraflar arasındaki işbirliğini arttırmak. 

MADDE 2 

Temel Vergiler 

1. Bu Anlaşmanın kapsamındaki ticari alış-verişler için, Macaristan'a ithal 
edilen malların sınıflandırılmasında Macaristan Gümrük Tarifeleri 
uygulanacaktır. Türkiye'ye ithal edilecek malların snuflandınlmasmda 
Türkiye'nin Gümrük Tarifeleri uygulanacaktır. 

2. Bu Anlaşma ile tesis edilen aşamalı indirimlere konu olan her ürün için 
uygulanacak temel vergiler şunlardır . 

o Macaristan menşeli ürünler için, bu Anlaşmanın yürürlüğe girdiği 
tarihte Türkiye'de yürürlükte bulunan ve erga omnes bazda 
uygulanan (MFN) vergileri; 

o Türkiye menşeli ürünler için, 29 Şubat 1992 tarihinde 
Macaristan'da yürürlükte bulunan en çok müsaadeye mazhar ülke 
(MFN) vergileri. 

3. İşbu Anlaşmanın yürürlüğe girmesinden sonra, özellikle GATT Uruguay 
Round sonucunda imzalanan tarife anlaşmasından ve Türkiye-Avrupa 
Topluluğu Gümrük Birliği'nden kaynaklanan nedenlerle, erga omnes 
bazda tarife indirimi yapılması durumunda, indirimlerin uygulandığı 
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tarihten itibaren, bu indirilmiş vergiler 2 nci Paragrafta belirtilen temel 
yergilerin yerini alacalatır. 

BÖLÜM I 

SANAYİ ÜRÜNLERİ 

MADDE 3 

Kapsam 

1. Bu bölüm hükümleri, Ek I de yer alan ürünler hariç olmak üzere, Armonize 
Mal Tanımlamasrve Kodlama Sisteminin 25-97 fasılları arasında yer alan 
ürünlere uygulanacaktır. 

2. İşbu Anlaşmanın sırasıyla 8 ve 9 uncu Maddelerinde belirtildiği üzere, 
Anlaşmanın 5 ila 7 nci maddeleri hükümleri tekstil ürünlerine, 4 ila 7 nci 
maddeleri hükümleri Avrupa Kömür ve Çelik Topluluğu'nu (AKÇT) kuran 
Anlaşma'nm kapsadığı ürünlere uygulanmaz. 

' „ : MADDE4 

İthalat Gümrük Vergileri ve Eş Etkili Vergi ve Resimler . 
1. Türkiye ile Macaristan arasındaki ticarette, işbu Anlaşmanın yürürlüğe 

girdiği tarihten itibaren, ithalata hiçbir yeni gümrük vergisi veya eş etkili 
vergi veya resim konmayacaktır. Taraflar birbirlerinden ithalatta gümrük 
vergileriyle eş etkili tüm vergi ve resimleri kaldıracaktır. 

2. Macaristan'ın Türkiye menşeli ürünlere ithalatta uyguladığı gümıiik 
vergileri, Ek H'de sayılmayan ürünler bakımından işbu Anlaşmamn 
yürürlüğe girdiği tarihte kaldırılacaktır. 

3. Ek H'de sayılan ürünler için, Macaristan'ın Türkiye menşeli ürünler 
ithalatında uyguladığı gümrük vergileri, sözkonusu ekte belirtilen takvime 
göre indirilecektir. 

4. Türkiye'nin Macaristan menşeli ürünlere ithalatta uyguladığı gümrük 
vergileri, Ek ÜT de sayılmayan ürünler bakımından bu Anlaşmanın 
yiirürlüğe girdiği tarihte kaldırılacaktır. ; 
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5. Ek III'de sayılan ürünler için, Türkiye'nin Macaristan menşeli ürünler 
ithalatında uyguladığı gümrük vergileri, sözkonusu ekte belirtilen takvime 
göre indirilecektir. 

MADDE 5 

Mali Nitelikteki Gümrük Vergileri 

4 üncü Madde hükümleri aynı zamanda mali nitelikteki gümrük vergilerine de 
uygulanacaktır. 

MADDE 6 

İhracat Gümrük Vergileri ve Eş Etkili Vergi ve Resimleri, İhracat Miktar 
Kısıtlamaları ve Eş Etkili Önlemler 

1. Türkiye ile Macaristan arasındaki ticarette yeni ihracat gümrük vergisi veya 
eş etkili vergi ve resimler konulmayacaktır. 

2. Taraflar, en geç işbu Anlaşmanın yürülüğe girmesini izleyen beşinci yıl 
sonuna kadar, uluslararası vecibelerin yerine getirilmesi için gerekenler 
hariç olmak üzere, ihracatta tüm gümrük vergilerini, eş etkili vergi ve 
resimleri, miktar kısıtlamalarını ve eş etkili tedbirleri kaldıracaklardır. 

MADDE 7 

İthalat Miktar Kısıtlamaları ve Eş Etkili Tedbirler 

1. Bu Anlaşmanın yürürlüğe giriş tarihinden itibaren taraflar arasındaki 
ticarette ithalata yeni miktar kısıtlaması veya eş etkili hiçbir tedbir 
konmayacak, var olanlar daha kısıtlayıcı hale getirilmeyecektir. 

2. Türkiye'nin ithalatında miktar kısıtlamaları ve eş etkili tedbirler bu 
Anlaşmanın yürürlüğe girdiği tarihte kaldırılacaktır. 

3. Türkiye menşeli ürünler bakımından, Macaristan'ın ithalatında miktar 
kısıtlamaları ve eş etkili tedbirler, Ek I V de sayılanlar hariç olmak üzere, 
işbu Anlaşmanın yürürlüğe girdiği tarihte kaldırılacaktır. Ek IV de sayılan 
ürünlere uygulanan miktar kısıtlamaları ve eş etkili tedbirler en geç 31 
Aralık 2000 tarihine kadar tedricen kaldırılacaktır. 

Türkive Büvük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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4. Macaristan, bu Anlaşmanın yürürlüğe girdiği tarihten itibaren, Türkiye 
menşeli ürünler için Ek V'de sayılan ürünler için ve sözkonusu Ek'te 
belirtilen koşullar ile ithalat tavanları açacaktır. 

5. Bu Anlaşmanm amaçlan bakımından "miktar kısıtlamalan ve eş etkili 
tedbirler", kota, ihracat lisansı, ticareti kısıtlayan diğer idari tedbir ve 
gereklilikler yoluyla, Macaristan'dan Türkiye'ye veya Türkiye'den 
Macaristan'a ithalat ve ihracatın yasaklanması veya kısıtlanması anlamına 

, gelmektedir. 

MADDE8 

Tekstil Ürünleri Ticareti 
Tekstil ürünlerine uygulanacak düzenlemeler işbu Anlaşmanın A Protokolü ile 
belirlenmektedir. 

MADDE 9 

AKÇT Ürünleri Ticareti 

Kömür, demir ve çelik ürünlerine uygulanacak düzenlemeler işbu Anlaşmanm 
B Protokolü ile belirlenmektedir. 

BÖLÜM II 

TARIM, İŞLENMİŞ TARIM VE BALIKÇILIK ÜRÜNLERİ 

MADDE 10 

Kapsam 

1. Bu bölüm hükümleri taraf ülkeler menşeli tarım, işlenmiş tanm ve balıkçılık 
ürünlerine uygulanacaktır. 

2. Bu Anlaşmanm amaçlan bakımından "Tanm ürünleri'' terimi, Armonize 
Mal Tanımlaması ve Kodlama Sisteminin 1-24. fasıllan içinde yer alan 
ürünler anlamındadır. 
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MADDE 11 

Taviz Değişimi 

'• 1. Taraflar, tarım politikalarının izin verdiği ölçüde, tanm ürünleri ticaretinin 
ahenkli bir şekilde gelişmesini teşvik etmeye ve bu meseleyi Ortaklık 
Komitesinde düzenli olarak tartışmaya hazır olduklarını beyan ederler. 

2. Bu amaca uygun olarak Protokol C tanm ürünlerinde ticareti kolaylaştırmak 
için Taraflar arasında sonuca bağlanmış tedbirleri içerir. 

MADDE 12 

Bitki ve Hayvan Sağlığı Tedbirleri 

İşbu Anlaşmaya taraf devletler veterinerlik, bitki sağlığı ve sağlık konularındaki 
mevzuatlarını, keyfi olarak, taraflar arasında adil olmayan ayrımcılık şeklinde 
veya aralarındaki ticarete gizli kısıtlama aracı olarak kullanmayacaklardır. 

BÖLÜM III 

GENEL HÜKÜMLER 

MADDE 13 

İç Vergilendirme 

1. Taraflar, Türkiye menşeli ürünlerle Macaristan menşeli benzer ürünler 
arasında, ister doğrudan doğruya ister dolaylı olarak, bir farklı muamele 
yaratan iç mali vergi nitelikli her türlü tedbir veya uygulamadan 
kaçınacaklardır. 

2. Bir Taraftan diğer Tarafa ihraç olunan ürünler, bu ürünlere konmuş olan 
doğrudan veya dolaylı vergilerin tutarını aşan bir iç vergi iadesinden 
yararlanamaz. 

MADDE 14 

Başka Anlaşmalar Tarafından Düzenlenen Ticaret İlişkileri 

1. İşbu Anlaşma, kendisinin getirdiği menşe kuralları hükümlerim ve ticaret 
rejimini olumsuz yönde etkilemedikçe, gümrük birliklerinin, serbest ticaret 
bölgelerinin muhafazasına veya kurulmasma veya sınır ticareti için 
düzenlemelere ddirmesine eneel teşkil etmeyecektir. 
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2. Talep edildiği takdirde, gümriik birliği veya serbest ticaret alanlan kuran 
'anlaşmalar hakkında Taraflar arasında Ortaklık Komitesi'nde danışmalar 
yapılacaktır. 

MADDE 15 , 

Yapısal Uyum 

1. Taraflar 4 üncü Madde hükümlerinden sapma olarak, istisnai ve sınırlı bir 
süre için gümrük vergilerinin yükseltilmesi şeklinde tedbir,alabilirler. 

2. Bu önlemler yalmzca bebek endüstriler veya yeniden yapılanma aşamasında 
olan ya da özejlikle. önemli sosyal sorunların ortaya çıkmasına neden 
olabilecek ciddi güçlükler içerisinde bulunan sektörler bakımından 
sözkonusu olabilecektir. 

3. Taraflardan biri menşeli ürünlerin ithalatında sözkonusu tedbirler 
kapsamında uygulanabilecek gümrük vergileri, değer üzerinden -ad 
valorem- % 25'i geçemeyecek ve Taraf ülkeler menşeli ürünler için bir 
tercih unsuru içerecektir. Sözkonusu tedbirlere tabi ürünlerin toplam ithalat 
tutarı, 2 nci Madde ile tanımlanan toplam sanayi-'ürünleri ithalatının, 
istatistiklerin temin edilebildiği son yıl itibariyle % 15'ini geçemeyecektir. 

4. Sözkonusu tedbirler, Ortak Komite tarafından daha uzüh bir süreye izin 
verilmediği sürece, 5 yılı aşmayacak bir süre için uygulanacaktır. En geç 
geçiş süresinin sonunda bu tedbirlerin uygulanmasına son verilecektir. 

5. Bir ürüne uygulanan tüm gümrük vergileri, miktar kısıtlamaları, eş etkili 
yergi ve resimler ile eş etkili tedbirlerin tamamen kaldırılmasından itibaren 
3 yıldan fazla bir süre geçtikten soma, sözkonusu ürüne karşı bu tür 
tedbirler getirilemeyecektir. 

' ! • . 

6. Taraflar, alacakları istisnai tedbirlere ilişkin olarak Ortak Komite'yi 
bilgilendirecekler ve Taraflardan herhangi birisinin talebi üzerine, 
sözkonusu tedbirler ve bu tedbirlerin uygulanacağı sektörler konusunda, 
tedbirlerin uygulanmasından önce Ortak Komite'de danışmalarda 
bulunulacaktır. Taraflar, sözkonusu tedbirleri alırken, bu madde uyarınca 
uygulanacak gümrük vergilerinin kaldırılması için Ortak Komite'ye bir 
takvim sunacaklardır. Sözkonu takvim, bu vergilerin uygulanacakları son iki 
yıl içinde eşit oranlarda aşamalı olarak kaldırılmasını sağlayacaktır. Ortak 
Komite farklı bir takvimi kararlaştırabilir. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı : 418) 
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MADDE16 

Damping 

Taraflardan birisi, işbu Anlaşma kapsamındaki ticari ilişkilerinde damping 
yapılmakta olduğunu tesbit ederse, bu uygulamaya karşı, Gümrük Tarifeleri ve 
Ticaret Genel Anlaşmasının VI ncı Maddesine ve anılan Maddeyle ilgili 
anlaşmalar tarafmdan belirlenen kurallara uygun olarak, 20 nci maddede yer 
alan koşullar ve belirlenen usullere göre uygun tedbirleri alabilir. 

MADDE 17 

Belirli Ürünlerin İthalatı Üzerinde Acil Eylem 

İthal edilen bir malın miktarındaki artışın, 

. . . • • • » 

a) Taraflardan birinin topraklarındaki benzer veya doğrudan rakip 
ürünlerin yerli üreticileri için ciddi bir zarara, 

b) Ekonominin herhangi bir sektöründe veya bir bölgenin ekonomik 
dunımunda ciddi bozulmalara yol açacak güçlüklere, 

neden olması veya bunun ihtimal dahilinde olması durumunda, ilgili Taraf 20 
nci Maddede yer alan koşullara ve belirlenen usullere göre uygun tedbirler 
alabilir. 

MADDE 18 

Reekspört ve Ciddi Kıtlık 

6 ncı Madde hükümlerine uyulması, bir üründe, 

a) İhracatçı Tarafın bahis konusu üründe kendisini ihracat miktar 
kısıtlamaları, ihracat vergileri veya eş etkili vergi ve resimler ile 
korumakta olduğu bir üçüncü ülkeye re-eksporta yol açmakta ise; 
veya, 

b) İhracatçı Taraf için önem taşıyan bu üründe ciddi bir kıtlığa veya 
kıtlık tehdidine yol açmakta ise, 

ve yukarıda değinilen durumların, ihracatçı Taraf içm büyük güçlükler 
doğurması veya doğurması ihtimalini ortaya çıkarması halinde, bu Taraf 20 nci 
Maddede yer alan koşul ve usullere göre uygun tedbirleri alabilir. 
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MADDE19 

Devlet Tekelleri 

1. Taraflar bu Anlaşmanın yürürlüğe girişinden itibaren birinci yılın sonuna 
kadar aşamalı olarak, ticari nitelikteki tier türlü devlet tekelinin, Tarafların 
vatandaşları arasında, malların temin olunması ve pazarlanması koşullan ile 
ilgili ayrımcılık yaratmamasını temin ederler. 

2. Ortak Komite bu amacın gerçekleştirilmesi için alman tedbirlerden haberdar 
edilecektir. 

MADDE 20 

Korunma Tedbirlerini Uygulama Usulü 

1. Taraflar, bu madde ile belirlenen korunma tedbirleri usullerini uygulamadan 
,. önce, aralarındaki görüş farklılıklarını gidermek amacıyla, doğrudan 

danışmalarda bulunacak ve diğer tarafı bilgilendireceklerdir. 

2. Korunma tedbirleri almayı planlayan Taraf, 15, 16, 17 ve 18 inci 
Maddelerde belirlenen durumlarda mümkün olan en kısa zamanda Ortak 
Komite'ye bilgi vereceklerdir. İlgili Taraf, durumun etraflı bir şekilde 
incelenmesi için gerekli bütün bilgileri Ortak Komite'ye sağlayacaktır. 
Soruna her iki Taraf için de kabul edilebilir bir çözüm bulunabilmesi için 
Taraflar arasında en kısa zamanda danışmalarda bulunulacaktır. 

3. Sorunun Ortak Komite'ye intikal ettirilmesini izleyen bir ay içerisinde, ilgili 
Tarafın itiraz edilen bir uygulamaya ya da bildirilmiş olan güçlüklere son 
verememesi veya soruna ilişkin olarak bir Ortak Komite kararının 
bulunmaması halinde, zarar gören Taraf sorunun çözümlenmesi için gerekli 
gördüğü korunma tedbirlerini alabilir. 

4. Korunma tedbirleri en kısa zamanda Ortak Komite'ye bildirilecektir. 
Sözkonusu tedbirler, uygulanmalarını gerektiren duruma ve uygulamadan 
kaynaklanan zarara ya da sözkonusu güçlüklere uygun şekilde kapsam ve 
süre bakımından sınırlı tutulacaktır. Tedbirlerin seçimi sırasında 
Anlaşmanın işleyişine en az zarar verecek olanlara öncelik tanınacaktır. 

5. Taraflar, koşulların bu tedbirlerin devam ettirilmesini haklı çıkarmayacak 
şekilde değişmesi halinde, korunma tedbirlerini hafifletilmeleri ya da 
kaldırmalarına yönelik olarak Ortak Komite'de düzenli danışmalarda 
bulunacaklardır. 

6. Önceden durum değerlendirmesi yapmayı imkansız kılan olağandışı koşullar 
ani bir eylemi gerektiriyorsa, ilgili Taraf 15, 16, 17, 18, 24, ve 25 nci 
Maddelerde belirlenen durumlarda, ortava çıkan durumu telafi etmekle 
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smırlı olmak üzere, gerekli ihtiyati tedbirleri uygulayabilir. Tedbirler en kısa 
zamanda Ortak Komite'ye bildirilecek ve Taraflar arasında Ortak 
Komite'de mümkün olan en kısa sürede danışmalarda bulunacaktır. 

MADDE 21 

Menşe Kuralları ve Gümrük idaresinde İşbirliği 

1. Menşe kuralları ve idari işbirliği yöntemleri Protokol D de yeralmaktadır. 

2. Taraflar ticarete getirilen formaliteleri mümkün olduğu ölçüde azaltmak 
gerekliliğini ve bu hükümlerin uygulanmasından doğacak her türlü güçlüğe 
karşılıklı olarak tatmin edici çözümler bulunması ihtiyacını dikkate alarak, 
2,4,5,6 ve7 nci Maddelerin ve Protokol D'nin hükümlerinin etkin ve ahenkli 
bir şekilde uygulanmasını sağlamak için, idari işbirliğini ilgilendiren 
düzenlemeler dahil olmak üzere uygun önlemleri alacaklardır. 

MADDE 22 

Ekonomik Olmayan Kısıtlama Nedenleri 

Bu Anlaşma, ithalat, ihracat ya da transit halindeki mallar üzerindeki yasak ya 
da kısıtlamalara, kamu ahlakı, kamu düzeni ya da kamu güvenliği, insan, 
hayvan ya da.bitki hayatı yada sağlığı, sanatsal, tarihi ya da arkeolojik değere 
sahip milli hazinelerin korunması ya da sınai ve ticari mülkiyetin korunması ya 
da altın ve gümüşe ilişkin kurallar nedeniyle uygulanmasına halel 
getirmeyecektir. Ancak, bu çeşit yasak ya da kısıtlamalar, Taraflar arasındaki 
ticarette keyfi ayırım yapılması ya da gizli kısıtlamalar için bir araç teşkil 
etmeyecek şekilde uygulanacakta-. 

MADDE 23 

Ödemeler 

Taraflar, malların dolaşımına ilişkin ödemelerde, ödemeler dengesinin cari 
işlemler bölümüne ilişkin her türlü muamelemn konvertıbıl dövizler üzerinden 
serbestçe yapılmasına izin verilmesini taahhüt ederler. 

MADDE 24 

İşletmeler, Devlet Yardımlarına İlişkin Rekabet Kuralları 

1. Aşağıdaki hususlar Taraflar arasındaki ticareti etkilediği ölçüde, işbu 
Anlaşmanın düzgün şekilde işlemesi ile bağdaşmaz sayılır: 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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a) Rekabetin önlenmesi, kısıtlanması veya saptmlmasım amaçlayan veya 
etki itibariyle bu sonucu doğuran tüm işletmelerarası anlaşmalar, işletme 
birlikleri tarafından alınan kararlar ve ortak uygulamalar; 

b) Bir veya birden fazla işletme tarafından Taraflardan birinin topraklannm 
tümünde veya bunun önemli bir bölümünde sahip oldukları hakim 
durumun kötüye kullanılması; 

c) Belirli işletmeleri veya malların üretimini kayırarak rekabeti bozan veya 
bozma tehlikesi doğuran her devlet yardımı. 

2. Her bir taraf, verilen yardımlann toplam miktan ve dağıtımı hakkında diğer 
tarafa yıllık rapor sunarak ve talep edildiği taktirde yardım planlan 
hakkında bilgi yererek devlet yardımlan alanında şeffaflığı sağlayacaktır. 
Bir Tarafın talebi üzerine, diğer Taraf, devlet yardımlanyla ilgili özel 
durumlar hakkında bilgi sağlayacaktır. . ' ' . . , - . 

3. Taraflardan birisi, özel bir uygulamanın bu maddenin 1' inci Paragrafın 
kurallan ile bağdaşmaz olduğunu düşünürse ve,. 

a) Bu uygulamanın, Mutabakat Zaptının 4 ncü paragrafında atıfta 
bulunulan uygulama kurallan ile yeterince ilişkilendirilememiş olması; 
veya, 

b) Böyle kuralların bulunmaması ve bu tür uygulamaların diğer tarafın 
çıkarlanna önemli zarar vermesi veya zarar tehtidinde bulunması veya 
hizmet sektörünü de içeren yerel endüstriye maddi hasar verilmesi 
durumlannda, sözkonusu Taraf, Ortak Komite'de konu hakkında 
danışmalarda bulunduktan sonra veya danışma talebinin Ortak 
Komite'ye havalesinin üzerinden otuz çalışma günü geçtikten sonra 
uygun tedbirleri alabilir. 

l'inci Paragrafın (c) bendine aykın uygulamalar sözkonusu olduğunda, 
yukanda sözü edilen tedbirler, ancak DTÖ/GATT hükümlerinin bu tedbirlere 
uygulanabilir olduğu dunımlai'da ve yalmzca DTÖ/GATT ile veya 
DTÖ/GATT'm gözetimiyle oluşturulmuş veya Taraflar arasında geçerli olan 
başka bir mekanizma tarafından belirlenen usul ve koşullar çerçevesinde 
uygulamaya konulabilecektir. 

4. Taraflar, Mutabakat Zaptının 4 ncü Paragrafındaki hiçbir hükme ters 
düşmeyecek şekilde, profesyonellik ve iş gizliliğinin gerektirdiği 
sınırlamalan gözönünde bulundurarak bilgi değişiminde bulunacaklardır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı,: 418) 
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MADDE25 

Ödemeler Dengesi Güçlükleri 

Taraflardan biri, önemli bir ödemeler dengesi güçlüğü içinde veya tehdidi 
altında bulunduğu takdirde, GATT çerçevesinde konulan şartlara veya 
Uluslararası Para Fonu Anlaşmasının VHI'inci Maddesine uygun olarak, sınırlı 
bir süre için, ödemeler dengesi açığını kapamak üzere gerekenin ötesinde 
olmamak koşuluyla kısıtlayıcı tedbirler alabilirler. Taraflardan biri, mevcut 
durum hakkında diğer Tarafı derhal haberdar edecek ve tebdirleri kaldırma 
takvimini diğer tarafa sunacaktır. 

MADDE 26 

Fikri, Sinai ve Ticari Mülkiyet 

1. Bu Anlaşmanın amaçlan çerçevesinde düzgün işletilmesinin ve ticaret 
sapmasının önlenmesinin sağlanması için, Taraflar, fikri mülkiyet haklarının 
uygun ve etkin bir şekilde konınmasmı sağlayacak tedbirleri alacaklardır. 

2. Taraflar bu hakların ihlalinin ve özellikle sahteciliğin ve korsanlığın 
önlenmesini sağlayacak şekilde uygulanması için gereken tüm tedbirleri 
alacaklardır. 

3. Taraflar, fikri mülkiyet haklan alanında uluslararası anlaşmalar ve 
mevzuattan kaynaklanan vecibelerinin yerine getirilmesinde, birbirleri 
ülkeleri vatandaşlanna, başka herhangi bir ülke vatandaşına tanınandan 
daha az ayncalıklı muamelede bulunmayacaklardır. 

4. Ortak Komite, fikri mülkiyet haklarının uygulanmasını izleyecektir. 
Tarafların isteği üzerine, fikri mülkiyet haklarına ilişkin herhangi bir konuda 
danışmalar yapılabilecektir. 

MADDE 27 

Kamu Alımları 

1. Taraflar, karşılıklılık ve ayırım gözetmeme ilkelerine dayalı olarak, kamu 
alım piyasalarının etkin bir şekilde liberalizasyonunu arzulanan bir amaç 
olarak mütalaa ederler. 

2. Taraflar, bu Anlaşmanın yürürlüğe girdiği tarihten itibaren, ihalelere katılma 
konusunda, bkbMerinin şirketlerine, diğer ülke şirketlerine tanınandan daha 
az ayncalıklı muamelede bulunmayacaklardır. 



- 1 1 - • 

3. Ortak Komite, 28 ve 29 uncu Maddeler hükümleri uyannca, bu Maddenin 1 
ve 2 nci Paragraflarının uygulanması için pratik usulleri düzenli olarak 
inceleyecektir. Ortak Komite, DTÖ/GATT 1994 kararlannı gözönünde 
bulundurarak, mümkün olan en kısa sürede gerekli kapsam, takvim ve 
kurallan belirleyecektir. 

MADDE 28 

Ortak Komitelerin Kurulması 

1. Her iki tarafın da temsil edileceği bir Ortak Komite kurulmuştur. Ortak 
Komite işbu Anlaşmanın idaresinden sorumlu olacak ve Anlaşmanın düzgün 
şekilde uygulanmasını sağlayacaktır. 

2. Taraflar, bu Anlaşmanın düzgün şekilde uygulanması amacıyla, Ortak 
Komite içinde bilgi değişiminde bulunacaklar ve herhangi bir tarafın talebi 
üzerine danışmalar yapılacaktır. Ortak Komite, Taraflar arasındaki 
ticaretteki engellerin daha da ileri derecede ortadan kaldınlması olanağını 
düzenli olarak inceleyecektir. • 

3. Ortak Komite 29 uncu Madddenin 3 üncü Paragrafı uyannca, bu Anlaşmada 
öngörülen hallerde kararlar alacaktır. Ortak Komite, diğer konularda 
tavsiyelerde bulunabilir. 

MADDE 29 

Ortak Komite ynin Usulleri 

1. Ortak Komite, bu Anlaşmanın düzgün bir şekilde uygulanması için, gerekli 
olduğu her zaman ve yılda en az bir defa uygun seviyede toplanacaktır. 
Tarafların her biri, bir toplantı yapılmasını talep edebilir. 

2. Ortak Komite müşterek mutabakat ile karar verecektir. 

3. Bir Tarafın Qrtak Komite'deki temsilcisi, bir karan anayasal gereklerin 
tamamlanmasına bağlı olarak kabul ettiği takdirde, bu kararda daha geç bir 
tarih belirtilmemiş ise, bu çekincenin kaldınldığının bildirildiği tarihte karar 
yürürlüğe girecektir. 

4. Ortak Komite, çalışmalarına ilişkin usul kurallarım kabul edecek ve bu 
kurallar, diğer kurallann yanı sıra, toplantı çağnlanmn yapılması, Başkanın 
tayini ve görev süresine dair hükümler de içerecektir. 

5. Ortak Komite, görevlerini yerine getirmekte kendisine yardımcı olmalan 
için gerekli gördüğü alt komiteler ve çalışma gruplan kurulmasına karar 
verebilir. 
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MADDE 30 

Güvenlik İstisnaları 

Bu Anlaşmada yer alan hükümlerden hiçbiri, Taraflardan birinin aşağıdaki 
amaçlarla gerekli görülen her türlü önlemi almaşım engellemez. 

a) Temel güvenlik çıkarlarına aykırı olarak bilgi açıklanmasının önlenmesi 
için alınacak tedbirler. 

b) Temel güvenlik çıkarlarının korunması ya da uluslararası yükümlülükler 
ya da ulusal politikaların yerine getirilmesi için: 

i. Silah, mühimmat veya savaş malzemelerinin ticareti ya da askeri 
bir kuruluşa yönelik doğrudan veya dolaylı diğer mal, malzeme 
ya da hizmetlerin ticareti ile ilgili olarak; ya da 

ii. Biyolojik ve kimyasal silahlar ile nükleer silahlar ya da diğer 
nükleer patlayıcı cihazların yayılmasının engellenmesi ile ilgili 
olarak; ya da 

iii. Savaş zamanı ya da savaş tehdidinin oluştuğu diğer uluslararası 
gerilim zamanlarında. 

MADDE 31 

Yükümlülüklerin yerine getirilmesi 

1. Taraflar, bu Anlaşmanın amaçlarına ulaşılması ve Anlaşmadan doğan 
yükümlülüklerini yerine getirmek için gerekli tüm tedbirleri alırlar. 

2. Taraflardan biri, diğer Tarafın, Anlaşmadan doğan bir yükümlülüğünü 
yeıine getirmediği kanısına varırsa, 20 nci Madde ile belirtilen şartlar ve 
usuller uyarınca uygun tedbirleri alabilir. 

MADDE 32 

Geliştirici Hüküm 

Taraflardan biri bu Anlaşma ile kurulan ilişkileri, Anlaşmanın kapsamadığı 
alanlara yaymak suretiyle geliştirmenin, Anlaşmaya Taraf Devletlerin 
ekonomilerinin çıkarları bakımından yararlı olacağı görüşünü taşıdığı takdirde, 
diğer tarafa gerekçeli bir talep sunacaktır. Taraflar, Ortak Komiteye, bu talebi 
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incelemesi ve yerinde görmesi halinde kendilerine tavsiyelerde bulunması 
talimatını verebilirler. 

MADDE 33 

Tadilat 

20 inci Maddenin 3 üncü Paragrafında atıfta bulunulanlar dışında kalan vd 
Ortak Komite tarafından onaylanan Anlaşma tadilatı, kabul için Taraflara 
sunulacak ve kabul edildiği taktirde yürürlüğe girecektir. 

MADDE34 

Protokoller Ve Ekler 

İşbu Anlaşmanın A, B, C, D Protokolleri, I ila V sayılı Ekleri, işbu Anlaşmanm 
ayrılmaz parçasını oluşturur. Ortak Komite, Protokolleri ve Ekleri tadil etmeyi 
kararlaştırabilir. 

MADDE 35 

Ülkesel Uygulanma 

Bu Anlaşma Tarafların gümrük sınırları içinde uygulanacaktır. 

MADDE 36 

Sona Erme 

Taraflar bu Anlaşmanın feshini diğer tarafa yazılı olarak ihbar edebilir. Bu 
Anlaşma ihbar tarihinden altı ay sonra yürürlükten kalkar. 

MADDE 37 

Yürürlüğe Giriş 

Bu Anlaşma, Tarafların Anlaşmanm onaylanması için gerekli işlemlerin 
tamamlandığını birbirlerine bildirmelerini izleyen ikinci aym ilk gününden 
itibaren yürürlüğe girecektir. 

T'iîi-h-lııa nJUr'İSlr \/[i\iaf \/lanMt<i (<2 C a u ı o ı • A.\ J ^ 
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BUNUN KANITI OLACAK aşağıda imzaları .bulunan "tam yetkili temsilciler 
hu Anlaşmayı imzalamışlardır 

Ü\\ Anlaşma 8 Ocak 1997'dc İngilizce dilinde iki kopya olaıak Budapeşte'de 
düzenlenmiştir. 

Macaristan Cumhuriyüli Adına Türkiye.Cumhuriyeti Adına 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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MUTABAKAT ZAPTI 

;. Taraflardan birinin AB ile tarife indirimlerinin ya da miktar kısıtlamalarının 
kaldırılmasının hızlandırılmasını kararlaştırması halinde, Taraflar, sözkonusu 
liberasyonun hassas ürünler bakımından indirim takvimlerinde yapılacak 
değişiklikler yoluyla birbirlerine tanımasına yönelik koşullara ilişkin danışmalarda 
bulunacaklardır. 

2. Taraflar, bu Anlaşmanın 15inci Maddesi uyarınca alacakları her önlemi AB'den 
ithalatlarım gözönünde bulundurarak uygulayacaklardır. 

3. Taraflar, bu Anlaşmanın yürürlüğe girmesinden sonra, bir taraftan Avrupa 
Toplulukları ve üye ülkeler ile diğer taraftan Macaristan Cumhuriyeti arasındaki 16 
Aralık 1991 tarihli Avrupa Anlaşması menşe kurallarının hükümlerine değişiklik 
getirilmesi halinde, bu Anlaşmanın Protokol D hükümlerinin de. buna uygun 
şekilde değiştirilmesi hususunda mutabıktırlar. 

Taraflar, sözkonusu Avrupa Anlaşmasının değiştirilen hükümleri ve yürürlüğe giriş 
tarihine uygun olarak, bu Anlaşmanın değiştirilen Protokol D hükümlerini ve 
yürürlüğe giriş tarihini mektup teatisi yoluyla bildireceklerdir. 

Protokol D'nin Polonya, Çek Cumhuriyeti ve Slovak Cumhuriyeti'ne ilişkin 
hükümleri, Türkiye'nin bu ülkeler ile serbest ticaret anlaşmalarım akdetmesinden 
sonra, Macaristan ve Türkiye arasında mektupların teati edilmesi ile 
uygulanabilecektir. 

4. Bu Anlaşmanın 24 ncü Maddesinin 1 nci paragrafının uygulanması amacıyla, 
Taraflar, Avrupa Toplulukları ile mevcut Anlaşmalarında belirtilen usul ve/veya 
koşullara uygun önlernleri alacaklardır. Bu usul ve/veya koşullara getirilen her 
değişiklik Taraflar arasında uygulanacaktır. 

5. Bu Anlaşmanın B Protokolünün 6 ncı Maddesinin 3 ncü paragrafının uygulanması 
amacıyla, Ortak Komite, bir tarafta Avrupa Toplulukları ve üye ülkeler ile diğer 
tarafta Macaristan Cumhuriyeti arasındaki 16 Aralık 1991 tarihli Avrupa 
Anlaşmasının Ortaklık Konseyi tarafından belirlenecek şartlara göre, .1- ve 2 nci 
paragraf hükümlermin uygulanması için gerekli tedbirlerin alınmasını 
kararlaştıracaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



EKİ 
3. Madde'de atıfta bulunulan ürünler 

Türk Gümrük Tarifeleri 

2905 43 
2905 44 
3302 10 29 
3501 
350110 10 
3501 10 50 

3501 10 90 

3501 9090 
3502 

3502 1110 

3502 1190 

3502 19 10 

3502 19 90 

3502 20 10 

3502 20 91 
3502 20 99 

3502 90 20 

3502 90 70 
3502 90 90 
3505 10 
3505 10 10 
3505 10 90 
3505 20 

Kısa Ürün Tanımı 

Mannitol 
D-glusitol (sorbitol) 
Koku verici maddelerin ve karışımların müstahzarları 
-Kazeinler: 
- - Suni tekstil liflerinin imalatına mahsus olanlar. 
- - Gıda ve yem ürünleri imalatı dışında diğer sanayilerde kullanılmaya 
mahsus olanlar 
--Diğerleri 
-Diğerleri 
- - Diğerleri 
Albuminler (kuru madde üzerinden hesaplandığında ağırlık itibariyle 
%80'den fazla peyniraltı suyu proteini içeren iki veya daha fazla 
peyniraltı suyu proteini konsantreleri dahil), albuminatlar ve diğer 
albumin türevleri: 
-Yumurta albumini: 
--Kurutulmuş: 
- - - İnsan gıdası olarak kullanılmaya elverişli olmayan veya elverişsiz 
hale getirilenler 
—Diğerleri 
- -Diğerleri: 
- - - İnsan gıdası olarak kullanılmaya elverişli olmayan veya elverişsiz 
hale getirilenler 

Diğerleri 
- Süt albumini(iki veya daha fazla peyniraltı suyu proteini konsantreleri 
dahil):" 
- - İnsan gıdası olarak kullanılmaya elverişli olmayan veya elverişsiz 
hale getirilenler 
--Diğerleri: 

Kurutulmuş(yaprak, pul, flokon ve toz halinde) 
--Diğerleri 
-Diğerleri: 
- - Albuminler (yumurta albumini "ovalbümin"ve süt albumini 
"laktalbumin" hariç): 
- İnsan gıdası olarak kullanılmaya elverişli olmayan veya elverişsiz 
hale getirilenler ' 
---Diğerleri 
- - Albuminatlar ve diğer albumin türevleri 
Dekstrinler ve tadil edilmiş diğer nişastalar 
Dekstrinler 
Diğerleri 
Tutkallar | 
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3809 

3809 10 

3809 91 00 

3809 92 00 

3809 9300 

3824 60 
4501 

4501 10 00 
450190 00 
5201 00 
5301 

5302 

Tarifenin başka yerinde yer almayan veya belirtilmeyen mensucat, 
kağıt, deri ve benzeri sanayilerde kullanılan türde "apre veya fınisaj" 
müstahzarları, boyayıcı maddelerin sabitleştirilmesini veya boya 
işlemini hızlandırmayı sağlayıcılar ve diğer ürünler ve 
müstahzarlar(örneğin; müstahzar haşıl ve apreler, müstahzar mordanlar 
gibi): 
- Esası nişastalı madde olanlar 
-Diğerleri 
- - Mensucat sanayinde veya benzer sanayilerde kullanılan türde 
olanlar (3809 91 00 90 11 19 dışındakiler) 
- - Kağıt sanayiinde veya benzeri sanayiilerde kullanılan türde olanlar 
(3809 92 00 90 00 dışındakiler) 
- - Deri sanayiinde veya benzeri sanayiilerde kullanılan türde olanlar 
(3809 93 00 90 00 dışındakiler) 
Sorbitol (2905 44 alt pozisyonunda belirtilen sorbitol hariç) . 
Tabii mantar(işlenmemiş veya basit bie şekilde hazırlanmış); 
dpküntü mantar, kırılmış, granül veya toz haline getirilmiş mantar: 
-Tabii mantar(işlenmemiş veya basit bir şekilde hazırlanmış) 
-Diğerleri 
Pamuk(karde edilmemiş veya penyelenmemiş) 
Keten (ham veya işlenmiş fakat iplik haline getirilmemiş); keten kıtık 
döküntüleri (iplik döküntüleri ve ditme suretiyle elde edilen döküntü 
dahil) 
Kendir (Cannabis sativa L.),(nam v e v a işlenmiş fakat iplik haline 
getirilmemiş) kendir kıtık ve döküntüleri (iplik döküntüleri ve ditme 
suretiyle elde edilen döküntüler dahil) 
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EKII 
4. Maddenin 2. paragrafında atıfta bulunulan ürünler 

Macaristan aşağıda sıralanan Türkiye menşeli ürünlere uyguladığı gümrük vergilerini 
aşağıdaki takvime uygun bir şekilde aşamalı olarak kaldıracaktır: 

Gümrük vergileri 
-Anlaşmanın yürürlüğe girişiyle temel vergilerin % 60'ına, 
-1 Ocak 1998'de - %45'ine, 
- 1 Ocak 1999'de - % 30'una, 
- 1 Ocak 2000'de - % 15'ine, 
- 1 Ocak 2001'de - % O'ına indirilecektir. 
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4804 19 39 00 
4804 19 90 00 
4804 21 10 00 
4804 2190 00 
4804 29 10 00 
4804 29 90 00 
4804 3110 00 
4804 315100 
4804 3159 00 
4804 3190 00 
4804 39 10 00 
4804 39 5100 
4804 39 59 00 
4804 39 90 00 
4804 4110 00 
4804 4191 00 
4804 41 99 00 
4804 42 10 00 
4804 42 90 00 
4804 49 1000 
4804 49 90 00 
4804 51 10 00 
4804 5190 00 
4804 52 10 00 
4804 52 90 00 
4804 59 10 00 
4804 59 90 00 
4805 2100 00 
4805 22 10 001 , 
4805 22 90 01 
4805 22 90 99 
4805 29 10 00 
4805 29 90 00 
4805 30 10 00 
4805 30 90 00 
4805 40 00 01 
4805 40 00 99 
4805 50 00 00 
4805 60 10 00 
4805 60 40 00 
4805 60 60 00 
4805 60 90 02 
4805 60 90 99 
4805 70 11 00 
4805 70 19 99 
4805 70 90 02 
4805 70 90 99 
4805 80 1100 
4805 80 19 03 
4805 80 19 99 
4805 80 90 03 
4805 80 9099 
4806 10 00 00 
4806 30 00 00 
4806 40 10 00 
4806 40 90 00 
4810 119101 
4810 119102 
4810 119901 

4810 1199 02 
4810 12 00 01 
4811310001 
481139 00 01 
4814 2000 99 
4820 10 10 00 
4820 10 30 01 
4820 10 30 99 
4820 10 50 00 
4820 10 90 00 
4820 20 00 00 
4820 30 00 00 
4820 40 10 00 
4820409000 
4820 50 00 00 
482090 00 00 

4907 00 30 00 
4907 00 9100 
4907 00 99 00 

500100 00 00 
5007 10 00 00 
5007 20 1100 
5007 20 19-00 
5007 20 2101 
5007 20 2199 
5007 20 3101 
5007 20 3199 
5007 20 39 01 
5007 20 39 99 
5007 20 4101 
5007 20 4199 
5007 20 5101 
5007 20 5199 
5007 20 59 01 
5007 20 59 99 
5007 20 6101 
5007 20 61 99" 
5007 20 69 01 
5007 20 69 99 
5007 20 71 01 
500720 7199 
5007 90 10 01 
5007 90 10 99 
5007 90 30 01 
5007 90 30 99 
5007 90 50 01 
5007 90 50 99 
5007 90 90 01 
5007 90 90 99 

5101 110000 
510119 0000 
51012100 00 
510129 00 00 
510130 00 00 
5102 10 10 00 
5102 10 30 00 

5102105000 
5102 10 90 00 
5102 20 00 00 
5106 10 10 00 
5106 10 90 00 
510620 1100 
5106 20 19 00 
5106 20 9100 
5106 20 99 00 
5107 10 10 00 
5107 10 90 00 
5107 20 10 00 
5107 20 30 00 
5107 20 5100 
5107 20 59 00 
5107 20 91 00 
5107 20 9900 
5111 11 1100 
51111119 00 
5111 119100 
51111199 00 
5111 191100 
5111 19 1900 
5111193100 
511119 39 00 
5111199100 
5111 199900 
511120 00 00 
511130 10 00 
511130 30 00 
511130 90 00 
511190 10 00 
511190 9100 
511190 93 00 
511190 99 00 
5112 111000 
5112 1190 00 
5112 19 1100 
5112 19 1900 
5112 19 9100 
5112 19 99 00 
5112 20 00 00 
511230 1000 
5112 30 30 00 
5112 30 90 00 
5112 90 10 00 
5112 90 9100 
5112 90 93 00 ; 

5112 90 99 00 
5113 00 00 00 

5205 1100 00 
5205 12 00 00 
5205 13 00 00 
5205 14 00 00 
5205 15 10 00 
5205 15 90 00 
5205 2100 00 
5205 22 00 00 

5205 23 00 00 
5205.24 00 00 
5205 26 00 00 
5205 27 00 00 
5205 28 00 00 
5205 3100 00 
5205 32 00 00 
5205 33 00 00 
5205 34 00 00 
5205 35 10 00 
5205 35 90 00 
5205 4100 00 
5205 42 00 00 
5205 43 00 00 
5205 44 00 00 
5205 46 00 00 
5205 47 00 00 
5205 48 00 00 
5208 11 10 99 
5208 1190 99 
5208 12 11 00 
5208 12 13 00 
5208 12 15 00 
5208 12 19 00 
5208 12 9100 
5208 12 93 00 
5208 12 95 00 
5208 12 99 00 
5208 13 00 99 
5208 19 00 99 
5208 21 10 99 
5208 2190 99 
5208 22 11 00 
5208 22 13 00 
5208 22 15 00 
5208 22 19 00 
5208 22 9100 
5208 22 93 00 
5208 22 95 00 

1 5208 22 99 00 
5208 23 00 99 
5208 29 00 99 
5208 3100 99 
5208 32 11 00 
5208 32 13 00 
5208 32 15 00 
5208 32 19 00 
5208 32 91 00 
5208 32 93 00 
5208 32 95 00 
5208 32 99 00 
5208 33 00 99 
5208 39 00 99 
5208 4100 99 
5208 42 00 00 
5208 43 00 99 
5208 49 00 99 
5208 5100 99 
5208 52 10 00 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



o 
o o 
en 

56
03

 

o 
o o 
OS en 
en O VO vo 

O 
o o 
Tf 

m o 
vo 
V> 

o o 
O OS 
r̂ 

en o vo 
VO 

o o 
o 
Cs 
en O vo vo 

O 
o o 
OS 
Cs 
en O VO VO 

O 
o o 
CN 
CS 
en O VO vo 

O 
o o 
CS CN 
CS 
en O vo vo 

O 
o o 
en 
Cs en O vo vo 

O 
o o 
Cs en Cs 
ro O 
VO 
vo 

o o 
o 
OS 
en O VO vo 

o o 
o 
OS 
CS 
en O VO VO 

o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o 
O O O O O O O O O O O O O O — — — C N C N C S C S — V S C S C S O s O S — 

Cs CS Os Cs N n n n n c o n n ^ ' î t ' J t t T 
^ — ^ ^ ^ ^ ^ « . - . ^ ^ ^ . ^ ^ ( S f S r s l c N C N C N C N C N C N C N C N C N f N C 
o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o 
V % V S V 1 V S V 1 V ^ V 1 V S V 1 V S V 1 V 1 V ^ V O V 1 V O V O V O V 1 V 1 V 1 V S V S V ^ V 1 V 1 l O V O 

o o o o o 
o o o o o 
o o o o o 
o o o o o - 3 - 1 0 VO VO vo 

• r - t-~ r - t~- t-» o o o o o 
•«a- T ^ r • * -si-
V"> VI Ut lO VO 

0 0 
0 

VO 

54
07

 

0 0 
0 
en 
vo 
0 -a-vo 

0 
O 
O 
VO 
VO 
0 
vo 

0 0 
0 
CS 
VO 
r» 
0 
VO 

0 0 
0 
Cs 
VO r-
0 
vo 

O O 
O 
OS Cs 
VO r-0 
vo 

0 0 
0 0 
r-
0 
vo 

0 
0 
0 0 
CN 
t-» 0 
VO 

0 
O O O 
t--
0 -3-
VO 

0 0 
~ 
0 
00 0 <o <o 

0 0 
OS 

0 
00 0 vs <o 

O 
O 
O O 
~ 
OS O VO VI 

0 0 
0 0 
CN 
Os 0 •o «o 

0 0 
0 

cs 
Os 
0 vş <o 

0 0 
0 os 
CN 
OS 
0 10 <o 

0 0 
0 
CN CN 
Os 
0 
VI VO 

0 0 
0 
Os CN CN 
OS O VO VO 

0 
0 
0 

en 
Os O VŞ VO 

0 0 
0 
Os 
en 
Ov O VO VO 

0 0 
0 
CN 
Os O VO 
vo 

O 0 
0 Os 
CS en 
os O vo 
VO 

0 0 
0 

5-
Os 
0 
vo vo 

0 0 
0 
OS 
r̂ 
Os 
0 
VO V) 

0 
0 0 
CN 
Os O vo vo 

0 0 
0 
Os CS 
Os O vo vo 

O 
O 
O O 
VO 
Cs 
O vo vo 

O 0 
O 
cs 10 
OS 
0 vo vo 

0 0 
0 
OS cs 
Os O vo 
VO 

0 0 
0 0 
en vo 
CS 
0 vo 
VI 

O O 
O 
O Os vo 
OS 0 VO 10 

0 0 
0 

vo 
Os O VO V) 

0 0 
0 
OS 
vo 
Os 0 VO 10 

0 0 
0 0 
cs 
vo as 0 VO VO 

0 0 
0 0 
CS 
vo 
Os 0 VO 10 

0 0 
0 

O 
O 0 v 

(N ro t — — — — 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

f ı c o ^ j - T f i o v o — — C N C N c o m - ^ T j - v o ı o 

C N C N C N C S C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N 

O O O O O O O O O O O — 
O O O O O O O O O O O O 
O O — C S O O O O O O O O 
CS Cs —' —* CS —* Os — Os •—• Os Os 
O O •—' —- — Os Os '—• — Cs Cs O 
— CN-— — — — — C N C N C S C S O 
v o v o c s o s o s o s c s c s o s o s c s — 
O O O O O O 0 0 0 0 0 — 
en ro en en en en en en en en en en 
v o v ş v > v o v o v o v ı v > v o > o ı o v o 

O O O O O O O O O O O 
— CS O O O O 
— — c s —< en Cs 
O O O — — — CN — — — — 
- - - n n n f < ı - v f * ^ ı 
— — C N C S C N C N C N C S C N C N C 
O O O O O O O O O O O 
v ş v ş v ş v ı v ş v ş v o v ı v ş v ı v 

O O O O O O O O O O 
O O O O 

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O Ö O O O O O O O O O O 
C s O O O O O O O O O O O O O O — C s O O O — O S O O — C S O O — C S O O O O O O O O O , O O 
CN co Ov — CN Cs —*CNCS — CNGs — C N c o O s C s — - C N O s — — CNCs —' —• CN Os — — CS Cs —> CS Cs — C S C s — C S C 
m 10 i n - • <-> — • r v ] ( N N c n ; m n ^ l - ^ - ' î T f v ı ı o v ı - « — — — c N C N C N c N c o r < - > r o m , * 3 - ' 3 - - * i - v > v o v o - • i . 
00 0 0 C « C S 0 S C s 0 S C s C s C s C s C s C s C s C s 0 s C s 0 S C s C s O O O O O O O O O O O O O O O O O O - - — — 
O O O O O O O O O 0 0 O O O O O O O O O — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C S C S C N C N C N C S C S C N C N C N C N C N C N C ^ C N C N C N C S C S C N C N C N C S C S C S 
v ş v ş v ı v ş v o v o v ş v ş v o v o v ş v ş v ş v ş v o v o v ş v ş v ı v o v o v o v ş v ı v ş v ş v ş v ş v ı v ş v ş v o v ş v o v o 



- 3 4 -

5806 32 90 99 
5806 39 00 01 
5806 39 00 99 
580640 00 01 
5806 40 00 99 
5810 10 10 00 
5810 10 90 00 
5810 9110 00 
5810 9190 00 
5810 92 10 00 
5810 92 90 00 
5810 99 10 00 
5810 99 90 00 
581100 00 01 
581100 00 02 
581100 00 03 
581100 00 04 
581100 00 05 
581100 00 06 
581100 00 07 
581100 00 08 
581100 00 99 

5901 10 00 00 
590190 00 00 

' 5903 10 10 00 
5903 10 90 00 
5903 20 10 00 
5903 20 90 00 
5903 90 10 00 
5903 90 9100 
5903 90 99 00 
5907 00 90 01 
5907 00 90 02 
5907 00 90 99 

610110 10 00 
6101 109000 
610120 10 00 
610120 90 00 
6101 30 10 
6101 30 90 00 
610190 10 00 
610190 90 00 
6102 10 10 00 
6102 10 90 00 
6102 20 10 00 
6102 20 90 00 
6102 30 10 00 
6102 30 90 00 
6102 90 10 00 
9102 90 90 00 
6103 1100 00 
6103 12 00 00 
6103 19 00 00 
6103 2100 00 
6103 22 00 00 
6103 23 00 00 
6103 29 00 00 

6103 3100 00 
6103 32 00 00 
6103 33 00 00 
6103 39 00 00 
6103 41 10 00 
6103 4190 00 
6103 42 10 00 
6103 42 90 00 
6103 43 1000 
6103 43 90 00 
6103 49 10 00 
6103 49 9100 
6103 49 99 00 
61031100 00 
6103 12 00 00 
6103 13 0000 
6103 19 00 00 
6103 2100 00 
6103 22 00 00 
6103 23 00 00 
6103 29 00 00 
6103 3100 00 
"6103 32 00 00 
6103 33 00 00 
6103 41 90 00 
6103 42 10 00 
6103 42 90 00 
6103 43 10 00 
6103 43 90 00 
6103 49 10 00 
6103 49 9100 
6103 49 99 00 
6104 1100 00 
6104 12 00 00 • 
6104 13 00 00 
6104 19 00 00 
6104 2100 00 
6104 22 00 00 
6104 23 00 00 
6104 29 00 00 
6104 3100 00 
6104 32 00 00 
6104 33 00 00 
6104 39 00 00 
6104 4100 00 
6104 42 00 00 
6104 43 00 00 
6104 44 0000 
6104 49 00 00 
6104 5100 00 
6104 52 00 00 
6104 53 00 00 
6104 59 00 00 

' 6104 61 10 00 
6104 6190 00 
610462 10 00 
6104 62 90 00 
6104 63 10 00 
6104 63 90 00 

6104 69 10 00 
6104 69 9100 
6104 69 99 00 
6105 10 00 00 
6105 20 10 00 
6105 20 90 00 
610590 1000 
6105 90 90 00 
6106 10 00 00 
6106 20 00 00 
6106 90 10 00 
6106 90 30 00 
6106 90 50 00 
6106 90 90 00 
6107 1100 00 
\6107 12 00 00 
6107 19 00 00 
6107 21 00 00 
6107 22 00 00 
6107 29 00 00 
6107 91 10 00 
6107 9190 00 
6107 92 00 00 
6107 99 0000 
6108 11 10 00 

6108 1190 00 
6108 19 10 00 
6108 19 90 00 
6108 20 00 00 
6108220000 
6108 29 0000 
6108 3110 00 
6108 3190 00 
6108 32 1100 
6108 32 19 00 
6108 32 90 00 
6108 39 00 00 
6108 9110 00 
6108 91 90 00 
6108 92 0000 
6108 99 10 00 
6108 99 90 00 

-' 6109 10 00 00 
6109 90 10 00 
6109 90 30 00 
6109 90 90 00 
6110 10 10 00 
6110 103100 
6110 10 35 00 
6110 103800 
6110 10 9100 
6110 10 95 00 
6110 10 98 00 
6110 20 10 00 
6110 20 9100 
6110 20 99 00 
611030 1000 
6110 30 9100 

6110 30 99 00 
6110 90 10 00 
6110 90 90 00 
6111 10 1000 
6111109001 
6111 10 90 99 
611120 10 00 
6111209001 
611120 90 99 
611130 10 00 
611130 9001 
611130 90 99 
611190 00 01 

. 6111900002 
611190 00 99 
6112 11 00 00 
6112 12 00 00 
6112 19 00 00 
6112 20 00 00 
611231 1001 
611231 1099 
6112319001 
6112319099 
611239 1001 
611239 1099 
6112399001 
6112 39 90 99 
611241 1001 
6112411099 
6112419001 
6112 4190 99 
6112491001 
6112 49 10 99 
6112 49 90 01 
6112 49 90 99 
6113 00 1001 
6113 00 10 99 
6113009001 
6113 00 90 99 
6114 10 00 00 
6114 20 00 00 
6114 30 00 00 
6114 90 00 00 
6115 110001 
6115110099 
6115 120001 
6115 12 00 99 
6115 19 10 01 
6115 19 1099 
6115 19 90 01 
6115 19 90 99 
6115 20 1100 
6115 20 19 00 
6115 20 90 00 
6115900001 
6115 90 00 99 
611592 0001 
6115 92 00 99 
6115 9310 01 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 

file:///6107


ON ON Ov ON to to to to o o o o w u w w 

— 00 ı— OO 
— o o o 

o o 

ON ON CN to to to o o o 
U W U) 
to to — 
tO — NO 
- O v O 
o o o 

Ov ON ON to to to o o o 
U> U> UJ 
NO VO tO 

>— o 

CN ON 
to to o o 
OJ tO 

O N O N C N O N O N C N O N O N C N O N O N C N O N O N O N O N G N O N t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
t O t v ) t O l v ) t N ) t O t v ) I O t O - « ^ - K - ^ M - « -

ON Ov ON ON to to to to o o o o 

to to — — 

o o o o o o o 

o o o o 
o o o o o o o 
o o o o o o o 

o o o o 

NO i— VO VO — O O V D — VO — O O O O O 
o o o o o o o o o o o O O O O O O O O O O O O O O V O O O O O O O O O O O O O O O V O 

— o o o o o o 
VO O vo O 
VO — VO — 

O N O N C N O N O N O N O N C 

v l ^ > ) v ) s l v ) v i v 
v O V O V O v O O O O O O O O 
O O O O O O O O 

O O VO VO.— — 
0 0 0 0 0 0 0 0 

6204 

42-
NO 
O 
O 

6204 

42. 
4i. 
O O 
O 
o 

6204 

4i. 
O O 
O 
o 

6204 

4i. 
to O O 
o 
o 

6204 

4>. 
O O 
O 
o 

6204 

VO 
vo O 
O 
o 

6204 

VO 
NO 
O O 

6204 

VO 
— 
o o 

6204 

vo 
O o 
o 

6204 

O 
O 
o 

6204 

to 
VO 
O 
O 
o 

6204 

to 
o 
o 
o 

6204 

UJ 
o o 
o o 

6204 

to 
VO vO 
o VO VO 

6204 

to 
VO 
VO 
O 
o 

6204 

to 
VO 
OO 
o o 

6204 

to 
NO — o o 

6204 

to 
OO 
o o 
o 

6204 to 
o 
o o 

6204 to to 
OO 
o o o 

6204 to to 
o 
o o 

6204 to 
o o 
o o 

6204 

NO 
VO 
o VO 
VO 

6204 

vÖ 
VO 
O 
O 

6204 

NO 
O 
o 
o 

6204 

l*> o o o o 

6204 

to o o o o 

6204 

— o o 
o 
o 

6203 

42-
VO 
VO 
O 
O 
o 

6203 

42-
VO 
Oı 
O o o 

6203 

42-
VO 

VO 
o 
o 

6203 

4i. 
VO 
u> 
O 
O 

6203 

4i-
vO 

vo 
O 
O 

6203 

42-
vo — 
O 
O 

6203 

42-
VO 
o O 
O 

6203 

42-L.J 

VO o o 

6203 

42-
LO 
U) 

O 
O 

6203 

4i. LO 
VO 
O O 

6203 

4i. 
LO ~ O O 

6203 

42-
to VO 
O 
O 
o 

6203 

42. 
to Oı 
VO 
O O 

6203 

42. to 
Oı 
O 
o 

6203 

4 
t 
O 
O 
o 

6208 

to 
NO o o 
vO VO 

6208 

to 
VO o o 
o 

6208 

to to 
o o 
o o 

6208 

to 
o o 
o o 

6208 

VO 
VO O 
VO VO 

80
39
 

VO 
vo O 
O 

6208 

VO 
o 
o o 

6208 

— 
o o 
o 
o 

6207 

VO 
VO 
O 
o VO 
VO 

6207 

vO 
VO 
O 
o o 

6207 

VO 
to o 
o o o 

6207 

VO 
VO O 
VO 
VO 

6207 

VO 
VO O 
O 

6207 

VO 

O 
O O 

6207 

to 
VO o o 
o o 

6207 

to to 
o o 
o o 

6207 

to 
o 
o o 
o 

6207 

VO 
o o 
VO 
VO 

6207 

VO O O 
O 

6207 

— o o 
o 
o 

90
39
 

vO 
O 
VO 
o o 
o 

90
39
 

NO 
O 

o o o 

90
39
 

42-
O 
O 
O 
o o 

90
39
 

o 
o o 
o o 

6206 

ıo 
o o o 
o o 

6206 

o 
o o 
o o 

6205 

NO 
O 
NO 
o o o 

6205 

NO 
O 

o 
o o 

6205 

o 
o 
o o 
o 

6205 

to 
o o 
o o o 

6205 

o 
o o 
o o 

6204 

ON 
NO 
VO 
o o o 

6204 

ON VO 
Oı 
O 
O 
o 

6204 

ON 
VO 
LO 
VO 
O 
o 

6204 

O N VO 
LO 
O 
o 

6204 

ON 
NO 
CO 
O O 

6204 
ON 
NO — o o 

6204 
ON LO 
VO O 
O O 

6204 
ON LO 
LO 
VO 
o 

6204 
ON LO 
LO 

§ 

6204 

ON LO 

00 o o 

6204 

ON LO 

zı o o 

6204 

O 
t 
v 
o o 
o 

O N O N O N O N O N O N O N O N O N O N O V C N O N O N O N C N O N O N ON ON CN 0 \ O V O N O N O N O N O N O N O V O N O \ C \ O V O N O N O V O N O V O N O \ ( J V O 
b o t o t o t o t o K J t o t o t o i N j t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o M t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t ^ 
— — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — O 
— — — —. — — — _ . _ . — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — O O O O O O O O O O O O O V 
4 i . 4 2 - 4 i . 4 2 . 4 i . 4 i . . U 4 i . 4 2 . 4 2 - 4 2 . 4 ^ 4 i . ^ U > L O L O L O L O U J L O L O U J L O U > L O t O — >— O ı J i . L O t O — — — — — — — — — N 
V O v O L O L O L O L O L O t O t O t O t O t O — V O U U U U U l M M l O l O t O i - — O t O — O O O O O O O O O O O O O O 
O O V O - t 2 - 4 i . L O — V 0 4 2 . 4 2 - L O — O O NO - t J i U - V 0 4 2 . 4 2 - L O — O O O O O O O O O V O V O v O V O V O N O — — — O 
O O O tO — — O O tO — — O O O O IO — — O O IO — — O O O O O O O O O O V O V O V O > — — — O O O O 
V O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O V D O O O O O O O O O O O O O O O O O V 
VO — O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O V O — O O O O O O O L O I O — L O t O — LOtO — V 



- 3 6 -

6212 10 00 00 
6212 20 00 00 
6212 30 00 00 
6212 90 00 00 
6213 10 00 00 
-6213 20 00 00 
6213 90 00 00 
6214 10 00 00 
6214 20 00 00 
6214 30 00 00 
6214 40 00 00 
6214 90 10 00 
6214 90 90 00 
6215 10 00 00 
6215 20 00 00 
6215 90 00 00 
6216 00 00 00 
6217 10 00 00 
6217 90 00 00 

6302 10 10 00 
6302 10 90 00 
6302 2100 00 
6302 22 10 00 
6302 22 90 00 
6302 29 10 00 
6302 29 90 00 
6302 31 10 01 
6302 3110 99 
6302 31 90 01 
6302 3190 99 
6302 32 10 00 
6302 32 90 00 
6302 39 10 01 
6302 39 10 99 
6302 39 30 00 
6302 39 90 01 
6302.39 90 99 
6302 40 00 00 
6302 51 10 01 
6302 51 10 99 
6302 51 90 01 
6302 51 90 99 
6302 52 00 01 
6302 52 00 99 
6302 53 10 00 
6302 53 90 00 
6302 59 00 01 
6302 59 00 99 
6302 60 00 00 
6302 91 10 01 
6302 91 10 99 
6302 9190 01 
6302 9190 99 
6302 92 00 01 
6302 92 00 99 
6302 93 10 00 
6302 93 90 01 
6302 93 90 99 

6302 99 00 01 
6302 99 00 99 
6303 11 00 00 
6303 12 00 00 
6303 19 00 00 
6303 9100 00 
6303 92 10 00 
6303 92 90 00 
6303 99 10 00 
6303 99 90 00 
6306 11 00 00 
6306 12 00 00 
6306 19 00 00 
63062100 00 
6306 22 00 00 
6306 29 00 00 
6306 3100 00 
6306 39 00 00 
6306 41 00 00 
6306 49 00 01 
6306 49 00 99 
6306 9100 00 
6306 99 00 01 
6306 99 00 99 
6309 00 00 99 
6310 10 1001 
6310 10 10 99 
6310 10 30 01 
6310 1030 02 
6310 10 30 99 
6310 10 90 01 
6310 10 90 02 
6310 10 90 99 
6310 90 00 01 
6310 90 00 02 
6310 90 00 99 

6401 10 10 00 
6401 10 90 00 
6401.91 10 00 
64019190 00 
640192 10 00 
640192 90 00 
640199 10 00 
6401 99 90 00 
6402 12 10 00 
6402 12 90 00 
6402 19 00 00 
6402 20 00 00 
6402 30 00 00 
6402 9100 01 
6402 9100 99 
6402 9910 01 
6402 99 10 99 
6402 99 3100 
6402 99 39 00 
6402 99 50 00 
6402 99 9101 
6402 99 9199 

6402 99 93 01 
6402 99 93 99 
6402 99 96 01 
6402 99 96 99 
6402 99 98 01 
6402 99 98 99 
6403 12 00 00 
6403 19 00 00 
6403 20 00 01 
6403 20 00 99 
6403 30 00 00 
6403 40 00 00 
6403 51 11 00 
6403 51 15 00 
6403 51 19 00 
6403 51 9100 
6403 5195 00 
6403 51 99 00 
6403 59 11 01 
6403 59 11 99 
6403 59 31 00 
6403 59 35 00 • 
640359 39 01 
6403 59 39 99 
6403 59 50 00 
6403 59 91 00 
6403 59 95 00 
6403 59 99 01 
6403 59 99 99 
6403 91 11 00 
6403 91 13 00 
6403 91 16 00 
6403 91 18 00 
6403 91 9100 
6403 9193 00 
6403 9196 00 
6403 9198 00 
6403 99 11 01 
6403 99 11 99 
6403 99 3100 
6403 99 33 00 
6403 99 36 00 
6403 99 38 01 
6403 99 38 99 
6403 99 50 00 
6403 99 9100 
6403 99 93 00 
6403 99 96 00 
6403 99 98 01 
6403 99 98 99 
6404 11 00 00 
6404 19 10 00 
6404 19 90 00 
6404 20 10 00 
6404 20 90 00 
6405 10 10 00 
6405 10 90 00 
6405 20 10 00 
6405 20 9100 

6405 20 99 00 
6405 90 10 00 
6405 90 9001 
6405 90 90 02 
6405 90 90 99 
6406 10 1100 
6406 10 19 00 
6406 10 90 01 
6406 10 90 99 
6406 20 10 00 
6406 20 90 00 
6406 9100 00 
6406 99 10 00 
6406 99 3001 
6406 99 30 02 
6406 99 50 01 
6406 99 50 02 
6406 99 60 00 
6406 99 80 01 
6406 99 80 02 
6406 99 80 99 

6506 99 00 00 

6908 10 10 99 
6908 10 90 99 
6908 90 11 99 
6908 90 21 99 
6908 90 29 99 
6908 90 31 99 
6908 90 5199 
6908 90 91 99 
6908 90 93 99 
6908 90 99 99 
6911 10 00 00 
691190 00 00 
6912 00 10 00 
6912 00 30 00 
6912 00 5000 
6912 00 90 00 
6914 10 00 00 
6914 90 10 00 
6914 90 90 00 

7102 39 00 99 
7102910099 
7102 99 00 99' 
7107 00 00 00 
7108 13 1001 
7108 13 10 99 
7108 13 3001 
7108 13 30 99 
7108 13 50 02 
7108 13 90 00 
7108 20 00 00 
7109 00 00 00 
7110 19 10 99 
7110 19 30 99 
7110 195099 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı : 418) 



esov — r s o v o o o o o o o o o o o o o o —• CN m OV — es en ON — CN m CV — CN O CN — es CV ON —• e 
O C v O O O v O O O O O O O O O O O O O O O O O O v O O O C v O O O O N O O O a N O O O O N O O 
O O O O O O O O O O O — C v O O — C O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 
- I - OV Ov Ov — ' O N — • O N — O v m m C N —• m m m CN O O O O —ı — —• — C N C N O N O N C N C N C N C N O N C N O N C N — • — 0 > C » c > W O v O O - - O v O \ O O O O O O O O n r ı n n ^ ^ t t ^ ^ * , J O v O v O N O ı O v O v O v O v ( , ı n r r t ' j ^ t ı n ı n v o o v O v o h . h r . o N O v o v O N O v - . « _ _ ^ - ^ — _ „ „ „ H „ — „ _ „ ^ _ ^ ^ _ - CNC 
O O O - O O O O O O O O O O O O © O O O — — >— — — — — — — •— — —.»— — — « — — — ^ — — 
C N C N C N C N e S C N C N C N e S r l C N C N C N C N C N C N C N C ^ l C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C 

o o c o 
o o o o 
ON ON ON O 
O O O ı f U f l V O v O . \ 0 ^ 0 ^ ^ ^ ^ 0 0 M M M 0 0 C 0 U N l n \ 0 v 0 v 0 \ 0 ^ ^ ^ ^ » 0 0 C 0 M O O O O - - ( N N 
ON ON ON — — — —-— f . — — —• — — —. — — —• — — c s c s c N c N C N C N e s c s e s c N C N e s c N C N C v o v O N O N — — — — 
O O C O C O O N O N O N C N O N a N O N O N O N O N O N C N C N O N O N O N O N O N O N O N O N O N O N O N O N O N C N O N O N O N O N O N O N O N O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O — — — — 
N N N v N N N N N N N M P I M r m P I C N N N N r i N M N N N N N N r v l N N 

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O — — C v C v O O O 
O O O O O O O O O — — Ov Ov — —' ON Ov — — ON Ov — — — ON Ov ON — <—' — n n u r n O l O v O l O v - —' — 
O N O ı ^ \ O v o ^ ^ v o v o ^ ^ ^ ^ c o M M M o ^ o ^ c ^ o > o o o o o o « ™ " « - « - « - - ' - N N N 
— C N İ C S C N C N C N e N r o < ^ r o c o r o r o e o r o r o r o r o c o r o r o T r « * ^ T f - ^ « ^ ı n ^ ^ u ^ 
o o o o o o c » e o o o o o c o c o o o o o e o c o o o o o e o c o o o c o o o o o o o o o o o e o e o o o c o e o o o c o c o o o o o c o e o c o o o o o e o e O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O N N N N N N N N N N N N N N N N ( N | N ( N ( N ( N N N ( N N f v l t N l N N ( N ( N C S N N N N M v N ( N N N 

O V C N O N O V — C N O N — C N C v O — ' CN C"> T«- O O —' Ov « Ov O O - 1 CN f i Ov O O O 
G N C V O V C V O O O V O O C N O O O O O O O O O V O C V O O O O O O N O O O 
O O O O O O O O O O O ' O O O O O O O O O O — C v O O O O O O O 
C N O O O O O O O O O O O O O O O O O O — — ON Ov O O O O — ON O 
Ov Ov Ov Ov •—' —« — O N O V O N O " — ' — — — C v O - — O v C N O v C v O O O O O O © 

o o o o m m m f n f i r n r ' ^ ' ^ - ' ^ - .^- -3" TJ- TI- r— r~ r— r ~ r ^ r ~ r ^ r — ı— r— eo co co 

o o 
o o 

O O O O O O O O O — 
— C N O O O O O O O — 
— — Ov O O O O C N CO O 
e S C N C N m v 0 t ~ - 0 0 O v O v O 
e S C N C N C N C N C N C N C N e S C 
O O O O O O O O O O 
c N e s e s c N C N C N e s c N e s e 



O O O O O O O O O O O O O — O N — CN — ON — ON — O N — 
O O O O O O O O O O O O O O O N O O N O O N O O N O O N O 
O — ' C N O — Ov O — ON — C N — ON O O —< — ı n i O O O O O V N V i O N 

o o o o o — — — 
O O O O O O O O O O O O O O O O O — — — O N O N O N O N O N O O O O O O O O O O O O O O O 
m en e n c n c n e n e n e n C N O N C N O N C N C N O N C N — C N C N O N C N C N C N .CN CN O O O O — — O N O N O N C N O N O N C N G N C N 
^ • ^ ^ • p • ^ ^ ^ ^ ^ ı s • ^ ^ » f - ^ ^ ^ » o 8 o o c o e o o o o o M o o o o n e n m n * t ^ • * * * N t t v t ^ f ^ 
— ı _ ^ - , _ ^ _ _ « — < — , _ - — . — , „ - ^ « _ _ _ „ „ _ _ _ _ _ —< — — CN CN CN CN CN CN CN CN CN CN CN CN CN CN CN 
C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N l C N r l C N C N C N C N C N C N C N C N O l C N C N C N C N I C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N . CN 
r-~r~t-~r—t~r~-t-~r-~t-~r— r- r~- r— r-» r~ r— r ^ t ^ r ~ r ~ t ~ t r - t ~ t ^ r - - r ~ r - ~ r - - r ~ - r ~ t ^ r - r ~ - t ~ - r - ~ t > r ^ c ^ - t ^ r - -

O O O O O O O O O O O O O © © O O O O — CN — CN — Ol — CN — CN — Ol — Ol — Ol — CN — CN—< 
© © © © O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 
O O O O — ON — CN—'ON — C N O O O O O — O N O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O — 
O N O O O — — ON ON -•> — ON ON — ON - - O N — • ON ON —' —- CN CN O O — — « m m m m O Y O N —• — CNON—' — en 
O O — CN — — — — M CN CN CN c n e n O O O O O — — — — ON ON — — — — — — — — O N C N O N O N O O O 
CN — CN CN en en en m m en en en en m t t ^ ı v ı v ı v o N O N O v o vo vo ON ON O N O N O N O N O N C N O N O N O N O N — — — 

'.•ifi'VO V O ' N O N O V O N B N D V O N O V S N O V O . V B VO VO vo vo \ O N B v O N O N O v û N D N O N B N O N O N O N O N O N O v O N O N S \ O r » ^ r » 

— ON—-• ON — ON — ON — CN — ON-—• CN — ON — CN—«ON — C N O — O N * — ' O N — CN — CN — O N — « C N — ON — C N O 
© O N O C N O C N O O N O C N O C N O C N O C N O O N O O N O C N O O O N O C N O C N O ;ON O O N O C N O C N O C N O 
i n u-> —- — e n e n t ~ t - ~ O N C N — • — CN ON — — e n e n C N O N O O O O O O O — — - C N C N O O O O O O O O O 
C — r ^ O N O N C N C N O N O N C N C N — —« — — O N O N O N O N C N O N O O O — « — ' C N C N - ^ - ^ r ^ - - ^ r r ~ - t > C N O N — « — « O N C N O 
O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O — — — — — — — — — — — — O N O N O N O N O 
m m m m m m ı n m v - ı m v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o — — C N C N O N O N O N C N C N C N C N O N C N C N O N C N O N O N C N — 
CN C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N m m e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n e n r ı -

ON — CNON — C N O N - C N O N — ON — ON — O N — ' O N — CNON—' Ol ON — Ol CN — C N O N — CNCN—' CN ON —' CN ON —" 
CN O O O N O O C N O O O N O O N O C N O O N O O N O O O N O O O N O O C N O O C N O O C N O O O N O O O N O 
© — — ' — ' O N O N O N O O O O O — — e n e n C N O N — •— — ' O N O N O N O O O — • —' — O N O N O N O © © © © © — 
os — — —ı —• — — ON C N C N — ' — O N C N O N O N O N O N — — — — — . — • O ^ C N C J N — < - — —* —« — O N O N O N — —• — ON 
O N O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 
CN ON C N O N O N C N C N C N O N C N — — — — — — — — o i c N C N O l o i o l o l O J O l c n e n e n c n en n n n n ^ f ' f ' f N t 
— — ı - - — « - - — - — - — — — CNCNCNCN Ol C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N t N C N C N C N C N C N C N C N C N C N C N 

N N N N N N N N M r N İ N r N l N N C N I C N l N c S N N 



to to to to 
00 00 

-O -4 
to to to to 
OO OO 

-O -O. -0-0~4-0-0-0-0-O~j-0 
to to to to to to to to to to to to t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o t o 
O O M O S O O O O O O O O C V 

-O -4 
to to to to 
Ov Ov 

-O -O ̂ 4 -O to to to to to to to to Ov Ov OV Ov 
Vû vû VO VO 
\û 4i. 4i. 4i. 

to to to to 
Ov Cv 

^3 ^J ~4 
to to to to to to 
Ov Ov Ov 

to to to to 
Ov Ov 

-O -4 ~J -O 
to to to to to to to to 
Ov OV Ov Ov 

~4 -4 -O -O to to to to 
Ov Ov 

to to to to 
Ov Ov 
to to 

~4 ~4 -o to to to to to to 
Ov Ov Ov 

to t to t 
Ov O 

— — O O v O v o v O — — 

o o o o o o o o o o 
on on « — - — O O oo oo to 
O O O O O O O O O 
V O O V O O O O V O O V O 
\£> — VO — O O VO — VO 

— « \fl VB ^ ı - M W 
O O O O O O O O 

V O O O O O O O O O VO — O O O O O O O 

7302 

o 
VO 
O 
vû 
VO 

7302 

O 
vû O 
O 

7302 

o 
on vo 
O O 

7302 

o 
OJ 
VO O 
O 

7302 

O 
OJ 
vû 
VO 

7302 

O 
OJ 

O 

7302 

o 
o 
o o 

7301 

to 
o o o 
o 
o 

7301 

o 
o o 
o 
o 

7229 

VO 
o VO 
o VO VO 

7229 

vû O 
VO O 
O 

7229 

vû O 
on 
O 
VO 
vû 

7229 

vû 
o on 
O o 

7229 

to 
o o 
o o o 

7229 

o 
o 
o o o 

7228 

oo o 
vû 
c o o 

7228 oo o 
o 
o 
o 

7228 •o o 
vû vû 
O O 

7228 

•o 
o vû 
o o 

7228 

-o 
o OJ 
o o 

7228 

o 
o 
o 
o 

7228 

Ov O 
OO VO 
Vû 
VO 

7228 

Ov 
O oo 
Vû O 

7228 

Ov O 
00 
VO VO 

7228 

Ov 
O oo 
o 

7228' Ov O 
o 
vû VO 

7228 

OV 
o 
o 
o 

7228 

on 
O 
00 vû 
vû 
VO 

7228 

on 
O 00 
VO 
O 

7228 

on 
O 
-O 
o VO 
VO 

7228 

on 
O 
-O 
O 
o 

7228 

on 
o ov 
vû vû vû 

7228 

on 
O 
Cv 
vo 
O 

7228 

on 
O 
OV 
vû 
vû 

7228 

on 
O 
Cv 
O 

7228 

on 
O 
4i. 
O 
VO 
VO 

7228 

on 
O 
4i 
O 
O 

7228 

on 
O 
to 
O vo vû 

7228 

on 
O to o 
o 

7228 

4i O 
VO O 
vû 
vo 

72 

- 0 » 0 - 0 ~ 4 ~ 4 » 0 - O . - 0 . « J - O . « 0 - J - 0 ~ J - 4 - 0 - 4 - - J - O ; ~ J ~ 4 - 0 - 0 - 4 - 4 ~ j : - O . ~ 3 ~ 4 ~ l ~ 4 ^ J . __ _ _ . _ . __ _ . . . _ . _ . _ . _ . _ _ ~ 4 ~ J ~ 4 - 0 - 0 
O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J O J 
O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O v O \ O n O n o n o n o n o n o n o n o n O n o n o n o n o n o n O n 4 i . 4 i 4 i . 4 i 4 i . 4 i . 4 i 4 i 4 i . 4 i 4 i 4 i 4 i . 4 i 4 i . 4 i 4 i . 4 ^ 4 ^ 4 i 4 i ^ 
— >— v o v o v o o j O J O J O J O J O J t o t o — — ı — • ^ - « - v o v o o n o n o n o , > o n o n o n o n o n o n O n o n 4 i 4 i 4 i . 4 i . 4 i . 4 i . o j o J O J 
O O O O O V û v o v o — — — O O v û v o v û t O - O O v o v o v o v O v o v o v o — — — — — v o v o v o v û — • — v o v o v o 
— — O O O O O O O O O V O - O O O O O v û - v o v o v o o n O J O J — vûvoOJ — — v o v o o j — vo — v û v o v o 
VO — O O O O O O O O O O O O O O O O O O V O O J — OVO — O VO — O vo — v©<— O O O O vo OJ — 
O O V O O O V O O O V O O O O O V Û O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 
O O V O t O — votO — votO — O O v o t O — O O — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 

7308 

to 
o o es 
o o 

7308 

o 
o o 
o o 

7307 

vû vû 
Vû 
O 
O 
O 

7307 

VO VÛ 
OJ 
o o o 

7307 

vû vû 
o 
O 
O 

7307 

Vû OJ 
Vû 
vo o o 

7307 

VO 
OJ 
VO 
O 
O 

7307 

Vû 
OJ 

vo 
o o 

7307 vo 
OJ 

m o o 

7307 

VO 
to 
VO 
o o o 

7307 

VO 
to 
o o o 

7307 

VO 
O O 
O 
o 

7307 

to 
vû 
vû O 
O O 

7307 

to 
vo OJ O 
O 
o 

7307 

to 
VO 
o o o 

7307 

to 
OJ 
vû O 
O O 

7307 

to 
OJ 
O o o 

7307 

to to 
vû O 
O O 

7307 

to to 
o o o 

7307 

to 
o o o o 

7307 

VO 
VO 
O 
O 
o 

z.o
ez,

 

vo 
o o o 

7307 

nü 
VO 
O 
O 
o 

7307 
ÜÜ 
o o o 

7306 
VO 
o o 
o o 

7306 
Ov 
O 
VO 
O 
O 

7306 
Ov 
O 
OJ 
VO 
o 

7306 

ov o 
OJ 

o 

7306 

Ov 
O 
O 
o 

7306 

on 
o vû 
VO o to 

7306 

on 
o VO 
VO 
o 

7306 

on O 
VO 
O O 

7306 

on 
O 
o 
o 
OJ 

7306 

on 
O 
O o to 

7306 

on 
O 
O 
O 

7306 

4i 
O VO vo 
O 
OJ 

7306 

4i. 
O 
vû 
VO 
O 
to 

7306 

4i 
O vo 
VO o 

7306 

4i. 
O 
VO 

O 
OJ 

7306 

4i O 
VO 
O 
to 

7306 

4i. 
O 
vû 
O 



- 4 0 -

7308 30 00 00 
7308 40 10 00 
7308 40 90 00 
7308 90 10 00 
7308 90 5100 
7308 90 59 00 
7308 90 99 00 
7309 00 10 01 
7309 00 10 99 
7309 00 30 01 
7309 00 30 99 
7309 00 51 00 
7309 00 59 01 
7309 00 59 99 
7309 00 90 01 
7309 00 90 99 
7310 10 00 01 
7310 10 00 99 
7310 21 10 00 
73102191 01 
7310 21 91 99 
731021 9901 
7310 2199 99 
7310 29 10 01 
7310 29 10 99 
7310 29 90 01 
7310 29 90 99 
731100 10 01 
7311 00 10 99 
7311 0091 01 
7311 0091 99 
731100 99 01 
731100 99 99 
7312 10 10 00 
7312 10 30 00 
7312 10 51 00 
7312 10 59 00 
7312 10 71 00 
7312 10 75 00 
7312 10 79 00 
7312 10 82 00 
7312 10 84 00 
7312 10 36 00 
7312 10 88 00 
7312 İU99 00 
7312 90 10 00 
7312 90 90 00 
7313 00 00 00 
7314 12 00 00 
7314 13 00 00 
7314 14 00 00 
7314 19 00 00 
7314 20 10 00 
7314 20 90 00 
7314 3100 00 
7314 39 00 00 
731441 1000 
7314 4190 00 
7314 42 10 00 

7314 42 90 00 
7314 49 00 00 
7314 50 00 00 
7315 11 1000 
7315 1190 00 
7315 12 00 00 
7315 19 00 00 
7315 20 00 00 
7315 81 00 00 
7315 82 10 00 
7315 82 90 00 
7315 89 00 00 
7315 90 00 00 
7316 00 00 00 
7317 00 10 00 
7317 00 20 00 
731700 40 00 
7317 00 6100 
7317 00 69 00 
7317 00 90 01 
7317 00 90 99 
7318 11 00 00 
7318 12 10 00 
7318 12 90 00 
7318 13 00 00 
7318 14 1000 
7318 14 91 00 
7318 14 99 00 
7318 15 10 00 
7318 15 20 00 
7318 15 30 00 
7318 15 4100 
7318 15 49 00 
7318 15 5100 
7318 15 59 00 
7318 15 6100 
7318 15 69 00' 
7318 15 70 00 
7318 15 8! 00 
7318 15 89 00 
7318 15 90 00 
7318 16 1000 
7318 16 30 00 
7318 16 50 00 
7318 1691 00 
7318 16 99 00 
7318 19 00 00 
7318 2100 00 
7318 22 00 00 
7318 23 00 00 
7318 24 00 00 
7318 29 00 00 
7319 10 00 00 
7319 20 00 00 
7319 30 00 00 
7319 90 00 00 
7320 10 1100 
7320 10 19 00 
7320 10 90 00 

7320 20 20 00 
7320 20 81 00 
7320 20 85 00 
7320 20 89 00 

7320 90 10 00 
7320 90 30 00 
7320 90 90 00 
7321 11 10 00 
7321 1190 00 
7321 12 00 00 
732113 00 00 
7321 81 10 00 
7321 81 90 00 
7321 82 1000 
7321 82 90 00 
7321 83 00 00 
7321 90 00 00 
7322 11 00 00 
7322 19 00 00 
7322 90 10 00 
7322 90 90 00 
7323 10 00 00 
7323 91 00 00 
7323 92 00 00 
7323 93 10 00 
7323 93 90 00 
7323 94 10 00 
7323 94 90 00 
7323 99 10 00 
7323 99 91 00 
7323 99 99 00 
7324 10 10 00 
7324 10 90 00 
7324 21 00 00 
7324 29 00 00 
7324 90 10 01 
7324 90 10 99 
7324 90 90 01 
7324 90 90 99 
7325 10 20 00 
7325 10 50 00 
7325 10 91 00 
7325 10 99 00 
7325 91 00 01 
7325 9100 99 
7325 99 10 01 
7325 99 10 99 
7325 99 91 00 
7325 99 99 01 
7325 99 99 99 
7326 11 00 00 
7326 19 10 00 
7326 19 90 00 
7326 20 10 00 
7326 20 30 00 
7326 20 50 00 
7326 20 90 00 
7326 90 10 00 

7326 90 30 00 
7326 90 40 00 
7326 90 50 00 
7326 90 60 00 
7326 90 70 00 
7326 90 80 00 
7326 90 9100 
7326 90 93 00 
7326 90 95 00 
7326 90 97 00 

7614 10 00 00 
7614 90 00 00 

7616 10 00 00 
7616 91 00 00 
7616 99 10 00 
7616 99 90 00 

8202 10 00 00 

8306 30 00 00 

8310 00 00 00 

8407 10 10 00 
8407 10 90 00 

8409 91 00 00 
8409 99 00 99 

8413 30 10 00 
8413 30 91 00 
8413 30 99 00 
8413 40 00 99 
8413 50 10 00 
8413 50 30 00 
8413 50 50 00 
8413 50 71 00 
8413 50 79 00 
8413 50 90 00 
8413 60 10 00 
8413 60 30 00 
8413 60 41 00 
8413 60 49 00 
8413 60 5100 
8413 60 59 00 
8413 60 60 00 
8413 60 90 00 
8413 70 10 99 
8413 70 2199 
,•8413 70 29 99 
•8413 70 30 99 
8413 70 40 99 
8413 70 50 99 
8413 70 6199 
8413 70 69 99 
8413 70 70 99 
8413 70 80 99 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



o o 
o 
o 
NO 

84
83

 
o 
o ON 
o 
VO cn oo TJ-oo 

o o 
ON ON 
o 
VO m oo Tl-co 

o 
o o 
O 
O N 
cn oo 
Tl" 
co 

o o 
o cn 
O 
CN cn oo rr oo 

o o 
CN 
ON O 
ON cn oo TT eo 

o 
o oo 
ON O 
ON cn 
oo 
00 

O O 
o 

• o 
CO o »o oo 

o o 
ON 
o 
oo o >n oo 

o o 
ON ON 
o 
co o m co 

o o 
o 
o 
CN 00 o >o 
00 

o o 
o cn 
O 
CN oo o m 
00 

o o 
o 
CN o rs 
eo O 
<o 
co 

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 
c o o o o o o o c o o o c o o o — « — < c s c n T j - o o c n — — - c N C N c n c n T i - T î - ı n ı n ı n ı n 
c o e o o o o o e o c o o o e o o N O N O N C N O N O N O — — — — — — — — — — —< — 
o o o o . o o o o o o o o o o — • • — — -— — — — — — ~ — — — 

o o o 

43
 2

9 

o o o o cn 
m 
TI-

O 
o o 
CN CN m m 
TT 

CO 
O CO 
CN 
VO m 

o 
o 
o 
CN 
cn 
TI-

o 
O ON 
O 
CN 
cn 
Tf 

ON ON 
Tt 

co m 

CN ON 
CN 
Tt 

ÖO •O 

CN 
Ov O 
oo 

eo 

ON ON 
O CN 
CN 
OO •O 

ON 
ON 
O Tl" 
ON 
eo m 

CN CN 
O 
oo CN 
oo »o 

CN ON 
o oo 
ÖN 
00 
«o 

CN ON o o 
CN 
CN 
00 
>o 

o o 
o o 
o 
m 
o 

o o 
o 
o 
CN 
co 

o o 
o 
CN o rs 
co 

o o 
o 
o cn 
co 

o o 
CN 
O 
m 
00 

o o o o o o o o o o 
o o o 
O — ON 

o o o o o o c o e o e o o o c o c o o o o o o o o o 
e o c o e o c o o o o o c o c o e o c o o o c o o o c o o o o o o o e o e o c o o o 
o o c o e o e o c o e o e o c o e o o o c o o o c o o o c o e o c o c o c o e o e o c o 

o 
r-̂  
o 
ON 

42
8 

o 
CN 

o 
CN CO CN 
TT 

O 
Ov 
O 
ON co rs 
TT 

O 
ON ON 
O 
CN co CN 
T T 

O 
o o o 
« 
ON 
CN Tl" 

O 
o o o 
CN 
ON CN 
T* 

o 
o o 
CN o 
T T CN 
CN 
T T 

CN 
O O 
«o 
CN CN "3-

CN 
O 
ON 

in 
ON 
CS 

CN O 
CN ON 
>n 
CN 
CN 

CN 
O 
O , 
CN 
<n ON 
CN TT 

CN 
O 
O CN 
CN 
m CN CN T* 

cs 
o o o 
ON 
<n ON CS Tl-

o 
o o 
~ 
cn cn 
TI-

o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o 
— CN O O — ON O >n m ON — vo in r—. 
'—• —• ~* ON CN CN ON 

o o — 
CN —• >n 
CN O O 
— CN CN 

O O O O 
o o o o 
o o o o 
CN O — cn 

o o o 
—> CN — 
O O O O CS cn m 
cn cn TT TJ- ıo in m 
m cn cn cn cn m cn cn cn cn cn cn cn m 

T T T j - T t - T İ - T İ - T İ - . T İ - T l - T İ - T İ - T İ - T İ - T İ - T İ - T İ - T l - T İ - T r T İ -
o o o o o o c o o o o o e o o o e o o o o o o o e o o o o o o o o o o o o o o o c o c o e o o o o o o o o o o o o o c o o o c o c o 

O —' CN 
CN —• — 
cn ON CN 
m >n in 

cn m cn 
TT TT TT 
oo oo oo TT Tf TT TT Tl-

co eo oo co oo 

O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 

Tf T}" 
> n c n c n c n c n c n T i - T r T r T f T i - - ^ T r T r T r T i - T r T r T t T t T t T f T t T f T r T r T r T t c o o o o o c o c o o o e o c o o o o o o o e o o o 



ON O © O © © © © — CN Ov — CS en -3" Ov — CN Ov — CS Cv — CS en -sT Cv — CN en T}- vı vo NO ON — CSen — V I V O 
O N O O O O O O O O O O N O O O O C v C O O v O O C N O O O O O N O O O O O O O C v O O O g O O 
ON — ON — ON O © O O © © © O © © O — — — Ov CN CN © © O O © — — — — — — — — O V O N C N — C V C V 
CN — — m e n o v — ON — —* — O N C V Ö N C N O N ~ * ~ ~ - . ^ ~* -~ as as as as as ^ ~ *-* ~* ~~ i-* ~* -i-* ~ *-* ~* ^~ ~* ~~ 
© © O O O O © © — — —« — — — — — e N c s c s c s c N e N C S C N c N c s c N e n e n e n e n e n e n e n e n c n c n e n e n e n e n 
— C N O V C N O N C N — — c N C N . c N c N C N e N c s r s c N c s c N C N c s c N C N C N c s c s c s c N e N c s c N e N C S c s e N c s c ^ 
CN CN CN CN CN e s en en rn en m tn en m en en enen en en enen en enenmen en enenenen en enenenenenenenen 
o © © © © © © © © © o © © o o © © o © © o © o o © o © © © © o © © o © © © © © © o 
M M C O C O M C O O O M M U O O OO CO M OO OO OO CO CO C9 OO OO CO OO CO OO W 00 99 OO CC CC N CO M M M H M U M M 

© © 
o 
VO 

85
36

 

o 
O O Ov 
VO 
VO en 
V) 
eo 

o O 
O 
CN 
vo en vo 
00 

© © 
© en 
ON 
vo vo en vı co 

O 
O 
O 
Ov 
ON VO 
VO en ıo 
co 

© 
© 
O 
© 
ON 
VO en 
V) 
eo 

o o 
O 
O Ov 
VO en ıo eo 

© o 
© 
CN 
O CTN 
VO 
en ıo 00 

O O 
VI 
oo o 
ON VO 
en «o oo 

© 
O © 
© 

en v> oo 

o 
o 
Ov 
o 
en vı oo 

© 
Ov 
Ov 
O 

en <o oo 

Ov Ov 
ON Ov 
O 
r-
en vı co 

o 
ON 
o 
CN r-
en v-ı oo 

ON CV 
Ov 
o 
CN r-en "O oo 

O 
ON ON 
o 
Ol 
en vı 00 

CN 
Ov 
Ov 
Ov 
O 
es r-en vı co 

o o 
ON 
T 
"rs 
• < * 

Vı 
co 

o 
vı 
O ON 
rs 
«o 
00 

O 
o oo 
Ov 
ON 
cs •3-vı oo 

© o 
O 
© en 
CN 
VI 
co 

O O 
O 

~ 
- • * "3" v> co 

Ov Ov 
O 
Ov 
~ 
vo 
co 

© o 
o 
ON 

<o 
00 

ON 
Ov 
O 
Ov 
Ov 

Vı 
00 

© 
o O 
O 
O 
CN 

v-ı 
co 

© O 
o 
o 
m 
•o 
eo 

© o 
© as 
© en 

VI 
co 

© 
O O 

3̂-

v-ı 
eo 

© o 
o 
Ov 
3̂-

«o 
co 

© o 
O 
CN 
ON 

V) 
oo 

O O 
o 
oo 
ON 

vı 
oo 

© 
O o o 
«o 

VI 
00 

o o 
O 
Cv v-ı 
-3-IO co 

o 
O o 
CN Ov vı 
•"3-
•«s-vı co 

O O 
o 
00 Ov •o 

-3-VI CO 

© o 
O 

o 
VO -3-
VI 
oo 

© o 
O 
ON 
o 
VO 
VI 
co 

O 
O 
O 
© t-

VI 
co 

CN 
O o o 
© t-

VI 
co 

o o 
O O 
—" 
ıo 
VI 
oo 

— ON — Ov — Ov — Ov — ON — O v © — ON—'Ov— — —' — —• — — © © © © © © © © © © © © © © © © © 
© O N O O \ O O N © O V O O N O O V © O C N O O N O © © © © 0 © 0 © © 0 © © © © 0 © © © 0 © © © 0 
CN CN vo vo CN CS VO vo -——•*-' ON ON — O O O O O O r J - v o e o O O O © © © — ON O © O © O — O v © — Ov — C N O 
v o v o v o v o r ~ - r ~ r - ~ r - - c o e o o o c o ON cv o v © o — — — o v © — CN — c s e n e n - ' a - v ı r ^ C N — ıo v ı r ^ o o o o — — cv 
CN es es c N c s c s c s c N e N C N c s e s c s c s c s c n c n — —• — — c s © © © © o o © © o o © ö o © © o © © © 
— — — — — — — — — — — — — — —. — — cNCSCNCSCN en en —- — — — — — — — C N C V C V O V C N C N O © © 
oo o o ' M oo oo oo oo co oo oo co eo co co eo eo co oo o o c o o o e o w e o » f f ı c M M > 0 \ ( M M ^ 0 \ 0 N f l \ O 0 N ' 5 r t ' ! t c N C N C N C N e s e N c s c N e N e N C N e s c ^ ı c s e s e s c N C N e N e s c N e ^ r c N c s e s e s e s e s e s c N e s c s e s c N c s c s c N C N e n e n e n l o m ı n ı o ı n m ı n i f i ı n v ı v ı ı n ıo v ı ı o « i v ı ı n v ı i f i ı n ı o ı n ı n ı n ı n ı n ı n v ı ı n ı n m m vı n uı in m >n m 
C O C O K I K I C O D 0 0 O 0 O 0 O 0 0 0O CO CO OO OO CO 0O CO 0O CO CO CO CO 0O OO CO C O 0 O C0 0 9 0 0 0 0 OO CO C 9 M OO 0 0 0 0 OO OO 

O O O — O O O © 

© O O © O © 
ON Ov — — — — 

ON— C v © © 0 © 0 © 0 — ON — C v © © 0 0 © © © © © © © © © © 0 v © 0 © © © © © 0 
O N O C V © © 0 © © 0 © © O V O O N © 0 0 © © 0 © 0 © 0 0 0 © O O N © 0 © © © 0 0 © 
O O O O O O - O O O O O O O O - O l O O O - < 0 \ 0 0 >- O l O O O O O O - < < J ı O O " e n c O C O O O — O v 0 v © 0 — —' ON ON — Ov ON — Ov —> ON Ov — Ov — — Cv — Ov — ON — CvCNO — Cv 

© © o © o — es o © © o © o o © o © © © © © — — — cs es CN cs en en en ov en en 
ON — • ç f T r T a - ı o v ı — —ı — « IN IN (N n n t <t • * } • - - cv ON CVONON — — — — —ı — — —i 

—« — — < - ^ T t T t ^ ^ ^ ı n ı o ı o ı o ı n ı n > n ^ n v ı ^ n ı o ı n v B v 9 v S v O ^ O v o v O ^ ^ ^ ^ ^ - ^ • r » ^ 
N (N N tN CS (N (N M İN (N (N ( N N ( N f v l ( N l N C v I ( N ( N ( N ı N ( N ( N | ( N N ( v l N (N l N ( N r v l ( N f N ' N N C v t 



o o 
ON 
ON 
ON 

89
03

 

o o 
Ov 
Ov 

a\ 
Ov en 
O 
ON 

eo 

o 
o 

o 
o 

o 
•«a-
o 
ON 
oo 

o 

o 

Ov 
o 
o 

o 
Ov 
oo 

o 
o 
ON 
Ov 

o 
o o 
Ov 
00 

o o 
o 

o 
VV 
o 
ON 
oo 

o 
o 
o 
ON 
O 

V) 
O 
ON 
CO 

O 
O 
O 

o 
o 
cs 

O 
Ov 
CO 

o o 
o 

o 
Ov in o 
ON 
OO 

o 
o o 
ON o 
Ov m 
o 
Ov 
OO 

o o 
o 
o o 
NO o 
Ov 
oo 

o 

o 

ON 
o 
o 
NO o 
Ov 
CO 

o o 
o, 
ON o o 
NO o 
ON 
oo 

o 
o 
ON 
Ov 
o o 
NO o 
ON 
CO 

.0 
0 
0 
0 
0 

0 
ON 
CO 

0 
0 
0 
0 
0 
ON 

0 
ON 
00 

0 
0 
0 

0 
ON 
•«a-
0 
0 
Ov 

0 
0 
0 
ON 
O 
Ov 

0 
0 
Ov 

O 
O 

' O 

~ 
e-
0 

. 0 
Ov 

ON — 

Ov O 
O O 
O O 

— ON 

t - t~~ 
O O 
O O 
ON ON 

ON 
ON 
O 
O 
Ov 

O 
lO 
Ov 

O 
O 
O 
O 
O 
CS 

0 
0 
ON 

O 
O 
O 

ON 

r» 
0 
0 
ON 

Ov O 
O v O 
0 0 
0 0 
— cs 
ON OV 
r-~ r-
0 0 
0 0 
ON ON 

O 
o 

0 0 0 0 0 0 0 0 
O O - C I \ « O v - ' ( v l 
Ov — Ov Ov O ' O O O 
— T j - ^ T t l / l i n O v O N 
o o o o o o o o o o o o e o o o — _ ^ - — , _ ^ _ _ 
O O O O O O O O 
ON ON ON Ov Ov Ov ON OV 

Ov 
ON 
O 

~— 
'_* Ov 
00 
•O 
r-00 

Ov 
Ov 
0 
ON 

^ Ov 
CO 
O 
t--
00 

ON 
ON 
O 

CS 
ON 
00 
0 
r-00 

ON 
ON 
O 
Ov 

cs 
Ov 
00 
0 
r-00 

Ov 
ON 
O 

— 
en 
ON 
OO 
O 
r-» CO 

ON 
ON 
O 
ON 
en 
Ov 
00 
0 
t--
00 

ON 
ON 
O 

—• 
•* ON 
OO 
O 
t— 
OO 

Ov 
ON 
0 
ON 

-* Ov 
00 
0 
r--00 

CN 
Ov 
O 

— ON 
ON 
OO 
O 
t-OO 

ON 
ON 
O 
en 
ON 
Ov 
00 
0 
f~ 
OO 

ON 
Ov 
O 
«o 
ON 
ON 
00 
O 
t^ 
00 

Ov 
ON 
CS 
Ov 
Ov 
Ov 

oe 
O 
r-00 

ON 
ON 
00 
ON 
ON 
ON 
00 
O 
t̂-
CO 

0 
0 
0 

— 0 

— 
*_ 0 
00 
00 

0 
0 
0 
ON 
O 

—-_* O 
eo 
eo 

O 
0 
O 

— O 
Ov 

*—• O 
CO 
0O 

O 
O 

— ON 
O 
ON 

-̂O 
0O 
OO 

O 
O 
ON 
ON 
O 
ON 
— 1 

. 0 
00 
00 

0 
0 
0 

~-0 
cs 
cs 
0 
00 
00 

0 
0 
0 
CN 
0 
(N 
CS 
O 
OO 
CO 

O 
O 
O 

— O 
en 
cs 
0 
00 
CO 

O 
O 
O 
ON 
0 
en 
cs 
O 
00 
00 

O 
0 
O 

— O 
-3-

cs 
0 
00 
CO 

0 
0 
0 
ON 

O 

"* (S 
0 
00 
00 

0 
0 
0 
0 
NO 

cs 
0 
00 
00 

(S 
0 
0 
0 
0 
NO 

cs 
0 
00 
00 

CN 
ON 
0 
0 
0 
NO 

cs 
0 
00 
00 

0 
0 

— 0 
Ov 

en 
0 
00 
00 

cs 
0 
0 

—• 0 
a\ 
en 
O 
00 
00 

en 
O 
0 

— 0 
Ov 

co 
0 
00 
00 

ON 
ON 
0 

—' 0 
ON 

en 
O 
00 
00 

O 

— ON 
O 
ON 

en 
0 
00 
00 

cs 
0 

~ Ov 
O 
ON 

en 
0 
00 
eo 

en 
O 

.—• ON 
O 
ON 

en 
0 
00 
CO 

Ov 
Ov 

— ON 
0 
Ov 

en 
0 
eo 
eo 

O 
Ov 
Ov 
O 
Ov 

en 
0 
eo 00 

cs 
0 
ON 
CN 
O 
ON 

en 
0 
00 
eo 

en 
O 
ON 
ON 
O 
Ov 

en 
0 
00 
00 

Ov 
ON 
ON 
Ov 
0 
CN 

en 
0 
00 
00 

0 
0 
0 

— 0 

•—' ,—1 

0 
ON 
00 

0 
0 
0 
Ov 
0 

— 
*-* 0 
ON 
co 

ON —• ON — ON — 
Ov O ON O ON O 

O O O O O O O O O O 

o o o o o o e o o o c o c o o o c o o o 

en en en en 
^t ^t -st ^ 
O O O O 
r - r- t - t— 
00 co co 00 

— ON — CS 
O ON O O 
o o — — 
—> — Ov ON 
c s c s c s c s 
en en en en 
- * Tt ^ Tfr 
0 0 0 0 

ON — 
Ov O 
—1 ON 
Ov Ov 
c s c s 
en en 

r~ t-- r- r~ t— t— r- r-̂  
00 00 00 eo 00 eo co co 

C O O O O O O O O 
0 0 O O O O O O 
O — Ov — O N O O O 
Ov — •—• ON OV — Ov — 
O O O O O O O O 
O v O O O O — — Ov 
m vo NO NO 

O O O O 

NO r- t-» r~ 
0 0 0 0 
t— t-~ r- t-» 
00 eo 00 00 

o Ov Ov 

O ON ON 

O O O 

ON — ON 

0 0 0 

Ov — — 
f» co 00 
O O O 
r~- t-- r-~ 
co 00 co 

O O Ov 
O O Ov 
O O O 
— Ov — 

— — ON 

cs cs cs 
00 eo co 
O O O 

O 
CT> 
CN 
CS 

co 

O 

cs 
0 
0 
Ov 

cs 
en 
O 

en 
O 
O 
ON 

CS 

en 
O 

O 
O 
ON 
-3-

cs 
en 
O 

ON 
ON 

O 
Ov 

CN 
en O 

O 
O 

en 

en 
O 

cs 

0 
0 

en 
en 
0 

Ov 
Ov 
O 

en 
en 
O 

O 
O 
Ov 

en 
en 
O 

CS 
O 
O 
ON 

en 

en 
O 

en 
O 
O 
Ov 

en 

en 
O 

O 
O 
ON 

m 
en 
0 

Ov 
ON 
O 
ON 

en 

en 
0 t— r- t- t— r-

00 eo 00 00 

— c S c n - ^ - C N — ' C S C I ^ T C N — c s c n T j - w - > 
O O O O O v O O O O Ov O O O O O 
— — — — — C N O N C N ON ON O O O O O 
1—1 *^ — — — ^ - »—1 »^ —̂  -— Ov Ov Ov ON Ov 
c s c s c s c s c s c s c s c s c s c s c s c s c s c s c s 
c o r o c o c o r o c o c o r o r o r o c o r o r o r o c o 
en en en en en en en en en en en en en en en 
0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

o o o o e o c o o o o o o o e o c o c o o o e o c o c o o o 

NO 
O 
O 
Ov 
CS 
en 

en 
O 

0 
0 
ON 
CS 

en 
en 
0 

00 
0 
0 
ON 
cs 
en 

en 
0 

Ov 
Ov 
O 
ON 
CS 

en 
en 
0 

O 

—* 
en 
en 
en 
O 

cs 
O 

—' 
m 
en en 
0 

Ov 
Ov 

"* 
en 
en 
en 
O 

O 
ON 

en 
en 
en 
0 

cs 

O 
CN 

en 
en 
en 
O 

ON 
ON 

Ov 
en 
en 
en 
0 

O 
0 
ON 

en 

en 
O 

o o o o e o c o o o o o o o c o o o o o c o 

C S C O - ^ 
O O O 
O O O 
O N O N O N 
r o r o r o 
c o r o r o 

enenen 
O O O 
r- t-- c~ 
c o e o o o 



O — CNmOv — C N O v O O O O O O O Ö — O v O O O O O O O O O O O O O O O O 
O O O O Ov O O Ov O O O O O O O O O Oı O O O O O O O O O O O O O O O O 
O O O O O O O O O O O O O O O — Oı Ol O O — O ı O O O O O O O O O O O O 
— ' C N O ı O v O v O O O O — Ov—• Ov O — Ol CN Cı — m Oı Oı O O — Cv O O — Ov—' CN O — 
O O O O O O O O O O O O O O O O O O Ö O O O O O O ı O v O O O O O O O O 
o v c v o ı o v o v o o o — ' . n n t ^ f m o c u o ı o ı —• — — — C N n t n r i T t ı n v o v o — — CNON 

• « - - . - . « ( i i N f v j n n r n t n n n n M n n o o M B O M M M C o o o t o o o o o o o a o ı O ı O v 
• o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o 
v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o VO VO v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o v o VO VO \o VO VO VO VO VO VO VO vo VO VO VO VO ıy VO lO VO VO VO VO VO VO VO VO vo VO VO VO VO VO vo VO CN Ov Oı Ov Ov Oı Oı Ov Oı Oı Oı Oı Ov Oı Ov Ov Ov Oı Ov Ov Ov Ov Ol C v O v C N O v O ı O v . C v O v O v C ı C V 

O O O O O O O — Cı 
O O O O O O O O O v 
— O l O O O O O O O O O O O O O O O O — — O ı O O — — ONOı — CN O O — — CN Ov O — in Ov — — m 
O v O v - J O ı O ' - n O \ O i - < 0 1 0 0 ' - t o 0 1 > - - ' N ( v i N n ' « 1 0 1 0 \ 0 v 0 \ - < " " t n m c i l 0 v 0 1 0 l - « n [ < l f l 0 » 0 ı 0 

en en en en en en n n n n n n n n n n m v ı n ıo in ıo in / ı - i n v ı v ı v ı m ı n u ı ı n ı n ı o u ı ı n u ı ı / ı ı o ı n ı n ı n O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 
^ ^ ^r • t t ^r • * t T • * t ^ t t t T t T f ' t t T f r f T r ^ ' î f ^ f T r t } - ^ ^ - ^ ^ ^ ^ , f , f ^ ^ ^ ^ j . ^ ^ . ^ ^ 
O v O \ O v C \ C v O l O \ C ı O v C v C l C v O v O \ O v Ov C> C v O v O ^ ^ C ^ O v O \ C ^ C h C h ^ ^ C \ ^ O v ^ O \ ^ 0 \ C A ^ ^ C f t O 

". ' x 

O O O O O O O O O O — CN Ov — C N O v O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O — O 
O O O O O O O O O O O O Ov O O ON O O O O O O O - O O O O O O O O O O O O O O O O O O 
O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O —• M'00 O O O O O O O O O O O O O O O O 
( n o o O O O O O — co 00 — —. — OVCNCNOOTj - r" - — c, CNCvOı—' Oı O — Ov O - C N O O O O O O O — 
O O O O O O — GNCVOlO O O O O O O — C v O ı O O O O O O O O O O O O O O O — Ov — O v O O 
N l N n O l O - N f v l N l N O v O ı O ı O l O v O V ' - N v N v N m n tn n n Ov Ov O — — C N m m T j - ı n v o v o C ^ r ^ O O C 

'ın'"(n n n f m in m in in m in m m-ın' m iû >o so vovo »O vo vo vo vo vo r* : — — — — — — — — — — — — — 
O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O O 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
m n m m m n r o m m c n n m e v c i enenenenenenenenenenenenenen ^^^^^^•^•^••<3--sT'*t,*T-^ 
Cv CN CN Ov Cv Cv Ov CV CN Ov OV Ov CN ON Cv Ov - ON Ov Ov Cv C ı Cı Ov Ov Cı CN Cv Cv O V C I O I C V O V O V C V C V O N O V C V O V C 



- 4 5 -

EK III 
4. Maddenin 4üncü paragrafında atıfta bulunulan ürünler listesi 

1. Türkiye, aşağıda sıralanan Macaristan menşeli ürünlere uyguladığı gümrük vergilerini aşağıdaki 
takvime uygun bir şekilde aşamalı olarak kaldıracaktır: 
Gümrük vergileri 
-Anlaşmanın yürürlüğe girişiyle birlikte temel vergilerin %60'ına 
-1 Ocakl998'de-%45 , ine 
-1 Ocakl999'da-%30'una 
-1 Ocak 2000'de - % 15'ine 
-1 Ocak 200 l ' de -% O'ına indirilecektir. 

2815.12.00.00 4202.39.00.60 6402.19.00.00 6403.91.16.00 
4202.39.00.90 6402.20.00.00 6403.91.18.00 

2917.35.00.00 4202.91.10.00 6402.30.00,00 , 6403.91.91.00 
4202.91.80.00 6402.91.00.00 6403.91.93.00 

3925.20.00.00 4202.92.11.00 6402.99.10.00 6403.91.96.00 
4202.92.15.00 6402.99.31.00 6403.91.98.00 

4202.11.10.00 4202.92.19.00 6402^99.39,00 6403.99.11.00 
4202.11.90.00 4202.92.91.10 6402.99.50.00 6403.99.31.00 
4202.12.11.00 4202.92.91.90 6402.99.91.00 6403.99.33.00 
4202.12.19.00 4202.92.98.10 6402.99.93.00 6403.99.36.00 
4202.12.50.00 4202.92.98.90 6402.99.96.00 6403.99.38.00 
4202.12.91.10 4202.99:00.10 6402.99.98.00 6403.99.50.00 
4202.12.91.90 4202.99.00.20 6403.99.91.00 
4202.12.99.10 4202.99.00.30 6403.12.00,00 6403.99.93.00 
4202.12.99.90 4202.99.00.40 6403.19.00.00 : 6403.99.96.00 
4202.19.10.00 4202.99.00.50 6403.20.00.00' 6403.99.98.00 
4202.19.90.10 .4202.99 .00 .60 • ' " ' " . 6403.30.00.00 
4202.19.90.30 .4202.99.00.90 6403.40.00.00 6404.11.00.00 
4202.19.90.50 6403.51.11.00 6404.19.10.00 
4202.19 .90 .90 . ; 4410.11.00.10 6403.51.15.00 6404.19.90.00 
4202.21.00.00 4410.11.00.90 6403.51.19.00 6404.20.10.00 
4202.22.10.00 4410.19.10.00 6403.51.91.00 6404.20.90-. 00 
4202.22.90.10 4410.19.30.00 6403.51.95.00 
4202.22.90.90 4410.19.50.00 6403.51.99.00 6405.10.10.00 
4202.29.00.00 4410.19.90.00 6403.59.11.00 6405.10.90.00 
4202.31.00.00 4410.90.00.10 6403.59.31.00 6405.20.10.00 
4202.32.10.00 4410.90.00.90 6403.59.35.00 6405.20.91.00 
4202.32.90.10 6403.59.39.00 6405.20.99.00 
4202.32.90.90 4819.40.00.11 6403.59.50.00 6405.90.10.00 
4202.39.00.10 4819.40.00.19 6403.59.91.00 6405.90.90.00 
4202.39.00.20 4819.40.00.90 6403.59.95.00 
4202.39.00.30 6403.59.99.00 6406.10.11.00 
4202.39.00.40 6402.12.10.00 6403.91.11.00 6406.10.19.00 
4202.39.00.50 6402.12.90.00 6403.91.13.00 6406.10.90.10 
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2.Türkiye, aşağıda sıralanan Macaristan menşeli ürünlere uyguladığı gümrük 
vergilerini aşağıdaki takvime uygun olarak aşamalı olarak kaldıracaktır: 

Gümrük vergileri: 
-Anlaşmanın yürürlüğe girişiyle birlikte temel vergilerin % 85'ine 
-1 Ocakl998'de%75'ine 
-1 Ocakl999'da%65'ine 
-1 Ocak 2000'de % 40'ına 
-1 Ocak 200l'de-% O'ına indirilecektir. 

8701.90.11.00 8702.90.31.12 8704.21.31.00 
8701.90.15.00 "8702.90.31.13 8704.21.39.00 
8701.90.21.00 8702.90.39.12 8704.21.91.00 
8701.90.25.00 8702.90.39.13 8704.21.99.00 
8701.90.31.00 8704.22.91.00 
8701.90.50.00 8703.21.10.10 8704.22.99.00 

8703.21.90.10 8704.23.91.00 
8702.10.11.12 8703.22.19.10 8704.23.99.00 
8702.10.11.13 8703.22.90.10 8704.31.31.00 
8702.10.19.12 8703.23.19.11 8704.31.39.00 
8702.10.19.13 8703.23.19.12 8704.31.91.00 
8702.10.91.12 8703.23.90.11 8704.31.99.00 
8702.10.91.13 8703.23.90.12 8704.32.91.00 

. 8702.10.99.12 8703.31.10.10 8704.32.99.00-
8702.10.99.13 8703.31.90.10 
8702.90.11.12 8703.32.19.11 
8702.90.11.13 8703.32.19.12 
8702.90.19.12 8703.32.90.11 
8702.90.19.13 8703.32.90.12 

Notlar: 
1. Türkiye, silindir hacmi 1000cm3-1600 cm3 arasında olan binek 
otomobilleri(G.T.İ.P. No: 87 03) için 1200 adetlik gümrüksüz tarife kotası 
açacaktır. 
2. 1 Ocak 1998'den itibaren, binek otomobilleri için. tahsis edilen kotalar yıllık 
olarak %7'lik bir artışa tabi tutulacaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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0305 30 
0305 30 
0305 30 

11 00 
19 00 
30 00 

EKIV 
1996 Yılında İthalat Lisansına Tabi Tutulan Ürünler Listesi 

' . ' * • • ' • • ' • 

(7. Maddenin 3.paragrafmda atıfta bulunulan ürünler) 

HS Tanım 
Canlı balıklar 
- Diğer canlı balıklar ' 

0301 91 - - Alabalıklar (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aquabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache ve Oncorhynchus clarysogaster) 

030191 10 00 - - -Oncorhynchus apache ve Oncorhynchus chrysogaster türünden olanlar 
030191 90 00 - - - Diğerleri 
030192 00 00 --Yılan balıkları (Anguilla spp.) 
030193 00 00 --Sazanbalıklan , 
0301 99 --Diğerleri 

Tatlısu balıkları 
0301 99 19 . Diğerleri 
030199 19 99 -----Diğerleri 

Balıklar(kurutulmuş, tuzlanmış veya salamura edilmiş); tütsülenmiş balıklar(önceden veya 
tütsüleme sırasında pişirilmiş olsun olmasın);insanların yemesine elverişli balık unları, 
ezmeleri ve pelletleri 

0305 30 - Balık fıletoları(kurutulmuş, tuzlanmış veya salamura edilmiş takat tütsülenmemiş) 
- - Morina balıkları (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macröcephalus)na ve Kutup morinası 
(Boreogadus saida türü balıklar)na ait olanlar 
- - - Pasifik tnorinası(Gadus macrocephalus)na ait olanlar . 

• Diğerleri 
- - Pasifik salmonları (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 

: Oncorhynchus tschavvytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masbu ve Oncorhynchus 
rhodunıs), Atlantik salmonları (Salmo salar), ve Tuna salmonları(Hucho hucho)na ait 

\' olanlar.tuzlanmış veya salamura edilmiş 
0305 30 50 00 - - Siyah tütün balıkları (Reinhardtius hippoglossoides)na ait olanlar(tuzlanmış veya salamura 

edilmiş) 
--Diğerleri , 
--Ringa balıkları ve sardalya balıklarına ait olanlar 
- - -Diğer balıklara ait olanlar 
- Tütsülenmiş balıklar(fılctolar dahil) 

0305 41 00 00 - - Pasifik salmonlan (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschavvytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus masou ve Oncorhynchus 
rhodunıs), Atlantik salmonlan (Salmo salar), ve Tuna salmonları (Hucho hııcho) 
--Ringa balıkları(Clupea harengus, Clupea pallasii) 
- - Diğerleri 

Siyah tütün balıkları (Reinhardtius lüppoglossoides) 
- Atlantik tütün balıkları (Hippoglossus hippoglossus) 
- - -Uskumru balıkları (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber japonicus) 
- - -Alabalıklar (Salmo tnıtta, Ocorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 
aquabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache ve Oncorhynchuis chrysogaster) 
—Yılan balıklan (Anguilla spp.) 

Diğerleri 
Sardalya balıkları 

Diğerleri 
- Tuzlanmış balıklar ve salamura edilmiş balıklar(kurutulmamış ve tütsülenmemiş) 
-•- Ringa balıklan(Clupea harengus, Clupea pallasii) 
- - Morina balıklan(Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 
- -Hamsi balıklan (Engraulis spp.) 
--Diğerleri 

00 Kutup morinası(Boreogadus saida) türü balıklar 
Siyah tütün balıkları(Reinhardtius hippoglossoidcs) ve Pasifik tütün balıkları 

(Hippoglossus stenolepis) 
- Atlantik tütün balıklan (Hippoglossus hippoglossus) "• 
—Pasifik salmonlan (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus mesou ve Oncorhynchus 
rhodunıs); Atlantik salmonları (Salmo salar), ve Tuna salmonları(Hücho hucho) 

0305.69 ' 90 ---Diğerleri 
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01 Sardalya balıkları 
99 Diğerleri v . . 

Bitki ve bitki kısımları(tohum ve meyvalar dahil) (öncelikle parfümeride, eczacılıkta, böcek 
ya da mantar öldürücü veya benzeri amaçlarla kullanılan cinsten olanlar) (taze veya 
kurutulmuş, kesilmiş, Taşlanmış veya toz haline getirilmiş olsun olmasın) 

01 -.-- Koka yapraklan 
99 — Diğerleri (Indian hemp (Cannabis sativa) ve poppy-head) 

Hazırlanmış veya konserve edilmiş balıklar, balık yumurtalarından elde edilen havyar ve 
havyar yerine kullanılan ürünler 
-Bütün veya parça halindeki balıklar(kıyılmamış) 

00 - - Som balıklan 
- -Ringa balıkları 

00 Sadece hamur veya ekmek kırıntılarıyla kaplanmış çiğ filetolar (yağda ön kızartma 
yapılmış olsun olmasın; derin dondurulmuş) 

Diğerleri > 
00 Hava almayan kaplarda olanlar 
00 Diğerleri 

- - Sardalya, sardinella ve palatika veya çaça balıklan 
Sardalyalar 

00 Zeytinyağı ile hazırlanmış olanlar 
00 ----Diğerleri 
00 ---Diğerleri 

- - Ton balıkları, orkinoslar ve torikler (Sarda spp.) 
- Ton balıkları ve orkinoslar 

Bitkisel yağlarla hazırlanmış olanlar 
00 Dilimler halinde 
00 -----Diğerleri 

Diğerleri 
00 -Dilimler halinde 
00 Diğerleri 
00 Torikler (Sarda spp.) 

- - Uskumru balıkları -
- Uskurnru (Scomber scom'ırjs) ve kolyoz (Scomber japonicus) türleri 

00 Dilimler halinde • 
00 Diğerleri 
00 — Avustralya uskumnısu (Scombcr australasicus ) türleri 
00 - - Hamsiler 

- - Diğerleri 
00 — Salmonidae türleri (som balıklar hariç) >, 

Euthynnus cinsi balıklar, orkinos (Euthynnus (Katsuvvonus) pelamis) hariç: 
00 Filetolar 
00 Diğerleri 
00 — Tek renkli Orcynopsis türü balıklar 

- Diğerleri 
160419 91 00 Çiğ filetolar (Sadece veya ekmek kırıntılanyla kaplanmış önceden yağda kızartılmış 

veya derin dondurulmuş olsun olmasın) 
"- — Diğerleri 

00 Morina balıklan (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus maerocephalus) 
00 Kömür balıkları (PoUachius virens) 
00 Berlam balıklan (Merluccius spp., Urophycis spp.) 
00 Alaska mezgit (Theragra chalcogramma) ve mezgit (PoUachius pollachius) balıklan 
00 Diğerleri 

- Hazırlanmış veya konserve edilmiş diğer haliklar 
00 - -Sunimi müstahzarlan 

- - Diğerleri 
00 - - -Som balıklanndan olanlar 
00 — Salmonidaeler (som balıklan hariç)den olanlar / 
00 — Hamsilerden olanlar , 
00 — Sardalyalar, torikler, uskumru (Scomber scombrus) ve kolyoz (Scomber japonicus) 

türlerinden olanlar l 
00 Ton balıklan, orkinoslar, Euthynnus cinsi diğer balıklardan olanlar 
00 —Diğer balıklardan olanlar 
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1901 Malt hülahasası; tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer almayan esasını un, ezme, 
nişasta veya malt hülahasası teşkil eden gıda müstahzarlan(içinde kakao bulunmayanlar, veya 
tamamen yağının alınması esasına göre hesaplanan içindeki kakao miktarı ağırlık itibariyle % 
40'dan az olanlar); tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer almayan esasını 04.01 ila 
04.04 pozisyonlarında yer alan maddeler teşkil eden gıda müstahzarlan(içinde kakao 

1 bulunmayanlar veya tamamen yağının alınması esasına göre hesaplandığında içindeki kakao 
miktarı ağırlık itibariyle %5 'den az olanlar) 

190110 -Çocukların beslenmesinde kullanılacak müstahzarlar(parekende satılacak hale getirilmiş) 
190110. 00 02 - -Parekende satılacak hale getirilmiş gıda müstahzarları 

2106 Tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer almayan gıda müstahzarları 
2106 90 92 -.- - Katı süt yağı, süt proteinleri, sakkaroz, izoglikoz, nişasta veya glikoz içermeyen veya % 

1,5'dan az katı sütyağı, % 5 sakkaroz veya izoglikoz, % 5 glikoz veya nişasta içerenler 
2106 90 92 01 - T - - Parekende satılacak hale getirilmiş gıda müstahzarları 

25 17 Çakıl taşı, kırılmış veya Taşlanmış taşlar (genellikle yolların veya demiryollarının betonaj ve 
döşemesinde veya diğer balastlama işlerinde kullanılan türden), çakmak taşı ve yassı iri çakıl 
taşı (termik işlem görmüş olsun olmasın); cüruf, moloz veya benzeri sanayi artıkları 
makadamı (bu pozisyonun ilk kısmında belirtilen maddelerle birlikte olsun olmasın), katranlı 

. makadam; 25.15 ve 25.16 pozisyonlarındaki taşların granül, parçacık ve tozlan: 
2517 10 20 00 --Kireçtaşı, dolomit ve diğer kalkerli taşlar (kırılmış veya Taşlanmış) 

Y 2517 10 80 00 - - Diğerleri (kırılmış veya Taşlanmış taşlar) 
26 18 2618 00 00 00 Demir ve çeliğin imalinden elde edilen granule curuf(curuf kumu) ' 
26 19 2619 00 Cüruf, moloz(granüle cüruf hariç), dövme demir kırıntıları ve demir veya çeliğin imalinden 

elde edilen diğer döküntüler: -
2619 00 10 00 - Yüksek fırın tozları , 

- Diğerleri . - . ' . . . 
2619 00 91 00 - -Demir veya manganezin tekrar elde edilmesine uygun döküntüler 
2619 00 93 00 --Titanyum oksidin elde edilmesine uygun cüruf . 
2619 00 95 00 --Vanadyumun elde edilmesine uygun döküntüler 
2619 00 99 00 --Diğerleri 

26 20 Metalleri veya metal bileşiklerini içeren küller ve kahntılar(demir veya çeliğin imalinden 
elde edilenler hariç) 

N - Başlıca muhtevası çinko olanlar 
2620 11 00 00 - - Galvanezli matlar 
2620 19 00 00 --Diğerleri 
2620 20 00 00 - Başlıca muhtevası kurşun olanlar 
2620 30 00 00 - Başlıca muhtevası bakır olanlar 
2620 40 00 00 - Başlıca muhtevası alüminyum olanlar 
2620 50 00 00 - Başlıca muhtevası vanadyum olanlar 
2620 90 -Diğerleri 

28 12 , ''Ametallerin halojenli ve oksihalojenli bileşikleri 
2812 10. 90 02 ---Fosgen 

28 25 Hidrazin ve hidroksilamin ve bunların anorganik tuzlan; diğer anorganik bazlar; diğer metal 
oksitler, hidroksitler ve peroksitler 

Y 2825 10 00 00 - Hidrazin nitratlar 
28 29 Kloratlar VÜ perkloratlar; bromatlar ve perbromatlar; iyodatlar ve periyodatlar 

2829 11 00 00 --Sodyumdanolanlar 
Y 2829 19 00 00 --Diğer kloratlar 

2829 90 10 00 - - Perkloratlar 
28 38 2838 00 00 00 Fülminatlar, siyahatlar ve tiyosiyanatlar 

Y 283800 00 00 Fülminatlar 
28 44 Radyoaktifelementler ve radyoaktif izotoplar (parçalanabilir veya çoğalabilir elementler ve 

izotoplar dahil) ve bunların bileşikleri; bu ürünleri içeren karışım ve artıklar 
2844 10 - Tabii uranyum ve bunun bileşikleri; tabii uranyum veya tabii uranyum bileşikleri içeren 

alaşımlar, dispersiyonlar (sermetler dahil), seramik ürünler ve karışımları 
2844 20 - U 235 olarak zenginleştirilmiş uranyum ve bunun bileşikleri; plütonyum ve bunun 

bileşikleri; U235 olarak zenginleştirilmiş uranyum, plütonyum veya bu ürünlerin bileşiklerini 
içeren alaşımlar, dispersiyonlar (sermetler dahil), seramik ürünler ve kanşımlar 

2844 30 - U 235 olarak fakirleştirilmiş uranyum ve bunun bileşikleri; toryum ve bunun bileşikleri; 
U235 olarak fakirleştirilmiş uranyum, toryum veya bu ürünlerin bileşiklerini içeren alaşımlar, 
dispersiyonlar (sermetler dahil), seramik ürünler ve kanşımlar 

2844 40 -Radyoaktif elementler ve izotoplar ve bileşikler (2844.10,2844.20, 2844.30 alt 
pozisyonlanndakiler hariç); bu elementleri, izotoplan veya bileşikleri içeren alaşımlar, 
dispersiyonlar (sermetler dahil), seramik ürünler ve kanşımlan; radyoaktif artıklar 

2844 50 00 00 - Nükleer reaktörlerin kullanılmış yakıt elementleri(kartuşlar) 
28 45 28.44 Pozisyonu dışında kalan izotoplar; bunların belirli bir kimyasal yapıda olsun olmasın 

organik ve anorganik bileşikleri 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 5 1 -

2845 10 00 00 - Ağır su (döteryum oksit) 
28 50 2850 00 Hidrürler, nitrürler, azotürler, silistirler ve borürler (kimyaca belirli bir yapıda olsun 

olmasın)(aynı zamanda 28.49 pozisyonunun karbürleri de olan bileşikleri hariç) 
2850 00 50 00 -Azotürler 

29 03 Hidrokarbonların halojenlenmış türevleri: 
- Doymuş asiklik hidrokarbonların klorlanmış türevleri 
- - Klormetan (metilklorür) ve kloretan (etil klorür) 
- - Diklormetan (metilen klorür) 
- - Kloroform (triklormetan) 
- - Karbon tetraklorür 
- - 1,2-Dikloroetan (etiicıı diklorür) 
- - 1,2-Diklorpropan (propilen diklorür) ve diklorbütanlar • . ' ' 
- - Diğerleri' 

1,1,1 -Trikloretan (metilklorolbrm) 
Diğerleri , 

- : - - Tetrakloretan 
Pentakloretan 
Diğerleri s 

- Doymamış asiklik hirokarbonlarm klorlanmış türevleri 
- - Trikloretilen 
- - Tetrakloretilen (perkloretilen) 
- 1,1-Dikloretilen 
- - Florlular 

Dibromometan ve vinil bromür 
- - - Bromometan (metil bromür) 

Diğerleri 
- - Iyodlular 
- - Triklorflormetan 
- - Diklordiflormetan 
- - Triklortritloretanlar ı ' ' 
- - Diklortetrafloretanlar ve kloıpentafloretanlar 
- - Sadece' flor ve klorla pcıhalojcnlenmiş diğer türevler 
- - Bromoklorodiflorometan, bromotriflorometan ve dibromotetrafloroethan 
- - Diğer perhalojenlenmiş türevler 
- - Diğerleri 
- Aromatik hidrokarbonların halojenlcnmiş türevleri 

Diğerleri 
Diklorlanmış bifeniller hariç polibromlanmış bifeniller ve polikromlanmış bifeniller 
Poliklorlanmış terfelinler 

Hidrokarbonların sülfolanmış, nitrolanmış ve nitrozolanmış türevleri (halojenlenmiş olsun 
olmasın) 
• - Trinitrotoluenler 
- - Trikloro-nitrometan 

Fenollerin ve fenol-alkollerin halojenlenmiş, sülfolanmış, nitrolanmış veya nitrozolanmış 
türevleri: 
• - Nitrozolanmış türevler 
Ketonler ve kinonlar (başka oksijen fonksiyonlu olsun olmasın) ve bunların halojenlenmiş, 
sülfolanmış, nitrolanmış veya nitrozolanmış türevleri 

00 - - Fenilaseton (fenilpropan-2-one) 
• Diğerleri(fenilasetik asit, bunların tuzlan ve esterleri) 

29 16 Doymamış asiklik monokarboksiklik asitler, siklik monokarboksilik asitler, bunların 
anlıidritleri, halojenleri, peroksitleri ve peroksi asitleri; bunların halojenlenmiş, sülfolanmış, 
nitrolanmış veya nitrozolanmış türevleri 

29 19 2919 00 Fosforik esterler ve bunların tuzlan (lakto fosfatlar dahil); bunların halojenlenmiş, 
sülfolanmış, nitrolanmış veya nitrozolanmış türevleri 

2919 00 90 03 - - Bis-(2,3 dibromopropil)-fosfat 
29 20 Diğer anorganik asitlerin esterleri (hidrojen halojenürlerin esterleri hariç) ve bunların tuzlan; 

bunlann halojenlenmiş, sülfolanmış, nitrolanmış veya nitrozolanmış türevleri 
29 22 2922 43 00 00 - Antranilik asit ve bunun tuzlan 
29 24 Karboksiamid gruplu bileşikler, karbonik asidin amid gruplu bileşikleri: 

2924 22 00 00 - - 2 -Asetamidobenzoik asit 
29 32 Sadece oksijenli hetero-atomlu heterosiklik bileşikler 

2932 91 00 00 - - İzosafrol 
2932 92 00 00 - - l-(l,3-Benzodioksol-5-il)propan-2-one 
2932 93 00 00 - - Piperonal ' 
2932 94 00 00 - - Safrol 
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2932 99 90 01 3,4-Metilen-dioksitenilpropan-2-onc 
'29 33 Sadece azotlu heterosiklik bileşikler 

00 --Piperidin ve tuzları 
• - - Triazirinidil-fosfin-oksit . 

29 39 Bitkisel alkoloidler(tabii veya sentez yoluyla elde edilmiş), bunlann tuzlan, eterler, esterlei 
ve diğer türevleri ( 
>•-Efedrin ve bunların tuzları 
--Psödoefedrin ve tuzları 
--Ergometrin ve tuzları 
- - Ergotamin ve tuzları » 

00 - - Liserjik asit ve bunların tuzlan . . ' . . • 
30 04 Tedavide veya korunmada kullanılmak üzere karışık olan veya karışık olmayan ürünlerden 

oluşan ilaçlar (30.02, 30.05 ve 30.06 pozisyonlarındaki eşya hariç) (dozlandırılmış veya 
parckende satılacak şekilde ambalajlanmış) 

3004 10 - Penisilanik asit bünyeli penisilinler veya bunların türevleri veya streptomisinler veya-
bunların türevlerini içerenler 

3004 10 10 . --Aktif madde olarak sadece penisilanik asit bünyeli penisilinleri veya bunların türevlerini 
içerenler: 

3004 10 10 02 — İ n s a n tedavisi için kullanılanlar 
3004 10 90 --Diğerleri 
3004 10 90 02 insan tedavisi için kullanılanlar ı 
3004 20 - Diğer antibiyotikleri içerenler - •' • 
3004 20 10 --Parekende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar: < 
3004 20 10 02 İnsan tedavisi için kullanılanlar 
3004 20 90 --Diğerleri 
3004 20 90 02 - - - in san tedavisi için kullanılanlar 

- Antibiyotikleri içermeyip, 29.37 pozisyonundaki hormonları veya diğer ürünleri içerenler: 
3004 31 --Ensülin içerenler 
3004 31 10 Parckende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar: 
3004 31 10 02 - - - - i n s a n tedavisi için kullanılanlar 
3004 31 90 ---Diğerleri 
3004 31 90 02, insan tedavisi için kullanılanlar 
3004 32 --Böbrek üstü bezi kabuğu hormonlarını içerenler: 
3004 32 10 ---Parekende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar 
3004 32 10 02 — - i n s a n tedavisi için kullanılanlar 
3004 32, 90 ---Diğerleri 
3004 32 90 02 insan tedavisi için kullanılanlar 
3004 39 --Diğerleri 
3004 39 10 ---Parekende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar: 
3004 39 10 02 - - - - tasan tedavisi için kullan İsılar 
3004 39 90 ---Diğerleri 
3004 39 90 02 insan tedavisi için kullanılanlar 
Ş004 40 -Alkoloidleri veya bunların türevlerini içerip^ antibiyotikleri veya 29,37 pozisyonundaki 

hormonları veya diğer ürünleri içermeyenler: , 
3004 40 10 --Parekende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar: 
3004 40 10 02 — i n s a n tedavisi için kullanılanlar 
3004 40 90 --Diğerleri 
3004 40 90 02 - - - insan tedavisi için kullanılanlar 
3004 50 - 29.36 Pozisyonundaki vitaminleri veya diğer ürünleri içeren diğer ilaçlar 

• 300450 10 --Parekende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar: 
3004 50 10 02 — i n s a n tedavisi için kullanılanlar 
3004 50 90 . '--Diğerleri 
3004 50 90 02 insan tedavisi için kullanılanlar 
3004 90 -Diğerleri 

--Parekende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar: 
3004 90 11 - - - Iyod veya iyod bileşiklerini içerenler 
3004 90 11 02 - - - - insan tedavisi için kullanılanlar 
3004 90 19 ---Diğerleri 
3004 90 19 02 — -insan tedavisi için kullanılanlar 

- - Diğerleri 
3004 90 91 — I y o d veya iyod bileşiklerini içerenler 
3004 90 91 02 — - i n s a n tedavisi için kullanılanlar 
3004 90 99 ---Diğerleri 
3004 90 99 02 - - - -insan tedavisi için kullanılanlar 

30 06 Bu fasılın 4 nolu notunda belirtilen eczacılık eşyası ve müstahzarları 
3006 30 00 01 --Radyografi muayeneleri için X-ışınlarmı geçirmeyen müstalızarlar 
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' 3006 60 -Esası hormon veya spermisit olan gebeliği önleyici kimyasal müstahzarlar 
--Esası hormon olanlar 

- - Parekende satılacak şekilde ambalajlanmış olanlar 
—Hap şeklinde insan tedavisi için kullanılanlar 
- Diğerleri . 
- - Diğerleri 
- - -Hap şeklinde insan tedavisi için kullanılanlar 
—Diğerleri 
-Esası spermisit olanlar 
- -Hap şeklinde insan tedavisi için kullanılanlar 
--Diğerleri 

33 01 Uçucu yağlar(terpeni alınmış olsun olmasın)(konkret veya sıvı halde olanlar dahil); 
rezinoitler, ekstraksiyonla elde edilen yağ reçineleri; uçucu yağların, katı yağlarda, sabit 
yağlarda, mumlarda veya benzerlerinde "enflurage" veya "maceration" suretiyle elde edilen 
konsantreleri;uçucu yağların terpeninin alınmasından arta kalan terpenli yan ürünler, uçucu 
yağların damıtılmış aromatik suları ve sulu çözeltileri 

330129 61 Terpeni alınmamış 
330129 61 01 Sassafras yağı 
330129 91 Terpeni alınmış ' 
330129 91 01 Sassafras yağı 

34 02 Yüzeyaktif organik maddeler (sabunlar hariç); yüzeyaktif müsta*hzarlar, yıkama 
müstahzarlan(yardımcı yıkama müstalızarları dahil) ve temizleme müstahzarlan(sabun içersin 
içermesin)(34.01 pozisyonundakiler hariç) 

3402 20 -Parekende satılacak hale getirilmiş müstahzarlar 
3402 20 10 00 --Yüzeyaktifmüstahzarlar , 
3402 20 90 00 - - Yıkama ve temizleme müstahzarları 
3402 90 - Diğerleri 
3402 90 00 01 - - Parekende satılacak hale getirilmemiş müstahzarlar 

36 01 3601 00 Silah barutu 
360100 00 01 -Kara barut 
3601 00 00 99 -Diğerleri' 

36 02 3602 00 00 00 Müstahzar patlayıcı maddeler (silah barutu hariç) 
36 03 3603 00 Fitiller, infilak fitilleri, ağız otları veya infilak kapsülleri; ateşleyici maddeler; elektrikli 

infilak ettirici maddeler ' 
3603 00 ' 1 0 00 - Fitiller, infilak fitilleri 
3603 00 90 - Diğerleri 
3603 00 90 01 --Fitiller ve infilak fitilleri 
3603 00 90 99 - - Diğerleri 

36 04 Şenlik fişekleri, işaret fişekleri, yağmur fişekleri, sis işaretleri ve diğer pirotekni eşyası: 
3604 10 00 00 - Şenlik fişekleri 
3604 90 -Diğerleri 
3604 90. 00 01 --Çakmaklar için şerit veya rulo halindeki amorslar 
3604 90 . 00 02 - - Madencilerin güvenlik lambalarının yakılmasında kullanılan şerit halindeki parafine 

edilmiş amorslar 
. 3604 90 00 99 --Diğerleri 

3824 Dökümhane maçalarına veya kalıplarına mahsus müstahzar bağlayıcılar; tarifenin başka 
yerinde belirtilmeyen veya yer almayan kimya sanayi veya kimya sanayiine bağlı sanayilerde 
kullanılan kimyasal ürünler ve müstahzarlar(tabii ürünlerin karışımlarından oluşanlar dahil); 
tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer almayan kimya sanayii veya kimya sanayiine 
bağlı sanayilere mahsus artık ürünler 
- îki veya daha fazla farklı halojen ihtiva eden asiklik hidrokarbonların perhaloj enlenmiş 
türevlerini içeren karışımlar: 

3824 71 00 00 - -Sadece flor ve klorla perhaloj enlenmiş asiklik hidrokarbonlan içerenler 
3824 79 00 00 -. - Diğerleri 
3824 90 -Diğerleri 
3824 90 90 05 % 30-% 100 oranında metil-difcnildiizosiyonat içeren kanşımlar(4,4-difenil metan 

diizosiyonat) (Prepolimerlerin dışında kalanlar) 
Y 382490 90 06 ArtıkÜrünler 

3824 90 90 07 Kısmi olarak halojenize edilmiş karışımları da içeren asiklik hidrokarbonlar (florine ve 
klorine edilmiş olanlar) (karışımlar dahil) ' 

3824 90 90 08 Kısmi olarak halojenize edilmiş diğer asiklik hidrokarbonlar (karışımlar dahil) 
39 15 Plastiklerin döküntü, kalıntı ve hurdaları 

3915 10 00 00 - Etilen polimerlerinden olanlar 
3915 20 00 00 - Stiren polimerlerinden olanlar 
3915 30 00 00 - Vinil klorür polimerlerinden olanlar 
3915 90 11 00 —Propilen polimerlerinden olanlar 
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—Akrilik polimerlerinden olanlar 
•--Diğerleri 
- Epoksi reçinelerinden 
- Selüloz ve bunun kimyasal türevlerinden olanlar 

Diğer polikondansasyon veya katılma polimerizasyonu reçinelerinden olanlar 
• - - - Sertleştirilmiş proteinlerden, polyester reçinelerinden veya kauçuk türevlerinden olanlar 
• - - -Diğerleri , 

39 21 . Plastiklerden diğer plakalar, levhalar, yapraklar, filmler, folyeler ve şeritler 
- Gözenekli olanlar • 
- - Stiren polimerlerinden olanlar 
--Vinilklorür polimerlerinden olanlar 
- - - PVC-artıklar » 
- Diğerleri 
- - Poliüretanlardan olanlar 
- -Rej enere selülozdan olanlar 

Diğer polikondansasyon veya katılma polimerizasyonu reçinelerinden olanlar 
Sertleştirilmiş proteinlerden, polyester reçinelerinden veya kauçuk türevlerinden olanlar 
Diğerleri 

40 04 4004 00 Kauçuğun'döküntü, kırpıntı ve artıklan(sertleşmiş kauçuk hariç) ve bunlardan elde edilen 
tozlar ve granüller 
- Kullanılmış dış lastikler (sırt geçirilmeye mahsus olmayanlar) 
-Diğerleri 

40 12 Kauçuktan sırt geçirilmiş veya kullanılmış dış lastikler, kauçuktan dolgu lastikleri veya 
tekerlek bandajları, dış lastikler için değişebilir sırtlar ve kolanlar; 
- Kullanılmış dış lastikler: 
- - Sivil hava taşıtlarında kullanılmaya mahsus olanlar 

Sırt geçirilmeye uygun olanlar 
—Kullanılmış olup daha fazla kullanılacak durumda olanlar 
- - Diğerleri 

Sırt geçirilmeye uygun olanlar 
Kullanılmış olup daha fazla kullanılacak durumda olanlar 

40 17. 4017 00 Her şekilde sertleştirilmiş kauçuk(ebonit gibi)(döküntü ve artıklar dahil); sertleştirilmiş 
kauçuktan eşya: 
- Her şekilde sertleştirilmiş kauçuk(ebonit gibi)(döküntü ve artıklar dahil): 

401700 11 99 ---Diğerleri 
-Sertleştirilmiş kauçuktan eşya 

401700 99 99 ---Diğerleri 
4110 4110 00 00 00 Deri ve köselelerin, terkip yoluyla elde edilen deri ve köselelerin deri ve köseleden eşya 

imaline uygun olmayan kırpıntı ve diğer döküntüleri; deri ve kösele talaşı, tuzu ve unu 
43 02 Dabaklanmış ve aprelenmiş kürkler(baş, kuyruk, pençeler ve diğer parçalar 

dahil)(birleştirilmemiş veya birleştirilmiş )(diğer maddeler ilave edilmemiş)(43.03 
pozisyonundakiler hariç): 

4302 20- 00 01 --Parçalar veya doğramalar 
44 01 Yakmaya mahsus ağaçlar(kütük, odun, çah-çırpı demetleri halinde veya benzeri sekililerde); 

ince dilimler veya yongalar halinde ağaç;testere talaşı ve odun döküntü ve artıkları(kütük, 
briket, topak veya benzeri şekilde aglomere edilmiş olsun olmasın ) 
- tnce dilimler veya yongalar halinde ağaç 

440121 00 00 --İğne yapraklı ağaçlar 
440122 00 00 --Geniş yapraklı ağaçlar 
440130 , - Testere talaşı ve odun döküntü ve artıkları(kütük, briket, topak veya benzeri şekillerde \ 

aglomere edilmiş olsun olmasın) 
44 20 Üzerine kakma yapılmış ağaç; mücevherat ve çatal, bıçak takımı için ahşap kutu ve 

mahfazalar ve benzeri eşya; ahşap küçük heykelcikler ve diğer süs eşyası; 94. fasılda yer 
almayan ahşap döşeme eşyası: 
• Ahşap küçük heykelcikler ve diğer süs eşyası 
• Diğerleri 
• -Üzerine kakma yapılmış ağaçlar 
• - - B u fasılın 2 nolu ek notunda belirtilen tropikal ağaçlardan olanlar 
• - -Diğer ağaçlardan olanlar 
• -Diğerleri 

00 — B u fasılın 2 no.lu ek notunda belirtilen tropikal ağaçlardan olanlar ı 
• Diğerleri 

47 07 Geri kazanılmış kağıt veya karton döküntü, kırpıntı ve hurdaları: 
• Beyazlatılmamış kraft kağıdı veya karton ya da oluklu kağıt veya kartondan olanlar 

00 - Esas olarak beyazlatılmış, fakat kütle halinde boyanmamış kimyasal hamurdan elde edilen 
kağıt veya kartondan olanlar 
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' 4707 30 - Esas olarak mekaniksel hamurdan elde edilen kağıt veya kartondan olanlar(gazeteler, 
periyodik yayınlar ve benzeri basılı kağıtlar gibi) 

4707 30 10 00 - -Gazete ve dergilerin eski sayıları ve satılmayanlan, telefon rehberleri, broşürler ve basılı 
yayınlar 

4707 30 90 00 - - Diğerleri 
4707 90 - Diğerleri(ayıklanmamış döküntü, kırpıntı ve hurdalar dahil) 
4707 90 10 00 --Ayıklanmamış 
4707 90 90 00 --Ayıklanmış 

64 01 Dış tabanı ve yüzü kauçuk ve plastik maddeden olan su geçirmez ayakkabılar(ayakkabmın 
yüzü, tabana dikmek, perçinlemek, çivilemek, vidalamak ve benzeri işlemlerle tutturulmamış 
veya birleştirilmemiş): 

6401 10 -Metalden koruyucu bu nınlu ayakkabılar 
- Diğer ayakkabılar 

640191 --Dizi örtenler 
640192 --Bileği örtüp dizi örtmeyenler 
640199 --Diğerleri 

64 02 Dış tabanı ve yüzü kauçuk veya plastik maddeden olan diğer ayakkabılar 
- Spor ayakkabılan 

6402 19 00 00 --Diğerleri 
6402 20 00 00 - Ayakkabıların yüzündeki kayışların veya ince kösele şeritlerin tabandaki deliklerden 

geçirilmek suretiyle ayakkabı yüzünün tabana tutturulduğu diğer ayakkabılar 
6402 30 00 00 - Metalden koruyucu burunlu diğer ayakkabılar: 

- Diğer ayakkabılar 
6402 91 --Bileği örtenler 
6402 91 00 01 —Basketbol ayakkabıları, jimnastik ayakkabıları 
6402 91 00 99 ---Diğerleri 
6402 99 --Diğerleri 

64 03 Dış tabanı kauçuktan, plastik maddeden tabii ve terkip yoluyla elde edilen köseleden ve yüzü 
deriden olan ayakkabılar 
- Spor ayakkabıları 

6403 19 00 00 --Diğerleri 
- Dış tabanı tabii köseleden vu yüzü ayağın üstünden geçip baş parmağa dolanan deri bir 

* şeritten olan ayakkabılar 
6403 20 00 01 --Yüzü yılan derisinden olan kadın ayakkabılan 
6403 20 00 99 - - Diğerleri 
6403 30 00 .00 - Tabanı ahşap olan ayakkabılar(iç tabanı veya metalden koruyucu bumu olmayanlar) 
6403 40 00 00 - Diğer ayakkabılar(metalden koruyucu bumu olanlar) 

- Diğer ayakkabılar(dış tabanı tabii köseleden olanlar) 
6403 51 - -Bileği örtenler \ 

Bileği örten fakat baldın örtmeyenler, iç taban uzunluğu: 
6403 51 11 00 24 cm.den az olanlar 

24 cm veya daha fazla olanlar -
00 Erkekler için -
00 - . . . . . Kadınlar için 

- Diğerleri, iç taban uzunluğu 
00 - - - -24 cm.den az olanlar 

24 cm veya daha fazla olanlar 
00 Erkekler için 
00 Kadınlar için 

- - Diğerleri 
Yüzü şeritlerden yapılmış veya bir veya daha fazla parçası kesilip çıkartılmış olanlar 

Tabanı ile birlikte topuk yüksekliği 3 cm.den fazla olanlar 
01 Yüzü yılan derisinden olan kadın ayakkabılan 
99 Diğerleri 

Diğerleri, iç taban uzunluğu 
00 24 cm.den az olanlar 

24 cm veya daha fazla olanlar 
00 Erkekler için 

Kadınlar için 
01 . . . . Yüzü yılan derisinden olanlar 
99 1 . . Diğerleri 

- Diğerleri, iç taban uzunluğu 
00 24 cm.den az olanlar 

24 cm veya daha fazla olanlar 
00 Erkekler için 

Kadınlar için 
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64 04 

64 05 

70 01 

7102 

6403 59 99 01 Yüzü yılan derisinden olanlar 
6403 59 99 99 Diğerleri 

- Diğer ayakkabılar 
6403 91 . —Bileği örtenler 

—Bileği örten fakat baldırı örtmeyenler, iç taban uzunluğu: 
6403 91 11 00 -, ~ -24 cm.den az olanlar 

24 cm veya daha fazla olanlar 
6403 91 13 00 Erkek veya kadınlara ait olduğu belirlenemeyen ayakkabılar 

-Diğerleri 
6403 91 16 00 Erkekler için 
6403 91 18 00 Kadınlar için 

- Diğerleri, iç taban uzunluğu: 
640391 91 00 24 cm.den az olanlar 

24 cm veya daha fazla c'.anlar 
6403 91 93 00 - - - - - E r k e k veya kadınlara ajt olduğu belirlenemeyen ayakkabılar 

Diğerleri 
6403 91 96 00 - - - - - -Erkekler için 
6403 91 98 00 -Kadınlar için 
6403 99 --Diğerleri • 

—Yüzü şeritlerden yapılmış veya bir veya daha fazla parçası kesilip çıkarılmış olanlar 
6403 99 11 ; Dış tabanı ile topuk yüksekliği 3 cm.den fazla olanlar 
6403 99 11 01 - Yüzü yılan derisinden olan kadın ayakkabıları 
6403 99 11 9 9 - Diğerleri • 

Diğerleri, iç taban uzunluğu 
6403 99 31 00 24 cm.den az olanlar 

-24 cm veya daha fazla olanlar 
6403 99 33 • 00 — — Erkek veya kadınlara ait olduğu belirlenemeyen ayakkabılar 

Diğerleri 
6403 99 36 00 - - - - - - - E r k e k l e r için 
6403 99 38 - Kadınlar için 
6403 99 38 01 Yüzü yılan derisinden olanlar 
6403 99 38 9 9 - - - - Diğerleri 

Diğerleri, iç taban uzunluğu 
6403 99 91 00 24 cm.den az olanlar ' • 

24 cm veya daha fazla ol ınlar 
6403 99 93 00 Erkek veya kadınlara ait olduğu belirlenemeyen ayakkabılar 

Diğerleri 
6403 99 96 00 - - - - - - E r k e k l e r için 
6403 99 98 Kadınlar için 
6403 99 98 01 Yüzü yılan derisinden olanlar 
640399 98 99 ---Diğerleri 

Dış tabanı kauçuktan, plastik maddeden, tabii veya terkip yoluyla elde edilen köseleden ve 
yüzü dokumaya elverişli maddelerden olan ayakkabılar: 
- Dış tabanı kauçuktan veya plastik maddeden olan ayakkabılar 

6404 1.1 00 00 --Spor ayakkabıları, tenis ayakkabıları, basketbol ayakkabıları, jimnastik ayakkabıları, 
- antreman ayakkabıları ve benzerleri 

6404 19 --Diğerleri 
6404 19 90 00 ---Diğerleri % 

6404 20 - Dış tabanı tabii veya terkip yoluyla elde edilen köseleden ayakkabılar 
6404 20 90 00 - - Diğerleri 

Diğer ayakkabılar 
6405 10 - Yüzü tabii veya terkip yoluyla elde edilen deriden olanlar 
6405 10 10 00 - -Dış tabam ahşap veya mantardan 
6405 10 90 00 - -Dış tabanı diğer maddelerden 
6405 20 - Yüzü dokumaya elverişli maddelerden 
6405 20 00 00 - -Dış tabanı ahşap veya mantardan 
. | • . - - Dış tabanı diğer maddelerden 
6405 90 -Diğerleri 
6405 90 10 00 - - Dış tabanı kauçuk, plastik madde, tabii veya terkip yoluyla elde edilen köseleden olanlar 
6405 90 90 - - Dış tabanı diğer maddelerden olanlar 
700100 Cam kırıkları ve diğer cam döküntü ve artıkları; külçe cam: 
700100 10 00 - Cam kırıkları ve diğer cam döküntü ve artıkları ' . . ' . . 

Elmaslar(işlenmiş olsun olmasın, fakat mıhlanmamış veya takılmamış) 
7102 10 00 00 -Tasnif edilmemiş olanlar 

- Sanayide kullanılmayanlar 
710231 00 00 --İşlenmemiş veya basit bir şekilde kesilmiş, yarılmış veya yontulmuş olanlar 
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7102 39 --Diğerleri 
7102 39 00 01 ---Taşlanmış, cilalanmış 
7102 39 00 99 ---Diğerleri 

71 03 Kıymetli taşlar (elmaslar hariç) veya yan kıymetli taşlar(işlenmiş veya tasnife tabi tutulmuş 
olsun olmasm)(fakat ipliğe dizilmemiş, mıhlanmamış veya takılmamış); kıymetli 
taşlar(elmaslar hariç) veya yarı kıymetli taşlar(tasnife tabi tutulmamışXtaşınmasında kolaylık 

.sağlamak amacyla geçici olarak ipliğe dizilmiş) 
7103 10 ' 00 00 - işlenmemiş veya basit bir şekilde kesilmiş veya kabaca yontulmuş 

-Başka şekilde işlenmiş 
•- Yakut(nıbi), safir ve zümrüt 
— Yarılmış, kesilmiş 
— Taşlanmış, cilalanmış v 

—Diğerleri 
• - Diğerleri 
— Yarılmış, kesilmiş 
• - - Taşlanmış, cilalanmış 
• - - Diğerleri / 

7104 Sentetik veya terkip yoluyla elde edilen kıymetli veya yan kıymetli taşlar(işlenmiş veya 
tasnife tabi tutulmuş olsun olmasın, fakat ipliğe dizilmemiş, mıhlanmamış veya takılmamış); 
tasnife tabi tutulmamış sentetik veya terkip yoluyla elde edilen kıymetli veya yan kıymetli 
taşlar(taşmmasında kolaylık sağlamak amacyla geçici olarak ipliğe dizilmiş) 
• Piezo-elektrik kuvarsları 
• - Yanlmış, cilalanmış 
- Diğerleri 

00 - Diğerleri (işlenmemi? veya basit bir şekilde kesilmiş veya kabaca yontulmuş) 
- Diğerleri 
--. Yarılmış, kesilmiş < 
- - Taşlanmış, cilalanmış , , 
- - Diğerleri 

7105 Tabii veya sentetik, kıymetli veya yarı kıymetli taşlann toz ve pudraları 
-Elmastan olanlar 

00 - Diğerleri 
71 06 Gümüş(altın veya platin yaldızlı gümüş dahil)(işlenmemiş veya yarı işlenmiş ya da pudra 

halinde) 
7106 10 00 00 -Pudra halinde olanlar 

- Diğerleri 
7106 91 --işlenmemiş olanlar 
7106 91 10 00 - - - Saflığı %99,9 veya daha fazla olanlar 
7106 91 90 00 ---Saflığı %99,9'dan az olanlar 
7106 92 --Yan işlenmiş olanlar 
7106 92 10 Teller, payetler ve kesmeler 
7106 92 1 0 - 0 1 ----Kalınlığı 0,15 mm.yi geçmeyen şeritler 
7106 92 10 99 ----Diğerler i 

Diğerleri 
7106 92 91 ----Safl ığı %75 veya daha fazla olanlar 
7106 92 91 01 Kalınlığı 0,15 mm.yi geçmeyen şeritler 
7106 92 91 02 Çubuklar, teller ve profiller, levhalar, yapraklar, tüpler, borular ve içi boş çubuklar 
7106 92 91 99 Diğerleri 
7106 92 99 Saflığı %75'den az olanlar 
7106 92 99 01 -- ;—Kalınlığı 0,15 mm.yi geçmeyen şeritler 
7106 92 99 02 Çubuklar, teller ve profiller, levhalar, yapraklar, tüpler, borular ve içi boş çubuklar 
7106 92 99 99 Diğerleri 

7107 7107 00 00 00 Gümüş kaplamalı adi metaller(işlenmemiş veya yan işlenmiş) 
71 08 Altın (platin kaplamalı altın dahil)(işlenmemiş veya yan işlenmiş ya da pudra halinde) 

- Para yerine kullanılmayanlar 
7108 11 00 00 --Pudra halinde olanlar 
710812 00 00 --Diğer işlenmemiş şekillerde olanlar 
710813 --Diğer yan işlenmiş şekillerde olanlar 
7108 13 10 - - - Çubuklar, teller ve profiller, levhalar, yapraklar ve şeritler(mesnedi hariç, kalınlığı 0,15 

mmyi geçenler) 
7108 13 10 01 Çubuklar, teller ve profiller, levhalar, yapraklar ve şeritler 
7108 13 10 99 ----Diğerler i 
710813 30 Tüpler, borular ve içi boş çubuklar 
7108 13 30 01 Tüpler ve içi boş çubuklar 
7108 13 30 99 - - - - Diğerleri . 
7108 13 50 —Yapraklar ve ince şeritler;mesnedi hariç, kalınhğıO.l5 mm yi geçmeyenler) 
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7108 13 50 01 Şeritler 
7108 13 50 02 Yapraklar 
7108 13 90 00 ---Diğerleri 
7108 20 00 00 - Para yerine kullanılanlar 

71 09 7109 00 00 00 Altın kaplamalı gümüşler ve adi metaller(işlenmemiş veya yarı işlenmiş) 
7110 Platin(işlenmemiş veya yarı işlenmiş ya da pudra halinde) 

- P l a t i n • ' • ' • : ' 

.711011 00 00 --İşlenmemiş veya pudra halinde 
7110 19 --Diğerleri . 
7110 19 10 ---Çubuklar, teller ve profiller, levhalar, yapraklar ve şeritler(mesnedi hariç, kalınlığı 0,15 

mm yi geçenler) 
7110 19 10 01 — - Mücevher işinde ve san.ıvıie kullanılmak için olanlar 
711019 10 99 ----Diğerler i 
7110 19 30 " - . - - Tüpler, borular ve içi boş çubuklar 
7110 19 30 01 Mücevher işinde ve sanayide kullanılmak için olanlar 
7110 19 30 99 ----Diğerleri . r 

7110 19 50 Yapraklar ve ince şeritler(mesnedi hariç, kalınlığı 0,15 mm. yi geçmeyenler) 
7110 19 50 01 -- - -Mücevher işinde ve sanayide kullanılmak için olanlar 
7110 19 50 99 --- -Diğer ler i 
7110 19 90 ---Diğerleri 
7110 19 90 01 -- - -Mücevher işinde ve sanayide kullanılmak için olanlar 
7110 19 90 99 ----Diğerler i 

-Paladyum . • • • • • 
7110 21 00 00 --işlenmemiş veya pudra halinde olanlar 
711029 --Diğerleri 
7110 29 00 01 —Mücevher işinde ve sanavide kullanılmak için olanlar 
7110 29 00 99 —-Diğerleri ; " ! 

-Rodyum 
7110 31 00 00 - - İşlenmemiş veya pudra halinde olanlar • • . . 
7110 39 --Diğerleri 

; 7110 39 00 01 Mücevher işinde ve sanayide kullanılmak için olanlar 
711039 00 99 ---Diğerleri 

-iridyum, osmiyum ve rutenynii! , 
7110 41 00 00 --işlenmemiş veya pudra halinde olanlar 
711049 --Diğerleri 
7110 49 00 01 Mücevher işinde ve sanayide kullanılmak için olanlar 
711049 00 99 ---Diğerleri 

7111 711100 00 00 Platin kaplamalı altın, gümüş ve adi metaller(işlenmemiş veya yarı işlenmiş) 
7112 Kıymetli metallerin veya kıymetli metallerle kaplama metallerin döküntüleri, artıkları ve 

hurdalan; kıymetli metalleri veya tekrar kıymetli metal elde. edilmesinde kullanılan türden 
kıymetli metal bileşiklerini içeren diğer döküntü ve artıklar 

7112 10 00 00 - Altından olanlar(altın kaplamalı metaller dahil, fakat diğer kıymetli metalleri içeren 
kuyumcu külleri hariç) 

7112 20 00 00 -Platinden olanlar (platin kaplamalı metaller dahil, fakat diğer kıymetli metalleri içeren 
kuyumcu külleri hariç) 
-Diğerleri < 
- - Gümüş bileşiklerin akrilik polimerlerinin döküntü ve artıkları 
- - Gümüş bileşiklerin polikondanse edilmiş, poliadditif sentetik reçinelerinin döküntü ve 
artıkları 
- - Gümüş bileşiklerin proteinlerinin, reçinelerinin, kauçuk türevlerinin döküntü ve artıkları 
- - Gümüş bileşiklerin selüloz ve türevlerinin döküntü ve artıkları 
- - Gümüş bileşiklerin diğer plastik ürünlerinin döküntü ve artıkları 
- - Diğerleri 

7113 Mücevherci eşyası ve aksamı(kt>metli metallerden veya kıymetli metallerle kaplama 
metallerden) 
- Kıymetli metallerden olanlar(kıymetli metallerle kaplanmış veya yaldızlanmış olsun 
olmasın) 
- - Gümüşten olanlar (kıymetli metallerle kaplanmış veya yaldızlanmış olsun olmasın ) 

01 - - - Bu fasılın 8 nolu notunda tarif edilen, saflığı % 80 veya daha fazla olan gümüşten setler, 
madalyonlar, madalyalar, rozetler, süs eşyaları ve sigaralıklar 

02 — Saflığı % 80 veya daha fazla olan gümüşten diğer mücevher eşyası 
99 ---Diğerleri 

- - Diğer kıymetli metallerden olanlar(kıymetli metallerle kaplanmış veya yaldızlanmış olsun 
olmasın) 
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'7113 19 00 01 - - - Saflığı %58,5 (14 karat) veya daha fazla olan altından olanlar, saflığı % 58,5'dan fazla 
olmayan gümüşlü altın içeren platinden olanlar, saflığı %80 den fazla olmayan, altın içeren 
altın alaşımlı mücevherler veya süs eşyalan veya sigaralıklar, bu Bölümün 8'nci Notunda 
belirtilen setler 

7113 19 00 02 ---Diğerleri (7113 19-01 başlığı dışında kalanlar) 
7113 19 00 99 ---Diğerleri 
7113 20 00 00 - Kıymetli metallerle kaplama adi metallerden olanlar 

71 14 • Kuyumcu eşyası ve aksamı(kıymetli metallerden veya kıymetli metallerle kaplama 
metallerden) 
- Kıymetli metallerden olanlar (kıymetli metallerle kaplanmış veya yaldızlanmış olsun 
olmasın) 

7114 11 - - Gümüşten olanlar(diğer kıymetli metallerle kaplanmış veya yaldızlanmış olsun olmasın) 
7114 11 00 01 Saflığı % 80 veva daha fazla olan gümüş sofra eşyası 
7114 11 00 02 ---Kaplar 
7114 11 00 03 Madeni paralar (71.18 başlığı dışında kalan madeni paralar), madalyalar, plakalar ve 
. rozetler (mücevherler dışında kalanlar) 

7114 11 00 04 —Diğer süs eşyaları ve sigaralıklar, setler (71.13 başlığı dışında kalanlar) 
7114 19 00 00 --Diğer kıymetli metallerden olanlar (kıymetli metallerle kaplanmış veya yaldızlanmış olsun 

olmasın) 
7114 20 00 00 -Kıymetli metallerle kaplama adi metallerden olanlar 

7115 Kıymetli metallerden veya kıymetli metallerle kaplama metallerden diğer eşya 
7115 10 00 00 - Platinden gözenekli dokuma veya ızgara şeklinde katalizörler 
7115 90 -Diğerleri 
7115 90 10 00 --Kıymetli metallerden olanlar 
7115 90 90 00 --Kıymetli metallerle kaplama metallerden olanlar 

7116 Tabii inci veya kültür incilerinden, kıymetli ya da yarı kıymetli taşlardan eşya(tabii, sentetik 
veya terkip yoluyla elde edilmiş) . 

. 7116 10 00 00 -Tabii inci ve kültür incilerinden olanlar 
7116 20 -Kıymetli veya yarı kıymetli taşlardan olanlar(tabii,sentetik veya terkip yoluyla elde edilmiş) 

- -Sadece tabii kıymetli veya yarı kıymetli taşlardan olanlar: 
7116 20 11 00 Tabii kıymetli veya yarı kıymetli taşlardan kolyeler, bilezikler ve diğer eşye(basit birJ 

şekilde dizilmiş)(klipssiz veya aksesuarsız) 
7116 20 19 00 ---Diğerleri 
7116 20 90 00 --Diğerleri 

71 17 Taklit mücevherci eşyası: 
- Adi metallerden olanlar(kıymetli metallerle kaplanmış olsun olmasın): 

7117 11 --Kol düğmeleri ve benzeri düğmeler ' 
- 7117 11 00 01 Kıymetli metalle kaplanmış olsun olmasın 

7117 11 00 99 ---Diğerleri 
7117 19 *- --Diğerleri 
7117 19 10 —Camdan aksamı olanlar 
7117 19 10 01 Kıymetli metalle kaplanmış olsun olmasın~ 
7117 19 10 99 Diğerleri . 

- - -Camdan aksamı olmayanlar 
7117 19 91 00 ----Yaldızlı, gümüş veya platinle kaplama olanlar 
7117 19 99 00 Diğerleri 
7117 90 -Diğerleri 
7117 90 00 01 - - Alçıdan, seramikten ve camdan olanlar 
7117 90 00 02 --Plastiktenolanlar 
7117 90 00 03 - r Taştan olanlar 
7117 90 00 99 --Diğerleri 

71 18 Metal paralar: 
7118 10 - Tedavülde olmayan paralar(altın paralar hariç) 
7118 10 10 00 --Gümüşten olanlar 
7118 10 90 00 --Diğerleri 
7118 90 00 00 -Diğerleri 

72 04 Dökme demirin, demirin veya çeliğin döküntü ve hurdaları; demir veya çelik döküntü ve 
hurdalarının yeniden ergitilmesi suretiyle elde edilen külçeler: 

7204 10 00 00 -Dökme demir döküntü ve hurdaları 
- Alaşımlı çelik döküntü ve hurdaları 
--Paslanmaz çelikten olanlar 
- Ağırlık itibariyle % 8 veya daha fazla nikel içerenler 
- Diğerleri 
- - Diğerleri 
-Kalaylı demir veya çelik döküntü ve hurdaları 
- Diğer döküntü ve hurdalar 
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7204 41 

7204 41 10 00 

7404 

7503 

76 02 

7204 41 
7204 41 
7204 49 
7204 49 

7204 49 

7204 49 
7204 49 
7204 50 
7204 50 
7204 50 
740400 
740400 

740400 
740400 
740400 
740400 

.740400 
750300 
750300 . 
750300 
7602 00 

91 00 

99 00 

10 00 

30 00 

91 00 
99 00 
10 00 
90 00 

10. 00 

91 00 
99 
99 01 
99 02 
99 99 

10 00 
90 00 

7602 00 11 00 

7802 
79 02 
80 02 
8101 

8102 

8103 

81 04 

8105 

8106 

8107 

8108 

8109 

81 10 

81 11 

81 12 

7602 00 
7602 00 
7802 00. 
7902 00 
8002 00 

8101 91 

8102 91 

8103 10 

8104 20 
8104 30 

8105 10 
8106 00 
8106 00 

810710 

8108 10 

8109 10 

8110 00 
811100 
811100 

19 
90 
00 
00 
00 

90 
90 

90 

00 
00 

90 

10 
90 
90 

90 

19 

19 

00 
00 
00 
00 
00 

00 

00 

00 

00 
00 

00 

00 
00 
00 

00 

00 

00 

- - Torna talaş ve döküntüleri, freze talaş ve döküntüleri, kıymıklar, öğütme artıkları, testere 
talaşları, eğe talaşları, pürüz giderme ve preslemede meydana gelen çapaklar(paket halinde 
olsun olmasın) 
- Torna talaş ve döküntüleri, freze talaş ve döküntüleri, kıymıklar, öğütme artıkları, testere 
talaşları, eğe talaşları 
- - - Pürüz giderme ve preslemede meydana gelen çapaklar 

Paket halinde 
Diğerleri 

--Diğerleri 
- Parçalanmış olanlar 
---Diğerleri 
- - - -Paket halinde 
----Diğerleri 
-----Sınıflandırılmamış.veya derecelendirilmemiş olanlar 
-- r - - Diğerleri 
'- Döküntü ve hurdaların yeniden ergitilmesi suretiyle elde edilen külçeler 
--Alaşımlı çelikten olanlar-
--Diğerleri . 
Bakır döküntü ve hurdaları 
- Rafine edilmiş bakırdan olanlar 
-Bakır alaşımlarından olanlar 
--Bakır-çinko alaşımlarından olanlar(pirinç) 
--Diğerleri , 
:—Bronzdan torna talaşı ve döküntüler 
---Nikel gümüşünden torna talaşı ve döküntüler •,.'•'• 
- Diğer bakır döküntü ve hurdaları 
Nikel döküntü ve hurdaları 
-Alaşımsız nikelden olanlar 
-Nikel alaşımlarından olanlar 
Alüminyum döküntü ve hurdai;..ı , . •' . 
-Döküntüler • 
- - Torna talaşı, freze talaşı, kıymıklar, öğütme artıkları, testere talaşı ve eğe talaşı; boyanmış, 
kaplanmış veya yapıştırılmış ince yaprak ve şeritlerin döküntüleri(mesnetleri hariç kalınlığı 
0,2 mm yi geçmeyenler) . 
--Diğerleri (imalat ıskartaları dahil) ! 

-Hurdalar 
Kurşun döküntü ve hurdaları 
Çinko döküntü ve hurdaları 
Kalay döküntü ve hurdaları 
Tungsten (volfram) ve tungstenden eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
---Döküntü ve hurdalar 
Molibden ve molibdenden eşya(döküntü ve hurdalar dahil) 
---Döküntü ve hurdalar 
Tantal ve tantaldan eşya(döküntü ve hurdalar dahil) 
--Döküntü ve hurdalar 
Magnezyum ve magnezyumdan eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
- Döküntü ve hurdalar 
- Kalibrelenmiş torna döküntüleri ve granüller;tozlar 
Kobalt matları ve kobalt metalürjisinin diğer ara ürünleri; kobalt ve kobalttan eşya(döküntü 
ve hurdalar dahil) 
--Döküntü ve hurdalar . 
Bizmut ve bizmuttan eşyu (döküntü ve hurdalar dahil) 
-İşlenmemiş bizmut; döküntü ve hurdalar, tozlar 
Kadmiyum ve kadmiyumdan eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
--Döküntü ve hurdalar 
Titanyum ve titanyumdan eşya(döküntü ve hurdalar dahil) 
- Döküntü ve hurdalar 
Zirkonyum ve zirkonyumdan eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
--Döküntü ve hurdalar . 
Antimon ve antimondan eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
--Döküntü ve hurdalar 
Manganez ve manganezden eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
- - Döküntü ve hurdalar 
Beryilyum, krom, germanyum, vanadyum, galliyum, hafniyum(seltiyum), indiyum, niobyum 
(kolombiyum), renyum ve talyum ve bu metallerden eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
-Berilyum ' 
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8112 11 90 00 ---Döküntü ve hurdalar 
8112 20 -Krom 
8112 20 39 00 - — -Döküntü ve hurdalar 
8112 40 -Vanadyum 
8112 40 19 00 ---Döküntü ve hurdalar 

- Diğerleri 
811291 39 00 - - - - Döküntü ve hurdalar , 

81 13 8113 00 Sermet ve sermetten eşya (döküntü ve hurdalar dahil) 
8113 00 40 00 - Döküntü ve hurdalar * 

82 11 Kesici ağızlı bıçaklar(ağızlan tırtıklı olsun olmasın)(82.08 pozisyonundakiler hariç)(kapanan 
budama çakılan ve ağızlan dahil) 
-Diğerleri 

821192 00 00 --Sabit ağızlı diğer bıçaklar 
8211 93 00 00 - - Sabit ağızlı bıçaklann haricindeki bıçaklar (kapanan budama çakılan dahil) 

83 06 Adi metallerden elektrikli olmayan ziller.çanlar, gonglar ve benzerleri; adi metallerden 
heykelcikler ye diğer süs eşyası; adi metallerden fotoğraf resim ve benzerleri için çerçeveler, 
adi metallerden aynalar 
- Heykelcikler ve diğer süs eşyası 

8306 21 00. 00 - - Kıymetli metallerle kaplanmış olanlar 
8306 29 --Diğerleri 

84 01 Nükleer reaktörler, nükleer reaktörler için ışınlanmamış yakıt elemanlan(kartuşlar); izotopik 
ayrım için makina ve cihazlar 

840110 00 00 -Nükleerreaktörler 
840120 - izotopik ayrım için makina ve cihazlar, bunların aksam ve parçalan , 
840120 00 01 - - Is ı değiştirici nitelikte olanlar 
840120 00 02 --Filtre tipinde olanlar 
840120 00 99 --Diğerleri 
840130 00 00 - Işınlanmamış yakıt elemanları (kartuşlar) 
840140 - Nükleer reaktörlerin aksam ve parçaları 
840140 10 00 --Açık kalıpta dövülmüş çelikten olanlar 
840140 90 00 --Diğerleri 

85 17 % Telli telefon ve telli telgrafa mahsus elektrikli cihazlar(kombine halde bulunan telli ve telsiz 
telefon cihazları ve kuranportörlü telekomünikasyon cihazlan ile nümerik telekomünikasyon 
cihazlan dahil); görüntülü telefon cihazları 
- Telefon cihazlan; görüntülü telefon cihazlan 
- - Kombine halde bulunan telli ve telsiz telefon cihazları. 
--Diğerleri 

Görüntülü telefon cihazları 
Kameralı alıcılar 

Renkli ekranlı olanlar 
Siyah-beyaz ekranlı olanlar , . ' • " ' 
Diğerleri 

---Diğerleri 
- Telefon veya telgraf abone hatlarını birbirine bağlamaya mahsus cihazlar 
-Kuranportörlü ve nümerik telekomünikasyona mahsus diğer cihazlar 
- - Kuranportörlü telekomünikasyon cihazları 
--Diğerleri 

85 25 Telsiz telefon, telsiz telgraf, radyo veya televizyon yayınlanna mahsus verici cihazlar (alıcı 
cihazı veya ses kaydetme ya da kaydedilen sesi tekrar vermeye mahsus cihazı olsun olmasın); 
televizyon kameraları; sabit görüntü kameraları ve diğer görüntü kaydedici kameralar: 
-Verici cihazlar 
- -Sivil hava taşıtlannda kullanılmaya mahsus telsiz telefon veya telsiz telgraf cihazlan 

Televizyon veya radyo yayınlarına mahsus olanlar 
Diğerleri 

- - Diğerleri 
- - - Televizyon veya radyo yayınlarına mahsus olanlar 
---Diğerleri 
- Alıcı cihazı bulunan verici cihazlar 
- - Sivil hava taşıtlarında kullanılmaya mahsus telsiz telefon veya telsiz telgraf cihazlan 
- - Diğerleri 
- - - Cellular network için olan lar(mobil telefonlar) 

Diğerleri 
85 26 Radar cihazlan, hava ve deniz trafiğine yardımcı telsiz cihazlan ve uzaktan kumanda etmeye 

mahsus telsiz kontrol cihazları: 
- Radar cihazlan 
- - Diğerleri(Hızölçer kanştırıcısı) 

8517 11 
8517 19 
8517 19 
8517 19 
8517 19 
8517 19 
8517 19 
8517 19 
8517 30 
8517 50 
851,7 50 
8517 50 

8525 10 
8525 10 
8525 10 
8525 10 
8525 10 
8525 10 
8525 10 
8525 20 
8525 20 

8525 20 
8525 20 

8526 10 
8526 10 

00 
10 
10 
10 
10 
10 
90 
00 

10 
.90 

10 
10 
10 
90 
90 
90 

10 
91 
99 

90 

00 

01 
02 
03 
99 
00 
00 

00 
' 00 

01 
99 

01 
99 

00 

00 
00 

00 
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87 03 Binek otomobilleri ve esas itibariyle insan taşımak üzere imal edilmiş diğer motorlu 
taşıtlar(87.02 pozisyonuna"girenlcr hariç) (steyşın vagonlar ve yarış arabaları dahil) 
- Diğer taşıtlar (kıvılcım ateşlemeli, içten yanmalı doğrusal pistonlu motorlu olanlar) 
--Silindir hacmi 1000 cm3 il geçmeyenler: 
---Yeni olanlar 

01 - - - - B i n e k otomobilleri (Katalitik konvertörü olmayanlar) 
02 - - - - B i n e k otomobilleri (Katalitik konvertörü olanlar) 
99 — ' - Diğerleri 

- Kullanılmış olanlar 
01 Binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (Katalitik konvertörü olmayanlar) 
02 — - Binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (Katalitik konvertörü olanlar) 
03 — - Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (Katalitik konvertörü olmayanlar) 
04 - - - - Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (Katalitik konvertörü olanlar) 
99 ----Diğerleri ' 

--Silindir hacmi 1000 cm3 ü geçen takat 1500 cm3 ü geçmeyenler 
---Yeni 
- - - -Motor lu karavanlar 

01 - - - - -Kata l i t ik konvertörlü olmayanlar 
02 - Katalitik konvertörlü olanlar 
99 - - - - -Diğer ler i 

- — Diğerleri . 
01 ---. Binek otomobilleri (katalitik konvertörlü olmayanlar) 
02 — - - Binek otomobilleri (katalitik konvertörlü olanlar) ' 
99 - - - - -Diğer ler i 
• —Kullanılmış olanlar 

01 7 - - - Binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik konvertörü olmayanlar) 
02 T- Binek otomobilleri (4 y,\şı geçmeyenler) (katalitik konvertörü olanlar) 
03 Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertörü olmayanlar) 
04 Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertörü olanlar) 
99 ----Diğerleri 

--Silindir hacmi 1500 cm3 ü geçen fakat 3000 cm3 ü geçmeyenler 
• -—Yeni 

' . - - - - Motorlu karavanlar , 
01 Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü 

olmayanlar) 
02 -Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olanlar) 
03 - - - — Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü, 

olmayanlar) 
04 -"- Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olanlar) 
05 Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olmayanlar) 
06 - - - - - Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olanlar) 
99 - - - - -Diğer le r i 

- - --Diğerler i 
01 ; , - Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü 

olmayanlar) 
02 - -•- - - Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olanlar) 
03 Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü 

olmayanlar) 
04 Silindir hacmi '000 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olanlar) 
05 Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olmayanlar) 
06 - - - - - Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri (katalitik konvertörü olanlar) 
99 - - - - -Diğer le r i 

---Kullanılmış olanlar 
Ol' Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertörü olmayanlar) 
8703 23 90 02 Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri(4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertörü olanlar) 
8703 23 90 03 Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertörü olmayanlar) 
8703 23 90 04 Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobilleri(4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertörü olanlar) 
8703 23 90 05 Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertörü olmayanlar) 
8703 23 90 06 Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertörü olanlar) 
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8703 23 90 07 -Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik 
konvertöru olmayanlar) 

8703 23 90 08 Silindir hacmi 1600 cc yi geçmeyen binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik 
konvertöru olanlar) 

8703 23 90 09 - - - -Si l indir hacmi 1601-2000 cc arasında olan binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) 
(katalitik konvertöru olmayanlar) 

8703 23 90 10 Silindir hacmi 1601-2000 cc arasında olan binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) 
(katalitik konvertöru olanlar) 

8703 23 90 11 Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri(4 yaşı geçenler) (katalitik 
konvertöru olmayanlar) 

8703 23 90 12 Silindir hacmi 2001 cc yi geçen binek otomobilleri(4 yaşı geçenler) (katalitik 
konvertöru olanlar) 

8703 23 90 99 Diğerleri 
8703 24 . -Silindir hacmi 3000 cm3 ü seçenler 
8703 24 10 ---Yeni olanlar 
8703 24 10 01 - - - - B i n e k otomobilleri (ka;aliıik konvertöru olmayanlar) 
8703 24 10 02 - - - - Binek otomobilleri (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 24 10. 99 Diğerleri ,, ' 
8703 24 90 ---Kullanılmış olanlar 
8703 24 90 01 - — Binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik konvertöru olmayanlar) 
8703 24 90 02 - - - - B i n e k otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 24 90 03 - — Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertöru olmayanlar) 
8703 24 90 04 - - - - B i n e k otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 24 90 99 ----Diğerleri 

- Diğer taşıtlar(sıkıştırma ateşlemeli içten yanmalı pistonlu motorlu olanlar)(dizel veya yan 
dizel) 

8703 31 --Silindir hacmi 1 500 cm3 ü geçmeyenler 
8703 31 10 --'-Yeni olanlar 
8703 31 10 01 Binek otomobilleri (katalitik konvertöru olmayanlar) 
8703 31 10 02 Binek otomobilleri (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 31 10 99 ----Diğerleri 
8703 31 90 ---Kullanılmış olanlar • \ .• . 
8703 31 90 01 Binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik konvertöru olmayanlar) 
8703 31 90 02 - - - - Binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 31 90 03 - - - - Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertöru olmayanlar) 
8703 31 90 04 Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 31 90 99 ----Diğerleri 
8703 32 . . -Silindir hacmi 1500 .in3 -250ü cm3 arasında olanlar 

— Yeni olanlar 
8703 32 11 Motorlu karavanlar 
8703 32 11 01 — ; - - Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyenler (katalitik konvertöru olmayanlar) • : 
8703 32 11 02 Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyenler (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 32 11 03 Silindir hacmi 2001 cc-2500 cc arasında olanlar (katalitik konvertöru olmayanlar) 
8703 32 11 04 Silindir hacmi 2001 cc-2500 cc arasında olanlar (katalitik konvertöru olanlar) 
8703 32 11 99 Diğerleri 
8703 32 19 ----Diğerleri 
8703 32 19 0 1 - - - - - Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobillleri (katalitik konvertöru 

olmayanlar) 
8703 32 19 02 - Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobillleri(katalitik konvertöru olanlar) 
8703 32 19 03 - Silindir hacmi 2001 cc - 2500 cc arasında olan binek otomobilleri (katalitik 

konvertöru olmayanlar) 
8703 32 19 04 Silindir hacmi 2001 cc - 2500 cc arasında olan binek otomobilleri (katalitik . 

konvertöru olanlar) 
8703 32 19 99 Diğerleri 
8703 32 90 ---Kullanılmış olanlar 
8703 32 90 01 Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobillleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertöru olmayanlar) 
8703 32 90 02 - - - - Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobillleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik 

konvertöru olanlar) 
8703 32 90 03 Silindir hacmi 2001 cc - 2500 cc arasmda olan binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) 

(katalitik konvertöru olmayanlar) 
8703 32 90 04 Silindir hacmi 2001 cc - 2500 cc arasında olan binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) 

(katalitik konvertöru olanlar) 
8703 32 90 05 — - Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobillleri (4 yaşı geçenler) katalitik 

konvertöru olmayanlar) 
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8703 32 90 06 -,- - - Silindir hacmi 2000 cc yi geçmeyen binek otomobillleri (4 yaşı geçenler) (katalitik 
konvertörü olanlar) 

8703 32 90 07 — - Silindir hacmi 2001 cc - 2500 cc arasında olan binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) 
(katalitik konvertörü olmayanlar) 

8703 32 90 08 - * - - Silindir hacmi 2001 cc -250Öcc arasında olan binek otomobilleri (4 yaşı 
geçenler)(katalitik konvertörü olanlar) i 

99 -- - -Diğer ler i • 
• , . - - Silindir hacmi 2 500 cm3 ü geçenler 

- - - Y e n i olanlar 
- - - -Motor lu karavanlar 

• '01'- 'T—Katalitik konvertörü olmayanlar 
02 - - - - -Ka ta l i t ik konvertörlü olanlar 
99 - - - - -Diğer le r i 

- - - - Diğerleri 
01 Binek otomobilleri (katalitik konvertörü olmayanlar) 
02 - - - - - B i n e k otomobilleri (katalitik konvertörü olanlar) 
99' Diğerleri 

Kullanılmış olanlar 
01 Binek otomobilleri(4 yaşı geçmeyenler) (katalitik konvertörü olmayanlar) 
02 Binek otomobilleri (4 yaşı geçmeyenler) (katalitik konvertörü olanlar) 
03 Binek otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertörü olmayanlar) 
04 - - - - B i n e k otomobilleri (4 yaşı geçenler) (katalitik konvertörü olanlar) 
99 Diğerleri ' ; • 

-Diğerleri. 
00 --Elektrik motorlu taşıtlar 
00 --Diğerleri • 

Diğer gemiler(savaş gemileri ve kurtarma gemileri dahil, kürekli olanlar hariç) 
00 -Savaş gemileri 

Diğer teneffüs cihazları ve gaz maskeleri(mekanik parçalan ve değiştirilebilen filtreleri 
olmayan koruyucu maskeler hariç) 

00 - Diğer gaz maskeleri 
00 Harp silahları(revolverler, tabancalar ve 93.07 pozisyonundaki silahlar hariç) 

Revolverler ve tabancalar( 93.03 veya 93.04 pozisyonundakiler hariç) 
0 0 - 9 mm veya daha yukarı kalibreli olanlar 
00 -Diğerleri 

93 03 Bir patlayıcının itiş gücü ile çalışan diğer ateşli silahlar ve benzeri cihazlar (spor için av 
tüfekleri ve tüfekler, ağızdan doldurulan ateşli silahlar, sadece işaret fişeği atmak üzere imal 
edilmiş tabanca ve diğer cihazlar, manevra fişeği atmak için tabanca ve revolverler, hayvan 
öldürmeye mahsus sürgülü silahlar, ok-atar tüfekler gibi) . 

00 -Ağızdan doldurmalı ateşli silahlar 
- Diğer spor.av veya hedef için av tüfekleri(kombine olanlar dahil) 

00 - -Yivsiz, çift namlulular 
00 --Diğerleri 
00 - Diğerleri spor, av veya hedef tüfekleri 
00 - Diğerleri 

93 04 9304 00 00 00 Diğer silahlar(yayh, havalı veya gazlı tüfek ve tabancalar, vuruş sopaları gibi) (93.07 
pozisyonundakiler hariç) 

93 05 93.01 ila 93.04 Pozisyonlarında yer alan eşyanın aksam,parça ve aksesuarları 
9305 10 00 00 - Revolverler ve tabancalara ait olanlar 

- 93.03 Pozisyonundaki tüfeklere ait olanlar: 
00 - -Av tüfeği namluları 

--Diğerleri 
00 '-'- -Yivli namlular 
00 — D i p ç i k taslakları 
00 Diğerleri 

- Diğerleri 
- -93.01 Pozisyonundaki harp silahlarına ait olanlar , .v 

01 ---Deriden veya deri ürünlerinden olanlar 
02 —Tekstil ürünlerinden olanlar 
99 - - - Diğerleri , 

--Diğerleri 
01 — D e r i d e n veya deri ürünlerinden olanlar 
02 — Tekstil ürünlerinden olanlar 
99 ---Diğerleri 
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9306 21 
9306 29 
9306 29 
9306 29 
9306 30 
930630 

00 

40 
70 

10 

00 
00 
00 

00 

93 06 Bombalar, el bombaları, torpidolar, mayınlar, güdümlü mermiler ve benzeri harp mühimmatı 
ve bunların aksam ve parçalan; fişekler ve diğer mühimmat ve mermiler ve bunların aksam 
ve parçalan (saçmalar, fişek barut sıkıştıncılan dahil) 

9306 10 00 00 -Perçinleme veya benzeri alet veya sürgülü hayvan öldürücüler için fişekler ve bunların aksam 
ve parçalan 

. - Av tüfekleri için fişekler ve bunların aksam ve parçalan; havalı silah kurşunlan 
00 --Fişekler 

- - Diğerleri 
---Kovanlar 

Diğerleri. 
- Diğer fişekler ve bunların aksam ve parçaları 
- - 93.02 Pozisyonundaki revolverler ve tabancalar ile 93.01 pozisyonundaki hafif makinah 
tabancalara ait olanlar . 
- - Diğerleri 

930630 30 00 Harp silahlannaaü.olanlar 
- Diğerleri 

9306 30 91 00 ---.-Merkezi ateşlemeli spor,av veya hedef fişekleri 
9306 30 93 00 Horozlu silahlara ait spor, av veya hedef fişekleri 
9306 30 98 00 Diğerleri 
9306 90 -Diğerleri 

; 9306 90 10 00 - -Harp silahlarına ait olanlar 
9306 90 90 00 --Diğerleri 

93 07 9307 00 00 00 Kılıçlar, palalar, süngüler, mızraklar ve benzeri silahlar ve bunların aksam ve parçaları ve 
bunlann kın ve kılıfları 

94 06 9406 00 , Prefabrik yapılar 
9406 00 10 00 -Ahşap olanlar 

-Demir ve çelikten olanlar' 
9406 00 31 00 --Camekanlar 
9406 00 39 00 --Diğerleri 
9406 00 90 00 - Diğer maddelerden olanlar 

95 04 Toplu halde oynanan oyunlar için cşya(motorlu veya hareketli oyun makinaları, bilardolar, 
gazino oyunlarına mahsus özel masalar, otomatik bovvling oyun tertibatı): 

9504 20 - Bilardo eşyası ve teferruatı 
9504 20 10 00 - - Bilardo masaları (ayaklı veya ayaksız) 
9504 20 90 - - Diğerleri 
9504 20 90 99 - - - Diğerleri 
9504 30 -Madeni para ve jetonla çalışan diğer oyun makinalan(otomotik bowling oyunu hariç) 
9504 30 10 --Ekranlı olanlar 
9504 30 10 01 Slot makinalan ve bunlann parçaları 
9504 30 10 99 ---Diğerleri 

- - Diğer oyunlar 
9504 30 30 00 — Flipper 
9504 30 50 ---Diğerleri 
9504 30 50 01 Slot makinalan 
9504 30 50 99 Diğerleri 
9504 30 90 00 --Aksam ve parçalar 

95 06 Bu fasılın diğer pozisyonlarında belirtilmeyen veya yer alamayan kültür fizik, jimnastik, 
atletizm ve diğer sporlara(masa tenisi dahil) veya açık hava oyunlanna mahsus eşya ve 
malzeme; yüzme havuzları ve küçük oyun havuzları 

Y 9506 99 90 99 Yay ve ok 
95 08 9508 00 00 00 Atlı karıncalar, salıncaklar, atış standları ve diğer fuar ve panayır eğlencelerine mahsus eşya; 

gezici sirkler, gezici hayvan sergileri, gezici tiyatrolar 
96 01 işlenmiş fildişi, kemik, bağa, boynuz, çatallı boynuz, mercan, sedef ve yontulmaya elverişli 

diğer hayvansal maddeler ve bu maddelerden eşya(kalıplama suretiyle elde edilen eşya dahil): 
960110 - işlenmiş fildişi ve fikrisinden eşya 
960110' 00 01 - - işlenmiş fildişi 
960110 00 02 - - Fikrisinden eşya , 
9601 90 -Diğerleri ' 
960190 10 00 --işlenmiş tabii veya terkip yoluyla elde edilmiş mercan ve bu maddelerden eşya 
960190 90 --Diğerleri 
960190 90 01 --- işlenmiş bağa 
960190 90 02 --- işlenmiş sedef veya kemik 
960190 90 03 ---Bağadan veya kemikten eşya 
9601 90 90 99 ---Diğerleri 

96 13 Çakmaklar ve diğer ateşleyiciler(mekanik veya elektrikli olsun olmasın) ve bunların aksam ve 
parçalan (çakmak taşlan ve fitilleri hariç) 
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9613 20 - Doldurulabilen gazlı cep çakmakları: 
9613 20 10 - - Ateşleme sistemi elektrikli olanlar 
961320 1.0 01 ---Gümüşten olanlar 
9613 20 90 - - Diğer ateşleme sistemli olanlar 
9613 20 90 01 ---Gümüşten olanlar 
9613 30 -Masa çakmakları ' 
9613 30 00 01 - - Gümüşten olanlar 
9613 80 - Diğer çakmak ve ateşleyiciler 
9613 80 00 01 --Gümüşten olanlar 

96 14 Pipolar(pipo lüleleri dahil), puro ve sigara ağızlıkları ve bunların aksam ve parçalan .' 
9614 20 -Pipolar ve pipo lüleleri ' 
9614 20 80' 01 ---Gümüştenolanlar . . ' 
9614 90 -Diğerleri 
9614 90. 00 01 --Gümüşten olanlar 

97 01 - Tamamen elle yapılmış tablo ve resimler (49.06 pozisyonundaki resimler ve elle dekore. 
edilmiş fabrikada imal edilen eşya hariç); kolajlar (yapıştırma resimler) ve benzeri dekoratif 
panolar: 

970110 00 ' 00 - Tablo ve resimler 
9701 90 -Diğerleri 
970190 00, 01 --Kurutulmuş çiçeklerden yapılmış olanlar 
970190 00 02 --Kurutulmuş, boyanmış çiçeklerden ve bitkilerin diğer kısımlarından yapılmış olanlar: 
970190 00 03 - - Bitkilerin kurutulmuş kısımlarından yapılmış olanlar 
970190 00 04 --Tahtadan ve adi metallerden yapılmış olanlar 
970190 00 99 --Diğerleri 

97 02 970200 00 00 Orijinal gravürler, estamplar ve litografyalar 
97 03 Heykel veya yontu sanatının orijinal eserleri(yapıldığı madde ne olursa olsun) 

9703 00 00 öl - Değerli metallerden ve/veya değerli veya yarı değerli taşlardan yapılmış olanlar 
9703 00 00 99 -DiğerleYi . 

97 05 9705 00 00 00 Zooloji, botanik, mineraloji, anatomiye ait veya tarihi, arkeolojik, paleontolojik, etnoğrafik 
veya nümizmatik bir değeri bulunan kolleksiyon ve örnekler 

97 06 9706 00 00 00 Eskiliği yüzyılı aşan antika eşya 
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EKV 

1997 Yılında Türkiye İçin Ayrılan Global Kota Mi 

Tanım 

Deterjanlar* 
Deriden ve deri ikamesi ürünlerden mamul ayakkabılar * 
Dış giyim 
Kullanılmış giyim eşyası 
Diğer tekstil ürünleri 
Tuhafiye Ürünleri (Sentetik ve suni devamsız liflerden iplikler, perdeler ve iç storlar) 
Dokuma Ürünleri 
Diğer sanayi ürünleri 
Mücevherat 
Yeni otomobiller (1000 adet)** 

Yeni otomobiller (kıvılcım ateşlemeliler dışarda kalmak üzere) (katalitik konvektörü olmaya 
Yeni otomobiller (kıvılcım ateşlemeliler dahil olmak üzere) (katalitik konvektörü olmayanla 

Konserve balık 

Notlar: 

* Tek yıldızla (*) işaretli ürünlere tahsis edilen miktarlar 1 Ocak 1998 'den geçerli olm 
** İki yıldızla (**) işaretli ürünlere tahsis edilen miktarlar 1 Ocak 1998 'den geçerli olm 
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Macaristan Cumhuriyeti ile Türkiye Cumhuriyeti Arasında 
Tekstil Ürünleri Ticaretine ilişkin 

PROTOKOLA 

Bir tarafta Macaristan Cumhuriyeti Hükümeti," , 
ve 
Diğer tarafta Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti, 

Sürekli işbirliği ve ticaret için gerekli azami güvenliğin sağlanması anlayışıyla, 
Macaristan Cumhuriyeti (bundan böyle "Macaristan" olarak adlandırılacaktır) ve 
Türkiye Cumhuriyeti (bundan böyle "Türkiye" olarak adlandırılacaktır) arasındaki 
tekstil ürünleri ticaretinin, karşılıklı olarak artması ve düzenli ve adil gelişimini 
sağlamak arzusuyla, 

Hem ithalatçı, hem ihracatçı ülkelerin halihazırda tekstil endüstrilerini etkileyen ciddi 
ekonomik ve sosyal problemleri, özellikle de Macar ve Türk pazarlarındaki tekstil 
ürünlerine zarar verecek tehlikeleri mümkün olduğu ölçüde bertaraf etme 
kararlılığıyla, 

Türkiye ile Avrupa Birliği (bundan böyle "AB" olarak adlandırılacaktır) arasında 
tekstil ve konfeksiyon ürünlerinin serbest dolaşımına imkan veren Gümrük Birliğinin 
1 Ocak 1996 tarihinde yürürlüğe girmesiyle birlikte, Türkiye üçüncü ülkelerden tekstil 
ve konfeksiyon ithalatında, AB'nin Ortak Gümrük Tarifesiyle aynı gümrük tarifesi ve 
AB ticari kurallarıyla aynı kuralları uygulamaktadır. 

Ülkeleri arasındaki karşılıklı tekstil ve konfeksiyon ürünleri ticaretini kolaylaştırma 
anlayışı ile, Macaristan Hükümeti ve Türkiye Hükümeti bü protokolü sonuçlandırmaya 
karar vermiş olup, aşağıdaki şekilde mutabakata varmışlardır: 

Madde 1 

1. İşbu Protokolün EK LA ve EK I.B'sinde sıralanan Macaristan ve Türkiye menşeli 
tekstil ve konfeksiyon ürünleri (bundan böyle "tekstil ürünleri" olarak 
adlandırılacaktır) ticaretinde uygulanacak miktar düzenlemelerini belirleyen işbu 
Protokolün temel ilkesi Macaristan ile Türkiye arasındaki tekstil ve konfeksiyon 
ürünleri ticaretinin ve endüstriyel işbirliğinin geliştirilmesidir. 

2. İşbu Protokol uyarınca, her iki tarafın diğer taraf menşeli tekstil ürünleri ithalatında 
uyguladığı tüm miktar kısıtlamaları ve eş etkili tedbirler, 4 Nolu Mutabakat Zaptı'nda 
belirtilen sürenin sonunda kaldırılacaktır. 

3. İşbu Protokolün uygulanmasına ilişkin istişareler, global durum ve nihai 
liberalizasyon sürecinde ulaşılan aşama da dikkate alınarak gerçekleştirilecektir. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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Madde 2 

1. İşbu Protokol tarafından kapsanan ve taraflardan birine ithali sözkonusu olan . 
ürünlerin sınıflandırılmasında, Topluluğun tarife ve istatistiki nomenklatürü (bundan 
böyle "Kombine Nomenklatür" veya kısaca "CN" olarak adlandırılacaktır) ve burada 
yapılacak herhangi bir değişiklik baz alınacaktır. 

2. Taraflar, işbu Protokol ile düzenlenen kısıtlamaların uygulama veya idaresinde, 
Harmonize Sistem ve "CN" ile ilgili olanlar da dahil olmak üzere, tekstil ürünlerinin 
uygulama, kural, yöntem ve sınıflandırılmasında yapılan değişikliklerin, Tarafların 
işbu Protokol çerçevesindeki hak ve yükümlülüklerinin dengesini, Taraflardan birinin 
pazara giriş imkanlarım olumsuz olarak etkilemeyeceğine ve bu imkanı tam olarak 
kullanmasını engellemeyeceği veya işbu Protokol çerçevesindeki ticarete engel 
olmayacağı hususlarında mutabıktır. Bu tür bir değişiklik yapan Taraf bunların 
yürürlüğe girmesinden önce karşı Tarafı bilgilendirecektir. 

Sınıflandırmaya ilişkin değişikliklerin uygulama usulleri Ek A'da belirtilmiştir. 

3. İşbu Protokolün kapsadığı ürünlerin menşei, AB'nde yürürlükte olan ve Türkiye'nin 
de uygulayacağı menşe kurallarına uygun olarak belirlenecektir. 

Bahse konu menşe kurallarında yapılacak herhangi bir değişiklik Macaristan'a 
bildirilecektir. 

Tekstil ürünlerinin menşeinin kontrolüna ilişkin usuller Ek A'da belirlenmiştir. 

Madde 3 

1. Macaristan bu vesile ile, bu Protokolün her düzenleme yılı için II sayılı Ek'te 
tanımlanan ürünlerin Türkiye'ye ihracatını aynı Ek'te belirlenen miktarlarla 
sınırlayacağını kabul eder. 

2. Protokolün her düzenleme yılı için "CN" olarak ifade edilen Türk menşeli tekstil 
ürünlerinin Macaristan'a doğrudan ithalinde uygulanan miktar kısıtlamalarının adet ve 
düzeyi, işbu Protokolün III sayılı Ek'inde belirtilmiştir. 

3. Bu vesile ile, Macaristan ve Türkiye, bu Protokolde aksi belirtilmedikçe, iki taraf 
arasındaki tekstil ürünleri ticaretine yeni miktar kısıtlaması veya eş etkili tedbir 
uygulamama ve iki taraf arasındaki Serbest Ticaret Antlaşmasının yürürlüğe girdiği 
tarihte mevcut olanların sayısını artırmama konusunda mutabıktırlar. 

4. II Sayılı EK'de belirtilen Macaristan menşeli tekstil ürünlerinin Türkiye'ye ihracatı 
EK A'da belirlenen çift taraflı kontrol sistemine tabi olacaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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Madde 4 

1. Macaristan ve Türkiye, Macaristan'da işleme tabi tutulduktan, imal edildikten veya 
işlendikten sonra Türkiye'ye tekrar ithal edilen tekstil ürünlerinin özel ve farklı 
statüsünü, sanayi ve ticari işbirliğinin özel bir şekli olarak kabul ederler. 

2. EK B'de aksi belirtilmedikçe, sözkonusu ürünlerin Türkiye'ye tekrar ithali, 
Türkiye'de yürürlükte olan Ekonomik Etkili Hariçte İşleme Rejimi kuralları ye işbu 
Protokolün EK B'sinde belirlenen özel düzenlemelerle uyumlu olmak kaydıyla, II 
Sayılı EK'de belirlenen miktar kısıtlamalarına tabi olmayacaktır. 

3. Macaristan'da işlem gördükten sonra tekrar ihraç edilecek Türk menşeli tekstil 
ürünlerinin Macaristan'a ithalinde hiçbir kısıtlama uygulanmayacaktır. 

' . ' • ' • • ' • ' . . • • • • ' ' • . : • • • - . . ' ' ' • t ' 

4. Türkiye'de, Hariçte İşleme Rej imi'nin yürürlüğe girmesiyle eşzamanlı olarak, EK A 
ve EK B'de belirlenen seviyelerin tespitinde kullanılan formül temel alınarak, 
Macaristan için özel olarak hariçte işleme seviyeleri saptanacaktır. 

Madde 5 

1. İşbu Protokolde belirtilen tekstil ürünlerinin her iki Tarafa da ithali, mevcut idari 
kontrol sistemi çerçevesinde, aynen veya işlem gördükten, sonra, ithalatçı ülke 
tarafından re-export edileceği beyan edilmek kaydıyla II ve III sayılı Eklerde belirtilen 
miktar kısıtlamalarına tabi olmayacaktır. ! 

Ancak, yukarıda beirtilen şartlarla Türkiye'ye . ithal edilen malların iç piyasada 
kullanımı, yetkili otoritelerce ihracat lisansı düzenlenmesine ve EK A'da yer alan 
hükümlere uygun olarak menşeinin kanıtlanmasına bağlı olacaktır. 

2. Taraflardan birinin ilgili makamlarınca, bu Protokol çerçevesinde belirlenmiş olan 
miktar kısıtlamaları kapsamında ithal edilmiş olan ürünlerin tekrar ihraç edildiğinin 
tesbit edilmesi durumunda, sözkonusu miktarlar dört hafta içerisinde diğer Tarafın 
ilgili makamlarına bildirilecek ve aynı miktar ürünün bu Protokolde belirlenen 
limitlerden düşülmeden, cari veya müteakip yılda ithaline müsaade edilecektir. 

3. İşbu Protokolün EK C'sinde belirtilen şartları sağladıkları takdirde, Taraflarca ihraç 
edilen, küçük işletmelerde elde veya ayakla işleyen tezgahlarda dokunmuş kumaşlar, 
bu tür kumaşlardan elde yapılan giysi ve diğer ürünler ile geleneksel folklorik el 
sanatları ürünleri miktar kısıtlamasına tabi olmayacaktır. 

Maddeö 

1. II Sayılı EK'de belirtilen miktarların bir kısmının önceden kullanılması sözkonusu 
olduğunda, her ürün kategorisi için, gelecek yılın limitinin % 6'sına kadar olan 
kısmının, cari yılda kullanımına müsaade edilecektir. 
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Önceden kullanılan miktarlar, müteakip yıl için belirlenen limitlerden düşülecektir. 

2. Herhangi bir düzenleme yılında kullanılmayan miktarın, sözkonusu yn için II sayılı 
EK'de belirlenen limitlerin % lO'una kadarına olan kısmının müteakip yılda 
kullanımına müsaade edilecektir. . 

3. Grup I'e ilişkin olarak yapılacak'transferlere, ancak aşağıda belirtilen durumlarda 
müsaade edilecektir: 

- kategori l'den 2 ve 3'e veya kategori 2 ve 3'ten kategori I'e transfer, transfer 
yapılacak kategori için belirlenmiş limitin % 7'sini aşmayacak şekilde yapılabilir, 

- kategori 2've 3 arasında yapılacak transferler, transfer yapılacak kategori için 
belirlenmiş limitin % 7'sini aşmayacak şekilde yapılabilir, 

- bu paragrafın ilk iki satırında belirtilenlerle uyumlu. olacak şekilde, 2 ve 3 ncü 
kategorilere yapılan toplam transferler, transfer yapılacak kategori için belirlenmiş 
limitin % 7'sini aşamaz, 

- 4,5,6,7 ve 8inci kategoriler arasında yapılacak transferler, transfer yapılacak kategori 
için belirlenmiş limitin % 7'sini aşamaz. 

II. ve III. Grup'da yeralan herhangi bir kategoriden I., II. ve III. Grup'da yer alan 
herhangi bir kategoriye yapılacak transfer, transfer yapılacak kategori için belirlenmiş 
limitin % 10'unu aşamaz. 

4. Yukarıda 3 üncü paragrafta atıfta bulunulan transferlere ilişkin çevrim tablosu I 
sayılı EK'te belirlenmiştir. 

5. Tek bir yıl içinde, herhangi bir kategoride 1,2 ve 3 ncü paragraflarda yer alan 
hükümlerin kümülatif olarak uygulanmasıyla ortaya çıkacak bir artış-1, II ve III sayılı 
Gruplarda sayılan ürünler için belirlenen limitlerin °/o 17'sini aşmamalıdır. 

6. İhracatçı Tarafın yetkilileri 1,2 ve 3 ncü paragraf hükümlerine başvurulması 
halinde diğer Tarafı en az onbeş gün önceden haberdar etmelidir. 

Madde 7 

1.Taraflardan birinin, miktar kısıtlamasına tabi olmayan ve işbu Protokolün kapsadığı 
diğer Taraf menşeli tekstil ürünlerinin ithalat miktarında: 

- ithalatçı Tarafın benzer veya rakip ürünlerinin üretimine zarar verecek şekilde, veya 

- ithalatçı Tarafın, ekonomik çıkarları gereği, 
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tehdit oluşturacak mutlak veya nisbi bir artış telakki etmesi halinde, uygun gördüğü bir' 
dönem için sözkonusu ürünlere yönelik olarak öngözetim veya geçmişe yönelik 
gözetim sistemi uygulayabilir. 

2. 1 nci paragraf hükmü uyarınca bir gözetim sistemini uygulamayı öngören Taraf, 
sözkonusu önlemi yürürlüğe koymadan en az bir iş günü önce diğer Tarafı haberdar 
edecektir. Bu durumda, herhangi bir Taraf işbu Protokol'ün 14 ncü Maddesi 
Çerçevesinde istişare talebinde bulunulabilir. . 

3. Türkiye tarafından bu Madde çerçevesinde gözetim sistemi uygulamaya konulması 
halinde, Macaristan, uygun olması halinde, işbu Protokol'ün Ek A sında belirlenmiş 
bulununan çift taraflı kontrol, sınıflandırma ve menşe şahadetnamesine ilişkin 
hükümleri uygulayacaktır. ö 

Madde 8 

1. Tarafların miktar kısıtlamasına tabi olmayan tekstil ürünleri ihracatı, aşağıdaki 
paragraflar uyarınca miktar kısıtlamasına tabi tutulabilir. 

2. Taraflardan biri, işbu Protokolün kapsadığı diğer taraf menşeili tekstil ürünlerinin 
ithalat miktarlarında meydana gelen artış veya bu ürünlerin ithalatının gerçekleştiği 
şartlarda meydana gelen değişikliklerin, ithalatçı Tarafın benzer veya doğrudan rakip 
ürünlerinin üretimi üzerinde ciddi zarar veya zarar tehdidi oluşturduğunu 'telakki 
etmesi halinde, sözkonusu. tekstil kategorisi için uygun bir kısıtlama seviyesinde 
anlaşmaya varmak amacıyla, işbu Protokoİ'ün 14 ncü Maddesi çerçevesinde istişare 
talebinde bulunulabilir. 

Üzerinde anlaşmaya varılan diğer Taraf menşeli ürün kategorisine ilişkin kısıtlama 
miktarı, hiçbir durumda ithalatçı Tarafın danışma talebinin yapıldığı aydan iki ay önce 
sona eren, eğer veri temini mümkün değil ise üç ay önce sona eren oniki aylık dönem 
ithalatının % 110'u seviyesinden daha düşük olamaz. 

3. Gecikmenin onarılması güç zararlara yol açabileceği kritik durumlarda danışma 
talebinin derhal yapılması şartıyla ithalatçı Taraf geçici olarak önlem alabilir. 
Sözkonusu önlem, danışma telebinin yapıldığı tarihten başlayarak üç aylık geçici bir 
dönem için Macaristan'ın Türkiye'ye ihracatı ya da Türkiye'den ithalatına miktar 
kısıtlaması getirmek şeklinde olacaktır. Bu tür bir geçici kısıtlama danışma talebinin 
yapıldığı aydan iki ay önce sona eren, eğer veri temini mümkün değil ise üç ay önce 
sona ereri oniki aylık dönem ithalat veya ihracatının en az % 25'i seviyesinde 
olacaktır. 

4. Danışmalar sonucunda bir ay içinde bir mutabakata varılamadığı takdirde, 3 ncü 
paragrafta atıfta bulunulan geçici kısıtlama üç aylık bir dönem için uzatılabilabilir 
veya danışma talebinin yapıldığı aydan iki ay önce sona eren, eğer veri temini 
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mümkün değil ise üç ay önce sona eren oniki aylık dönem ithalatının %110'u 
seviyesinden daha düşük olmamak kaydıyla yıllık olarak kesinleştirilebilir. 

5. 2, 3 ve 4 ncü paragraf hükümlerinin uygulanması halinde, Taraflar danışma 
talebinin yapılmasından önce sevk edilen sözkonusu tekstil kategorisi ürünlerinin 
ithalatına izin verecektir. 

2, 3 ve 4 ncü paragraf hükümlerinin uygulanması halinde, ilgili Taraf, miktar 
kısıtlaması uygulanmadan önce sonuçlandırılmış kontratlar dahilindeki ürünler için 
tesbit edilmiş kısıtlama seviyesine kadar olan miktarlar dahilinde ihracat ve ithalat 
lisansı düzenlemeyi taahhüt eder. 

6. Önlemin uygulama süresi ve bu Madde çerçevesinde tesbit edilen kısıtlama 
seviyesine uygulanacak yıllık. artış oranları önlem yürürlüğe konulurken 
belirlenecektir. 

7. İşbu Protokolün II ve III sayılı EK'te belirlenen miktar kısıtlamalarına tabi ürünler 
ihracatına ilişkin hükümler, kısıtlama miktarları bu Madde kapsamında belirlenen 
ürünler için de geçerli olacaktır. 

8. Bu Madde hükümleri çerçevesinde başvurulan önlemler, miktar kısıtlaması ve eş 
etkili önlemler için bu Protokol ile belirlenen yürürlük süresinden sonra hiçbir şekilde 
uygulanamaz. 

Madde 9 

Bu Protokol hükümleri, herhangi bir Tarafın kendi pazarındaki koşullar elverdiği 
takdirde, tek taraflı olarak miktar kısıtlamalarını kaldırmasını veya kısıtlama 
miktarlarının arttırmasını engellemez. 

' Madde 10 

1. Macaristan, işbu Protokol çerçevesinde belirlenmiş bulunan miktar kısıtlamasına 
tabi tüm tekstil ürünleri kategorileri için, Macaristan makamlarınca tanzim edilmiş 
olan bütün ihracat ve ithalat lisanslarına ve işbu Protokol'ün EK C'si hükümlerine tabi 
ve 5 nci Maddenin 3 ncü paragrafında atıfta bulunulan ürünlere ilişkin olarak 
Macaristan makamlarınca düzenlenmiş bulunan tüm sertifikalara yönelik olarak 
Türkiye'ye doğru istatistiki bilgi temin etmeyi taahhüt eder. 

Aynı şekilde Türkiye de Macaristan makamlarına Macaristan tarafından tanzim 
edilmiş bulunan ihracat lisans ve sertifikalarına istinaden Türk makamlarınca 
düzenlenmiş olan ithalat yetki belgelerine ilişkin olarak doğru istatistiki bilgi 
iletecektir. 
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2. Tüm ürün kategorilerine ilişkin olarak linçi paragrafta atıfta bulunulan bilgiler, 
Macaristan ihracat lisansları için, istatistiklerin ait olduğu ayı takip eden ayın, ithalat 
lisansları için, istatistiklerin ait olduğu ayı takip eden ikinci ayın sonunda iletilecektir. 

3. Taraflar, işbu Protokol kapsamında bulunan tüm tekstil ürünleri ithalatına ilişkin 
geçmiş yılın istatistiklerini her yıl 15 'Nisan'a kadar karşı tarafa iletmeyi taahhüt eder. 

Taraflar, karşı Tarafın talebi üzerine işbu Protokol kapsamında bulunan tüm tekstil 
ürünleri ihracatına • ilişkin olarak ellerinde bulunan istatistiki bilgiyi karşı Tarafa 
ileteceklerdir. 

Taraflar, Madde 5 (l)'de yer alan ürünlere ilişkin istatistiki bilgiyi karşı Tarafın yetkili 
makamlarına ileteceklerdir. 

4. Tüm ürün kategorileri için 3 ncü paragrafta atıfta bulunulan bilgiler, istatistiklerin 
ait olduğu dört aylık dönemi izleyen üçüncü ayın sonunda iletilecektir. 

5. Teati edilen bilgilerin incelenmesi sonucunda, ihracat ve ithalat.değerleri arasında 
önemli farklılıklar tesbit edilmesi halinde işbu Protokolün 14 ncü Maddesinde 
belirlenen usuller çerçevesinde danışmalarda bulunulabilir. 

. •• :' M a d d e l l 

1. Türkiye ve Macaristan arasındaki işbu Protokolün etkin bir biçimde işlemesini 
teminen Taraflar nakliye hileleri, yön değiştirmeler, kaynak ülke veya yer konusunda 
yanlış beyan, belgelerde hile, ürünlerin elyaf içeriği, .miktarı, tanımı veya 
sınıflandırılması itibariyle veya diğer herhangi bir anlamda yanlış beyanı önlemek, 
soruşturmak ve gerekli yasağı veya idari tedbirleri almak amacıyla işbirliği yapmak 
hususunda mutabık kalmışlardır. 

Bu mey anda, Macaristan ve Türkiye, ilgili ithalatçılar ve/veya ihracatçılar üzerinde 
kanuni bağlayıcılığı olan ıslah edici tedbirler de dahil olmak üzere, sözkonusu ihlallere 
karşı etkin tedbir alınmasını mümkün kılmak için gerekli yasal şartları ve idari usulleri 
tesis etmek konusunda anlaşmışlardır. 

2. Taraflardan herhangi biri eldeki bilgilere dayanarak mevcut Protokolün ihlal 
edildiğini telakki ederse, sözkonusu Taraf tatmin edici bir sonuca ulaşmak amacıyla 
danışma talebinde bulunacaktır. Bu danışmalar mümkün olduğunca erken ve en geç 
talebin iletildiği tarihi müteakip 30 gün içerisinde gerçekleştirilecektir. 

3. Her iki Taraf, ihlal olduğuna dair yeterli kanıt bulunması halinde, karşı Taraf talep 
ederse, 2 nci paragrafta atıfta bulunulan danışmaların sonucunu beklenmeksizin, 
ihtiyati önlem olarak, 2 nci paragrafta atıfta bulunulan danışmalar sonucunda üzerinde 
anlaşmaya varılacak limitlere ilişkin düzenlemeleri, 2 nci paragrafla uyumlu olarak 
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yapılan danışma talebine ilişkin kota senesi için veya eğer cari yılın kotaları dolmuş ise 
müteakip yıl için gerçekleşirilmesini garanti etmek için gerekli tüm tedbirleri alacaktır. 

4. Tarafların, 2 nci paragrafta atıfta bulunulan danışmalar çerçevesinde tatmin edici bir 
sonuca ulaşamamaları halinde, talepte bulunan Tarafın, 
(a) Karşı Taraf menşeili ürünlerin işbu Protokolü ihlal edecek şekilde ithal edildiğine 
dair yeterli kanıt bulunması halinde, sözkonusu miktarları işbu Protokol çerçevesinde 
belirlenen limitlerden düşmeye, 

(b) Karşı Taraf menşeili ürünlere ilişkin olarak elyaf içeriği, miktar, tanım veya 
sınıflandırılma itibariyle yanlış beyan bulunduğuna dair yeterli kanıt olması halinde 
sözkonusu ürünlerin ithalini reddetmeye, 

(c) Karşı Taraf topraklarının o ülke menşeili olmayan mallara ilişkin olarak nakliye 
hilesi veya yön değiştirmeye karıştığının ortaya çıkması halinde karşı Taraf kaynaklı 
aynı mal halihazırda miktar kısıtlamasına tabi değilse miktar kısıtlaması uygulamaya 
veya uygun gördüğü diğer önlemleri almaya, 

hakkı olacaktır. 

5. Taraflar, Türkiye ile Macaristan arasındaki işbu Protokolün etkin olarak işlemesinin' 
temini amacıyla, bu Protokolün EK A'si hükümleriyle uyumlu olacak şekilde, ihlali 
önlemek, soruşturmak ve buna karşı yasal ve idari tedbirleri almaya ilişkin olarak tam 
işbirliği yapmak hususunda mutabıktırlar. 

Madde 12 
• • - • • . . • • : • " . 1 - . ' • - . i ; • : . • • ' • • 

1. Taraflar, geleneksel ticaret akışında meydana gelecek ani ve zararlı değişiklikleri 
önlemek hususunda işbirliği yapacaklardır. 

' •• ' . • • • ' ' . "• • i 

2. Geleneksel ticaret akışında ani ve zarar verici bir değişiklik meydana gelmesi 
halinde Taraflar ilgili kategoriye - yönelik olarak uygun görülen bir süm için bir 
öngözetim veya geriye dönük gözetim sistemi uygulamaya koyabilir. Gözetim sistemi 
uygulamayı öngören Taraf, uygulamayı başlatmadan en az bir işgünü önce karşı Tarafı 
uyaracak ve her iki Taraf sorunlara çözüm bulmak amacıyla danışma talep 
edebilecektir. Sözkonusu danışmalar talebin yapıldığı tarihten itibaren onbeş işgünü 
içerisinde gerçekleştirilmelidir. j 

3. Taraflar, miktar kısıtlamasına tabi tekstil ürünlerinin herhangi bir Tarafa ihracatının 
özellikle mevsimsel faktörler gözönünde bulundurularak, mümkün olduğunca eşit 
zaman aralıklarıyla dağıtılmasını sağlamak için çaba göstereceklerdir. 
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" ;•';;.;,.;• M a d d e 1 3 

1. Taraflar, EK A ve C d e atıfta bulunulan ihracat lisanslarının ve ithalat yetki 
belgelerinin ve dokümanlarının tahsisinde ayrımcılık yapmaktan kaçınacaklardır. 

2. Herhangi bir Tarafın, işbu Protokolün uygulanmasının ya da herhangi bir Tarafın 
ticari uygulamalarının, Macaristan ile Türkiye arasındaki mevcut ticari ilişkileri 
bozduğunu saptaması halinde, durumu çözüme kavuşturmak amacıyla Madde 14'te 
belirtilen usulle uyumlu olarak danışmalar hemen başlatılacaktır. 

Madde 14 

1. Aksi belirtilmedikçe, işbu Protokolde atıfta bulunulan özel danışma usulleri aşağıda 
yer alan kurallar çerçevesinde yürütülecektir: 

- danışmalar için yapılacak herhangi bir talep diğer Tarafa yazılı olarak 
bidirilecektûy 

- danışma talebinin yapıldığı tarihten itibaren onbeş gün içinde, talepte bulunan 
Taraf, talebin mesnedini oluşturan neden ve şartları ortaya koyan bir bildirimde 
bulunacaktır, 

-Taraflar, talebin yapıldığı tarihten itibaren en geç bir ay içerisinde, danışmalar 
başladıktan sonra geçecek bir ay içerisinde anlaşmaya varma veya her iki tarafı da 
tatmin edici bir sonuca ulaşma anlayışıyla, danışmalarda bulunacaklardır. 

2. Gerek görüldüğü takdirde, Taraflardan birinin talebi üzerine, işbu Protokolün 
uygulanmasından kaynaklanan problemlere ilişkin olarak danışmalar 
gerçekleştirilecektir. Bu madde çerçevesinde gerçekleştirilen tüm danışmalar, işbirliği 
ruhuyla ve Taraflar arasındaki farklılıkları giderme arzusuyla yapılacaktır. 

Maddel5 

1. İşbu Protokol Macaristan ile Türkiye arasındaki Serbest Ticaret Anlaşmasıyla aynı 
gün yürürlüğe girecektir. İki Taraf arasında 22 Aralık 1995 tarihinde imzalanan 
Mutabakat Zaptında atıfta bulunulan dönemin sonunda sona erecektir. 

. ; . i • • • " ' • • . • • 

2. Taraflar, İşbu Protokolde yapılan değişiklikler üzerinde anlaşmaya varma 
anlayışıyla, 14. Madde çerçevesinde, her zaman danışma talebinde bulunabilir. 

3. Taraflar, herzaman, karşı Tarafa bildirimde bulunarak işbu Protokolü 
feshedebilirler. İşbu Protokol bu tür bir bildirimden altı ay sonra yürürlükten kalkar ve 
işbu Protokol ile belirlenen miktar kısıtlamaları oransal olarak azaltılır. 
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4. İşbu Protokole ilişik Ekler, Mutabakat Zabıtları ve Ortak Deklerasyonlar bu 
Protokolün ayrılmaz parçasını oluşturur. 

5. İşbu Protokol, Macaristan ile Türkiye arasında 8 Ocak 1997 tarihinde imzalanan 
Serbest Ticaret Anlaşmasının ayrılmaz bir parçasıdır. 

Madde 16 

İşbu Protokol iki nüsha olarak hazırlanacaktır. Sadece İngilizce metin esastır. 
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EKIA 

Madde 1 (1)' de atıfta bulunulan ürünler 

1. 1-114üncü kategoriler arasında yer alan ürünlerin, hammaddeleri özel olarak 
belirtilmediği takdirde, yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden yapılmış 
olduğu varsayılacaktır. 

2. Erkekler veya erkek çocuklarına ya da kadın veya kız .çocuklarına ait olduğu 
belirlenemeyen hazır giyim ürünleri adı geçen ikinci grup içinde sınıflandırılır, 

3. "Bebek giysileri" terimi kullanıldığında, bu terimden 86 cm (86 dahil) bedene 
•' kadar olan ürünler anlaşılır. 
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Kategori 

(D 
1 

CN Kodu 
1995 

(2) 
5204 11 00 
5204 19 00 
5205 1100 
5205 12 00 
5205 13 00 
5205 14 00 
5205 15 10 
5205 15 90 
5205 2100 
5205 22 00 
5205 23 00 
520524 00 
5205 26 00 
5205 27 00 
5205 28 00 
5205 3100 
5205 32 00 
5205 33 00 
5205 34 00 
5205 35 10 
5205 35 90 
5205 4100 
5205 42 00 
5205 43 00 
5205 44 00 
5205 46 00 
5205 47 00 
5205 48 00 
5206 1100 
5206 12 00. 
5206 13 00 
5206 14 00 
5206 15 10 
5206 15 90 
5206 2100 
5206 22 00 
5206 23 00 
5206 24 00 
5206 25 10 
5206 25 90 
5206 3100 
5206 32 00 
5206 33 00 
5206 34 00 
5206 35 10 
5206 35 90 
5206 4100 
5206 42 00 
5206 43 00 
5206 44 00 
5206 45 10 
5206 45 90 

Y 5604 90 00 

Pamuk ipliği 
getirilmemiş) 

GRUP IA 
Tanım 

(3) 
(parekende olarak satılacak hale 

Çevrim tablosu 

adet/kg 
(4) 

-

g/adet 
(5) 
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(IV 
2 

(2) . 
5208 11 10 
5208 1190 
5208 12 11 
5208 12 13 
5208 12.15 
5208 12 19 
5208 12 91 
52081293 
5208 12 95 
5208 12 99 
5208 13 00 
5208 19 00 
5208 21 10 
5208 2190 

5208 23 00 
5208 29 00 

.5208 3100 
5208 32 11 
5208 32 13 
5208 32 15 
5208 32 19 
5208 32 91 
5208 32 93 
5208 32 95 
5208 32 99 
5208 33 00 
5208 39 00 

5208 4100 
5208 42 00 
5208 43 00 
5208 49 00 
5208 5100 
5208 52 10 
5208 52 90 
520853 00 
5208 59 00 

5209 11 00 
5209 12 00 
5209 19 00 
5209 2100 
5209 22 00 
5209 29 00 
5209 3100 
5209 32 00 
5209 39 00 
5209 41-00 
5209 4200 
5209 43 00 
5209 49 10 
5209 49 90 
5209 51 00 
5209 52 00 
5209 59 00 

. 5210 11 10 
5210 1190 
5210 12 00 
5210 19 00 
5210 21 10 
5210 2190 
5210 22 00 
5210 29 00 
521031 10 
5210 3190 

-.(3) 
Pamuklu mensucat (gaz mensucat, kordeialar, kadife,. 
pelüş ve tırtıl mensucat, tüller ve diğer ag mensucat 
hariç) 

t 

(4) (5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



— 8 1 -

(D 

2 (a) 

(2) 
5210 32 00 
5210 39 00 
521041 00 
5210 42 00 
5210 49 00 
5210 5100 
5210 52 00 
5210 59 00 
5211 11 00 
5211 1200 
5211 19 00 
5211 2100 

. 5211 22 00 
521129 00 
52113100 
521132 00 
521139 00 
521141 00 
521142 00 
521143 00 
521149 10 
521149 90 
5211 5100 
5211 52 00 
5211 59 00 
5212 11 10 
5212 11 90 
5212 12 10 
5212 1290 
5212 13 10 
5212 13 90 
5212 14 10 
5212 14 90 
5212 15 10 
5212 15 90 
521221 10 
5212 2190 
5212 22 10 
5212 22 90 
5212 23 10 
5212 23 90 
5212 24 10 
5212 24 90 
5212 25 10 

,5212 25 90 
Y 581100 00 
Y 6308 00 00 

5208 3100 
5208 32 11 
5208 32 13 
5208 32 15 
5208 32 19 
5208 32 91 
5208 32 93 
5208 32 95 
5208 32 99 
5208 33 00 
5208 39 00 

(3) 

Pamuklu mensucat (gaz mensucat, kordelalar, kadife, 
pcltlş ve tırtıl mensucat, tüller ve diğer ağ mensucat 
hariç) (Ağartılmamış veya ağartılmış olanlar hariç) 

(4) (5) 

I 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 8 2 -

(D 

3 

(2) 
5208 4100 
5208 42 00 
5208 43 00 
5208 49 00 
5208 5100 
5208 52 10 
5208 52 90 
5208 53 00 
5208 59 00 
5209 31 00 
5209 32 00 
5209 39 00 

/ 5209 4100 
5209 42 00 
5209 43 00 
5209 49 10 
5209 49 90 
5209 5100 
5209 52 00 

\ 5209 59 00 
521031 10 
5210 3190 
5210 32 00 
5210 39 00 
52104100 
5210 42 00 
5210 49 00 
5210 5100 
521052 00 
5210 59 00 
52113100 
521132 00 
521139 00 
52114100 
52114200 
521143 00 
521149 10 
521149 90 
5211 5100 

• 521152 00 
5211 59 00 
5212 13 10 
5212 13 90 
5212 14 10 
5212 14 90 
5212 15 10 
5212 15 90 
5212 23 10 
5212 23 90 
5212 24 10 
521224 90 
5-212 25 10 
5212 25 90 

Y 581100 00 
Y 6308 00 00 

5512 1100 
5512 19 10 
5512 19 90 
5512 2100 
5512 29 10 
5512 29 90 
5512 9100 
5512 99 10 
5512 99 90 

(3) . 

Sentetik devamsız liflerden veya döküntülerinden 
dokunmuş mensucat (kordelalar, kadife, pelüş, havlu 
cinsi bukleli mensucat ve tırtıl mensucat hariç) 

(4) .'. (S) 

/ • 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 8 3 -
(D (2) > (3) (4) (5) 

5513 11 10 
5513 1130 
5513 1190 
5513 1200 
5513 13 00. 
5513 1900 
551321 10 
5513 2130' 
55132190 
5513 22 00 
5513 23 00 
5513 29 00 
5513 3100 
5513 32 00 
5513 33 00 
5513 39 00 
5513 4100 
5513 42 00 
5513 43 00 
5513 49 00 
51141100 
5114 12 00 
51 U 13 00 
5114 19 00 
5114 2100 
5114 22 00 
5114 23 00 
5114 29 00 
5U431Ö0 
5114 32 00 
5114 33 00 
5114 39 00 
51144100 
5114 42 00 
5114 43 00 
5114 49 00 
5515 11 10 
5515 1130 
5515 1190 
5515 12 10 
5515 12 30 
5515 12 90 
5515 13 11 
5515 13 19 
5515 1391 
5515 13 99 
5515 19 10 
5515 1930 
5515 1990 
5515 21 10 
5515 2130 
5515 2190. 
5515 22 11 
5515 22 19 
55152291 
5515 22 99 
5515 29 10 
5515 29 30 
5515 29 90 
551591 10 
55159130 
5515 9190 
5515 92 11 
5515 92 19 
5515 92 91 
5515 92 99 
5515 99 10 
5515 99 30 
5515 99 90 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 8 4 -

(D 

3 (a) 

(2) 
5803 90 30 

Y 5905 00 70 
Y 6308 00 00 

5512 19 10 
5512 19 90 
5512 29 10 
5512 29 90 
551299 10 
5512 99 90 
551321 10 
5513 2130 
5513 2190 
5513 22 00 
5513 23 00 
5513 29 00 
5513 3100 
5513 32 00 
5513 33 00 
5513 39 00 
5513 41 00 
5513 42 00 
3513 43 00 
5513 49 00 
55142100 
5514 22 00 
5514 23 00 
5514 29 00 
5514 3100 
5514 32 00 
551433 00 

' 5514 39 00 
55144100 
5514 42 00 

.5514 43 00 
5514 49 00 
5515 1130 
5515 1190 
5515 1230 
5515 12 90 
5515 13 19 
5515 13 99 
5515 1930 
5515 1990 
55152130 
5515 2190 
5515 22 19 
5515 22 99 
5515 29 30 
5515 29 90 
5515 9130 
5515 9190 
5515 92 19 
5515 92 99 
5515 99 30 
5515 99 90 

Y 5803 90 30 
Y 5905 00 70 
Y 6308 00 00 

(3) 

Sentetik devamsız liflerden veya döküntülerinden 
dokunmuş mensucat (kordelalar, kadife, pelüş, havlu 
cinsi bukleli mensucat ve tırtıl mensucat hariç) 
(Ağartılmamış veya ağartılmış olanlar hariç) 

(4) 

V 

(5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 8 5 -

GRUPIB 
(D 

4 

5 

6 

7 

8 

(2) I (3) | (4) | (5) 

6105 10 00 
6105 20 10 
6105 20 90 
6105 90 10 

6109 10 00 
6109 90 10 
6109 90 30 
611020 10 
611030 10 
6101 1090 
610120 90 
610130 90 

6102 10 90 
6102 20 90 
6102 30 90 
6110 10 10 
6110 1031 
6110 1035 
6110 1038 
6110 10 91 
6110 1095 
6110 1098 
61102091 
6110 20 99 
61103091 
6110 30 99 
6203 4110 
6203 41 90 
6203 42 31 
6203 42 33 
6203 42 35 
6203 42 90 
6203 43 19 
6203 43 90 
6203 49 19 
6203 49 50 

6204 61 10 
6204 62 31 
6204 62 33 
6204 62 39 
6204 63 18 
6204 69 18 

6211 32 42 
621133 42 
621142 42 
621143 42 
6106 10 00 
6106 20 00 
6106 90 10 

6206 20 00 
6206 30 00 
6206 40 00 

6205 10 00 
6205 20 00 
6205 30 00 

Gömlekler, tişörtler, yuvarlak balıkçı veya "polo" yakalı 
hafif ince örme kazak ve süveterler (Yünden veya ince 
hayvan kıllarından olanlar hariç) fanilalar, atletler, 
kaşkorseler ve diğer iç giyim eşyası (Örme) 

Anoraklar, rüzgarlıklar, kolsuz ceketler ve benzeri eşya; 
kazaklar, süveterler, hırkalar, yelekler ve benzeri eşya 
(ceketler ve blazerler hariç), anoraklar, rüzgarlıklar, 
kolsuz ceketler ve benzeri eşya (örme) 

Erkekler ve erkek çocuklar için dokunmuş mensucattan 
kısa pantolonlar, şortlar (yüzme kıyafetleri hariç) ve 
pantolonlar (bol pantolonlar dahil); kadınlar ve kız çocuklar 
için yünden, pamuktan veya suni liflerden dokunmuş 
mensucattan pantolonlar ve bol pantolonlar; pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden vücudun alt kısmına giyilen 
astarlı spor kıyafetleri (kategori 16 veya 29'da yer alanlar 
hariç) 

Kadınlar veya kız çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden bluzlar, gömlekler ve gömlek-
bluzlar (örme olsun olmasın) 

Erkekler veya erkek çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden gömlekler (örme olanlar hariç) 

6,48 

4,53 

1,76 

5,55 

4,60 

154 

221 

568 

180 

217 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(D 

9 

20 

22 

22 (a) 

23 

• ' " 

(2) 

5802 1100 
5802 19 00 

Y 6302 60 00 

6302 21 00 
6302 22 90 
6302 29 90 
6302 31 10 
6302 3190 
6302 32 90 
6302 39 90 

5508 10 11 
5508 10 19 

5509 11 00' 
5509 12 00 
550921 10 
5509 2190 
5509 22 10 
5509 22 90 
550931 10 
5509 3190 
5509 32 10 
5509 32 90 
5509 4110 
5509 4190 
5509 42.10 
5509 42 90 
5509 5100 
5509 52 10 

' 5509 5290 
5509 53 00 
5509 59 00 
5509 6İ 10 
5509 6190 
5509 62 00 
5509 69 00 
5509 91 10 
5509 9190 
5509 92 00 
5509 99 00 

Y 5508 10 19 

5509 31 10 
. 5509 3190 

5509 32 10 
5509 32 90 
5509 61 10 

. 5509 6190 
5509 62 00 

. 5509 69 00 

5508 20 10 

5510 1100 
5510 12 00 
5510 20 00 
5510 30 00 
5510 90 00 

GRUP IIA 
. (3) ' 

Pamuktan havlu cinsi bukleli mensucat; pamuktan tuvalet 
ve mutfak bezleri (havlu cinsi mensucattan) (örme olanlar 
hariç) 

Yatak çarşafları (örme olanlar hariç) 

Sentetik devamsız liflerden veya döküntülerden iplikler 
(perakende olarak satılacak hale getirilmemiş) 

Sentetik devamslz liflerden veya döküntülerden iplikler 
(perakende .olarak satılacak hale getirilmemiş) (Âkrilik 
olanlar) 

Suni devamsız liflerden veya döküntülerinden iplikler 
(perakende olarak satılacak hale getirilmemiş) 

(4) 

• • ' • • . 1 - , 

(5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 87 -

(D 

32 

32 (a) 

39 

(2) 

5801 10 00 
5801 21 00 
5801 22 00 
5801 23 00 
5801 24 00 
580125 00 
580126 00 
58013100 
580132 00 
580133 00 
580134 00 
580135 00 
580136 00 

5802 20 00 
5802 30 00 

5801 22 00 

630251 10 
6302 5190 
6302 53 90 

Y 6302 59 00 
6302 91 10 
6302 9190 
6302 93 90 

Y 6302 99 00 

(3) 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden dokunmuş 
kadife, pelüş ve tırtıl mensucat (kordeialar ve pamuktan 
havlu cinsi bukleli mensucat hariç) ve tufte edilmiş 
mensucat 

a) Pamuktan kesilmiş atkı iplikti (fitilli) kadife ve peltlşlar 

Masa örtüleri, tuvalet ve mutfak bezleri (örme olanlar 
hariç) (pamuktan havlu cinsi bukleli mensucattan olanlar 
hariç) 

(4) (5) 

GRUP. IIB 
(D 

12 

13 

14 

(2) 

6115 1200 
6115 19 10 
6115 1990 
61152011 
6115 20 90 
61159100 
611592 00 
6115 93 10 
6115 93 30 
6115 93 99 
6115 99 00 

6107 1100 
6107 12 00 
6107 1900 

6108 2100 
6108 22 00 
6108 29 00 

6201 1100 
Y6201 12 10 
Y6201 12 90 
Y6201 13 10 
Y6201 13 90 

621020 00 

(3) , 

Külotlu çoraplar ve taytlar, kısa ve uzun konçlu çoraplar, 
soketler (bebekler için olanlar hariç) (varis çorapları dahil) 
(kategori 70'de yer alanlar hariç) (örme) 

Erkekler veya erkek çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden külotlar ve slipler, kadınlar ve 
kız çocuklar için külotlar ve slipler (örme) 

Erkekler ve erkek çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden dokunmuş mensucattan 
paltolar, yağmurluklar, kolsuz kısa ceketler, pelerinler ve 
benzeri eşya (kategori 21'de yer alan parkalar hariç) 

(4) 

24,3 
çift 

17 

0,72 

(5) 

41 

59 

1389 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 8 8 -

(IV 

15 

16 

17 

18 

19 

(2) 

6202 11 00 
Y6202 12 10 
Y6202 12 90 
Y 6202 13 10 
Y6202 13 90 

6204 31 00 
6204 32 90 
6204 33 90 
6204 39 19 

6210 30 00 

6203 1100 
6203 12 00 
6203 19 10 
6203 19 30 
6203 2100 
6203 22 80 
6203 23 80 
6203 29 18 

62113231 
62113331 

6203 3100 
6203 32 90 
6203 33 90 
6203 39 19 

6207 11 00 
6207 19 00 
6207 2100 
6207 22 00 
6207 29 00 
6207 91 10 
6207 9190 
6207 92 00 
6207 99 00 
6208 11 00 
6208 19 10 
6208 19 90 
6208 2100 
6208 22 00 
6208 29 00 
6208 91 11 
6208 91 19 
6208 9190 
6208 92 10 
6208 92 90 
6208 99 00 

6213 20 00 
6213 90 00 

(3) 

Erkekler ve erkek çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden dokunmuş mensucattan 
paltolar, yağmurluklar, kolsuz kısa ceketler, pelerinler ve 
benzeri eşya (kategori 2 l'de yer alan parkalar hariç) 

Erkekler ve erkek çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden takım elbiseler ve takımlar 
(kayak kıyafetleri hariç) (örme olanlar hariç); erkekler ve 
erkek çocuklar için pamuktan veya suni liflerden dış tarafı 
tek veya aynı mensucattan olan astarlı spor kıyafetleri 

Erkekler veya erkek çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden ceketler ve blazerler (örme 
olanlar hariç) 

Erkekler ve erkek çocuklar için fanilajar, atletler, külotlar, 
slipler, gece gömlekleri,, pijamalar, robdöşambrlar ve 
benzeri eşya (örme olanlar hariç) 

Kadınlar ve kız çocuklar için fanilalar, kaşkorseler, 
kombinezonlar, jüp veya jüponlar, slipler ve külotlar, 
gecelikler, pijamalar, lizözler, bornozlar, sabahlıklar ve 
benzerleri (örme olanlar hariç) 

Mendiller (örme olanlar hariç) 

(4) 

0,84 , 

0,80 

1,43 . 

59 

(5) 

1 190 

1250 

.700 

' • ' . ' • 

'7 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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• ( D -

21 

'24 

26 

(2) 

Y 6201 12 10 
Y6201 12 90 
Y6201 13 10 
Y6201 13 90 

6201 91 00 
6201 92 00 
620193 00 

Y 6202 12 10 
Y6202 12 90 
Y6202 13 10 

• Y6202 13 90 
6202 9100 
6202 92 00 
6202 93 00 

621132 41 
621133 41 
621142 41 
621143 41 

6107 2100 
6107 22 00 
6107 29 00 
6107 91 10 
6107 9190 
6107 92 00 

Y 6107 99 00 

610831 10 
6108 3190 
6108 32 11 
6108 32 19 
6108 32 90 
6108 39 00 
6108 9110 
6108 9190 
6108 92 00 
6108 99 10 

6104 4100 
6104 42 00 
610443 00 
6104 44 00 

6204 4100 
6204 42 00 
6204 43 00 
6204 44 00 

(3) 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni Jiflerden parkalar; 
anoraklar, rüzgarlıklar, kolsuz kısa.ceketler ve benzeri 
eşya (örme olanlar hariç); pamuktan, sentetik veya suni 
liflerden vücudun üst kısmına giyilen astarlı spor 
kıyafetleri (kategori 16 veya 29'da yer alanlar hariç) . 

Erkekler veya erkek çocuklar için gece gömlekleri, 
pijamalar, bornozlar, robdöşambrlar ve benzeri eşya 
(örme) 

Kadınlar veya kız çocuklar için gecelikler, pijamalar, 
lizözler, bornozlar, sabahlıklar ve benzeri eşya (örme) 

Kadınlar veya kız çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik Veya suni liflerden elbiseler 

(4) 

2,3 

3,9 ' 

3,1 

(5) , 

435 

257 

323 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



'•- 9 0 -

(D 

27 

28 ,\ 

29 

31 , 

68 

7 3 • • • ; . 

76 

(2) 

61045100 
,6104 52 00 
6104 53 00 

,6104 59 00 

6204 5100 
6204 52 00 
6204 53 00 
6204 59 10 

6103 4110 
'•' 6103 4190 

6103 42 10 
6103 42 90 
6103 43 10 
6103 43 90 
61034910 
6103.49 91 

6104 61 10 
6104 6190 
6104 62 10 
6104 62 90 
6104 63 10 
6104 63 90 
6104 69 10 
6104 69 91 

6204 1100 
6204 12 00 
6204 13 00 
6204,19 10 
6204 2100 
6204 22 80 
6204 23 80 
6204 29 18 

621142 31 
621143 31 

6212 10 00 

6111 1090 
611120 90 
611130 90 

Y 611190 00 

Y 6209 10 00 
Y 6209 20 00 
Y 6209 30 00 
Y 6209 90 00 

6112 1100 
6112 12 00 
6112 1900 
6203 22 10 
6203 23 10 
6203 29 11 
6203 32 10 
6203 33 10 
6203 39 11 

• 6203 42 11 
6203 42 51 
6203 43 11 
6203 43 31 
6203 49 11 
6203 49 31 

(3) 

Kadınlar ve kız çocuklar için etekler (pantolon etekler 
dahil) 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden 
pantolonlar, askılı ve üst ön parçası olan tulumlar, kısa 
pantolonlar ve şortlar (yüzme kıyafetleri hariç) (örme) 

Kadınlar veya kız çocukları için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden takımlar ve takım elbiseler 
(örme olanlar hariç)(kayak kıyafetleri hariç); kadınlar veya 
kız çocuklar için pamuktan, sentetik veya suni liflerden 
dış tarafı tek veya aynı mensucattan o|an astarlı spor 
kıyafetleri 

Sutyenler (örülmüş olsun olmasın) 

Bebekler için giyim eşyası ve aksesuarı (kategori 10 ve 
87'de yer alan bebekler için eldivenler hariç); bebekler 
için uzun ve kısa konçlu çoraplar, sökeller (örme olanlar 
hariç) (kategori 88'de yer alanlar hariç) 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden örme spor 
kıyafetleri 

Erkekler veya erkek çocuklar için mesleki kıyafetler (örme 
olanlar hariç) Kadınlar veya kız çocukları için önlükler, 
gömlekler ve diğer mesleki kıyafetler (örme olanlar hariç) 

(4) 

2,6 

1.61 

.1,37 

18,2 

1,67 

(5) 

v 385 

' .'• : 620 

730 ' 

55 

600 

• 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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• (D 

77 
78 

83 

(2) 
6204 22 10 
6204 23 10 
6204 29 11 
6204 32 10 

• 6204 33 10 
6204 39 11 
6204 62 11 
6204 62 51 
6204 63 11 
6204 63 31 
6204 69 11 
6204 69 31 

621132 10 
621133 10 
621142 10 
621143 10 

Y 621120 00 
6203 4130 
6203 42 59 
6203 43 39 
6203 49 39 

204 6180 
6204 61 90 
6204 62 59 
6204 62 90 
6204 63 39 
6204 63 90 
6204 69 39 
6204 69 50 

6210 40 00 
6210 50 00 

62113100 
621132 90 
621133 90 
62114100 
621142 90 
621143 90 
6101 10 10 
610120 10 
610130 10 

6102 10 10 
6102 20 10 
6102 30 10 

. 6103 3100 
6103 32 00 
6103 33 00 

Y 6103 39 00. 

6104 3100 
6104 32 00 
6104 33 00 

Y 6104 39 00 

61122000 

6113 00 90 

6114 1000 
6114 20 00 
6114 30 00 

(3) 

Kayak kıyafetleri (örme olanlar hariç) 
Giyim eşyası (örme olanlar hariç) (kategori 6. 7, 8, 14, 15; 
16. 17, 18, 21, 26, 27, 29, 68, 72, 76 ve 77'de yer alan 
giyim eşyaları hariç) 

Paltolar, ceketler, blazerler ve diğer giyitti eşyası (kayak 
kıyafetleri dahil) (örme) (kategori 4, 5, ,7, 13, 24, 26, 27, 
28, 68, 69, 72, 73, 74, 75'de yer alanlar hariç) 

(4) (5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(D 

33 : 

34 .. . .';', 

35'. 

35 (a) 

(2) 

5407 20 11 

6305 32 81 
6305 32 89 
6304 33 91 
630533 99 

5407 20 19 

5407 10 00 
•5407 20 90 
5407 30 00 
5407 41 00 
5407 42 00 
5407 43 00 
5407 44 00 
5407 51 00 
5407 52 00 
5407 53 00 
5407 54 00 
5407 6110 
5407 6130 
5407 61 50 

.5407 6190 
. 5407 69 10 

540769 90 
5407 71 00 
540772 00 
5407 73 00 
5407 74 00 
5407 8100 
5407 82 00 
5407 83 00 

• 5407 84 00 
5407 9100 
5407 92 00 
5407 93 00 
5407 94 00 

Y 581100 00 

Y 5905 00 70 

5407 42 00 
5407 43 00 
5407 44 00 
5407 52 00 
5407 53 00 
5407 54 00 
5407 6130 
5407 61 50 
5407 6190 
5407 69 90 
5407 72 00 
5407 73 00 
5407 74 00 
5407 82 00 
5407 83 00 
5407 84 00 
5407 92 00 

. 5407 93 00 
5407 94 00 

Y 581100 00 
Y 5905 00 70 

GRUP IIIA 
(3) 

Genişliği 3 m'den az olan polietilen veya polipropilen 
şerit ve benzerlerinden dokunmuş mensucat 

Şerit veya benzerlerinden ambalaj için torba ve çuvallar 
(örme olanlar hariç) 

Genişliği 3 metre veya daha fazla olan polietilen veya 
polipropilen şerit ve benzerlerinden dokunmuş mensucat 

Sentetik filament ipliklerinden dokunmuş mensucat 
(kategori 114'de yer alan her nevi nakil vasıtası iç ve dış 
lastiği için olanlar hariç) 

Sentetik filament ipliklerinden dokunmuş mensucat 
(kategori 114'de yer alan her nevi nakil vasıtası iç ve dış 
lastiği için olanlar hariç) (Ağartılmamış veya ağartılmış 
olanlar hariç) 

(4) (5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(D 

36' 

36 (a) 

37 

37.(a) 

• (2) 

• 5408 10 00 
5408 2100 
5408 22 10 
540822 90 
5408 23 10 
5408 23 90 
5408 24 00 
5408 3100 
5408 32 00 
5408 33 00 
5408 34 Ofr 

Y581I 0000 

Y 5905 00 70 

5408 10 00 
5408 22 10 
5408 22 90 
5408 23 10 

. 5408 23 90 
5408 24 00 
5408 32 00 
5408 33 00. 
5408 34 00 

Y 5811 00 00. 

Y 5905 00 70 

5516 11 00 
5516 1200 

. 5516 13 00 
5516 1400 
5516 2100 
5516 22 00 
5516 23 10 
5516 23 90 
5516 24 00 
551631 00 
5516 32 00 
5516 33 00 
5516 34 00 
55164100 
55164200 
5516 43 00 
5516 44 00 
551691 00 
5516 92 00 
5516 93 00 
5516 94 00 

5803 90 50 

Y.5905 00 70 

551612 00 
5516 13 00 
55161400 
5516 22 00 
5516 23 10 
5516 23 90 
5516 24 00 
5516 32 00 
5516 33 00 

(3) 

Suni fılament ipliklerinden dokunmuş mensucat (kategori 
114'de yer alan her nevi nakil vasıtası iç ve dış lastiği için 
planlar hariç) 

Suni fılament ipliklerinden dokunmuş mensucat (kategori 
114'de yer alan her nevi nakil vasıtası iç ve dış lastiği için 
olanlar hariç) (Ağartılmamış veya ağartılmış olanlar hariç) 

Suni devamsız liflerden dokunmuş mensucat 

Suni devamsız liflerden dokunmuş mensucat 
(Ağartılmamış veya ağrtılmış olanlar hariç) 

(4) (5) 

' ... .-" • :\ 

* 
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(D 

38A 

38 B 

40 

41 

42 

(2) 
5516 34 00 
5516 42 00 
5516 43 00 
5516 44 00 
5516 92 00 
5516 93 00 
5516 94 00 

Y 5803 90 50 
Y 5905 00 70 

6002 43 İ1 
6002 93 10 

Y 6303 91 00 
Y 6303 92 90 
Y 6303 99 90 

Y 6303 91 00 
Y 6303 92 90 
Y 6303 99 90 

6304 19 10 
Y 6304 19 90 
. 6304 92 00 

Y6304 93 00 
Y 6304 99 00 

5401 10 11 
• 5401 10 19 

5402 10 10 
5402 1090 
5402 20 00 
5402 31 10 
5402 3130 

' 5402 3190 
5402 32 00 
5402 33 10 
5402 33 90 
5402 39 10 
5402 39 90 
5402 49 10 

.5402 49 91 
5402 49 99 
5402 5110 
5402 5130 
5402 5190 
5402 52 10 
5402 52 90 
5402 59 10 
5402 59,90 
5402 6110 
5402 61,30 

• 5402 6190 
5402 62 10 
5402 62 90 
5402 69 10 
5402 69 90 

Y 5604 20 00 
Y 5604 90 00 

5401 20 10 
5403 10 00 
5403 20 10 
5403 20 90 

Y 5403 32 00 
5403 33 90 
5403 39 00 
5403 41 00 
5403 42 00 
5403 49 00 

(3) 

Sentetik liflerden perdelik mensucat (tül perdeler dahil) 
( ö r m e ) , • • ' • ' 

Tül perdeler (örme olanlar hariç) 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden dokunmuş 
perdeler (iç storİMY perde ve yatak tarbelaları ve diğer 
mefruşat eşyasrdahil) (örme olanlar hariç) 

Perakende satılacak hale getirilmemiş sentetik filament 
iplikleri (metrede 50 turdan az bükümlü veya hükümsüz 
tekstüre edilmemiş tek katlı olanlar.hariç) 

Perakende satılacak hale getirilmemiş sentetik ve suni 
filament iplikleri; suni liflerden iplikler; perakende 
satılacak hale getirilmemiş suni filament iplikleri (metrede 
250 turdan az bükümlü veya hükümsüz tek katlı viskoz 
ipeğinden iplikler ve tekstüre edilmemiş selüloz asetat 
iplikleri hariç) 

' ( 4 ) •• (5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(D 

43 

46 

47 

.48 

49 

50 

(2) 
Y 5604 20 00 

5204 20 00 

5207 10 00 
5207 90 00 

5401 10 90 
5401 20 90 

5406 10 00 
5406 20 00 

5508 20 90 

5511 3000 

5105 1000 
5105 2100 
5105 29 00 
5105 30 10 
5105 30 90 

5106 10 10 
5106 10 90 
51062011 
5106 20 19 
5106 20 91 
5106 20 99 

5108 10 10 
5108 10 90 

5107 10 10 
5107 10 90 
5107 20 10 
5107 20 30 
51072051 
5107 20 59 
5107 20 91 
5107 20 99 

5108 20 10 
5108 20 90 

510910 10 
5109 10 90 
5109 90 10 
5109 90 90 
5111 11 11 
5111 11 19 
5111 1(91 
5111 1199 
51111911 
511119 19 
5111 1931 
51111939 
51(1 19 91 
5.111 19 99 
51112000 
511130 10 

. 511130 30 
51113090 
511190 10 
51119091 
511190 93 
511190 99 

(3) 

Sentetik veya suni filament iplikleri, suni devamsız 
liflerden iplikler, pamuk ipliği (perakende olarak satı(acak 
hale getirilmiş) 

Yün veya ince hayvan kılları (karde edilmiş veya 
taranmış) 

Karde edilmiş (strayhgarn) yün iplikleri veya ince hayvan 
kıllarından iplikler (perakende olarak satılacak' hale 
getirilmemiş) 

Taranmış (kamgam) yün iplikleri veya ince hayvan 
kıllarından iplikler (perakende olarak satılacak hale 
getirilmemiş) 

Yün veya ince hayvan kıllarından iplikler (perakende 
olarak satılacak hale getirilmiş) 

Yün veya ince hayvan kıllarından dokunmuş mensucat 

(4) (5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(I) 

51 

53 

54 ' 

55; 

56 

58 

59 

(2) 
5112 11 10 
5112 1190 
5112 19 11 
5112 19 19 
5112 1991 
51121999 
51122000 
5112 30 10 
5112 30 30 
51123090 
5112 90 10 
51129091 
5112 90 93 
5112 90 99 

5203 00 00 

5803 10 00 

' 5507 00 00 

5506 10 00 
5506 20 00 
5506 30 00 
5506 90 10 
5506 90 91 
5506 90 99 

5508 10 90 

5511 10 00 
'551120 00 

5701 10 10 
5701 10 91 
5701 10 93 
5701 10 99 
570190 10 
570190 90 
5702 10 00 
5702 31 10 
5702 3130 
5702 3190 
5702 32 10 
5702 32 90 
5702 39 10 
5702 41 10 
5702 4190 
5702 42 10 
5702 42 90 
5702 49 10 
5702 5100 
5702 52 00 

Y 5702 59 00 
57029100 
5702 92 00 

Y 5702 99 00 
5703 10 10 
5703 10 90 
5703 20 11 
5703 20 19 
5703 20 91 
5703 20 99 

(3) 

/ ' ' • • ' ; " • 

Pamuk (karde edilmiş veya penyelenmiş) 

Pamuktan gaz mensucat 

Suni devamsız lider (döküntüler dahil) (karde edilmiş, 
taranmış veya iplik imali için başka şekilde işlem görmüş) 

Sentetik devamsız lifler (döküntüler dahil) (karde edilmiş, 
taranmış veya iplik imali için başka şekilde işlem görmüş) 

Sentetik devamsız liflerden iplikler (döküntüler dahil) 
(perakende olarak satılacak hale getirilmiş) 

Düğümlü veya sarmalı halılar ve benzeri yer kaplamaları 
(hazır eşya halinde olsun olmasın) 

Halılar ve diğer tekstil yer kaplamaları (kategori 58'de yer 
alan halılar hariç) 

(4) (5) 

• • > 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(D 

60 

61 

62 

63 

(2) 
5703 30 11 
5703 30 19 
5703 30 51 
5703 30 59 

. 5703 30 91 
5703 30 99 
5703 90 10 
5703 90 90 
5704 10 00 
5704 90 00 

5705 00 10 
5705 00 31 
5705 00 39 

Y 5705 00 90 

5805 00 00 

Y 5806 10 00 
5806 20 00 
5806 31 10 
5806 31 90 
5806 32 10 
5806 32 90. 
5806 39 00 
'5806 40 00 
5606 00 91 

, 5606 0099 

5804 10 11 
5804 10 19 
5804 10 90 

. 5804 21 10 
5804 2190 
5804 29 10 
5804 29 90 
5804 30 00 

5807 10 10 
5807 10 90 

5808 10 00 
. 5808 90 00 

5810 10 10 
5810 10 90 
581091 10 
58109190 
5810 92 10 
5810 92 90 
5810 99 10 
5810 99 90 

5906 9100 

ex 6002 10 10 
6002 10 90 

ex 6002 30 10 
6002 30 90 

ex6001 10 00 
6002 20 31 
6002 43 19 

(3) 

• . ' ' . . . • 

El ile dokunmuş duvar halıları (Gobelins, Flanders, 
Aubıısson. Beauvais ve benzeri ile iğne işlemesi duvar 
kaplamaları (küçük nokta, kanaviçe gibi) (hazır eşya 
halinde olsun olmasın) 

Kordelalar ve paralel hale getirilip yapıştırılmış iplik veya, 
liflerden atkı ipliksiz kordelalar (böldükler) (kategori 
62'de yer alan etiketler ve benzeri eşya hariç) (Kauçuk 
ipliklerle birleştirilmiş dokumaya elverişli maddelerden 
elastiki mensucat (örme olanlar hariç) 

Tırtıl iplik (kıtık şenil iplikler dahil), gipe iplikler 
(metalize iplikler ve gipe edilmiş at kılından iplikler hariç) 

Tüller ve diğer ağ mensucat (dokunmuş veya örme 
mensucat hariç); el işi veya makina işi parça, şerit veya 
motif halinde dantel) l 

Dokunmaya elverişli maddelerden işlenmemiş etiketler, 
armalar ve benzeri eşya (parça halinde, şerit halinde 
veya şekline ya da ölçüsüne göre kesilmiş) (dokunmuş) 

Parça halinde kordonlar, şeritçi eşyası ve benzeri süs 
eşyası, saçaklar, ponponlar ve benzeri eşya 

Parça, şerit veya motif halinde işlemeler 

Ağırlık itibariyle % 5 veya daha fazla elastomerik iplik 
içeren sentetik liflerden örme mensucat ve ağırlık 
itibariyle % 5 veya daha fazla kauçuk iplik içeren örme 
mensucat 

Sentetik liflerden raschel danteli ve" uzun tüylü mensucat 

(4) 

, 

(5) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(D 
65 

66 

(2) 
5606 00 10 

Y 600 i 10 00 
' 60012100 

6001 22 00 
6001 29 10 
6001 91 10 
6001 91 30 
6001 91 50 
6001 91 90 
6001 92 10 
600192 30 
600192 50 
600192 90 
6001 99 10 

Y 6002 10 10 
6002 20 10 
6002 20 39 
6002 20 50 
6002 20 70 

Y 6002 30 10 
6002 41 00 
6002 42 10 
6002 42 30 
6002 42 50 
6002 42 90 
6002 43 31 
6002 43 33 
6002 43 35 
6002 43 39 
6002 43 50 
6002 43.91 
6002 43 93 
6002 43 95 
6002 43 99 

. 6002 9100 
6002 92 10 
6002 92 30 
6002 92 50 
6002 92 90 
6002 93 31 
6002 93 33 
600293 35 
6002 93 39 
6002 93 91 
6002 93 99 

630] 10 00 
630120 91 
630120 99 
630130 90 

Y 6301 40 90 
Y 6301 90 90 

(3) 
Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden örme 
mensucat (kategori 38 A ve 63'de yer alanlar hariç) 

•Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden 
battaniyeler ve diz battaniyeleri (örme olanlar hariç) 

(4) (5) 
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GRUP III B 
(D 

10 

67 

67 (a) 

69 

70 

(2) 

6111 10 10 
61112010 
611130 10 

Y 6111 90 00 

6116 1020 
6116 10 80 
61169100 
6116 92 00 
6116 93 00 
6116 99 00 
5807 90 90 
6113 00 10 

. 6117 1000 
. 6117 20 00 

6117 80 10 
6117 80 90 
6117 90 00 

6301 20 10 
630130 10 
6301 40 10 
6301 90 10 

6302 10 10 
6302 10 90 
6302 40 00 

Y 6302 60 00 

6303 11 00 
6303 12 00 

. 6303 19 00 

6304 11 00 
6304 9100 

Y 6305 20 00 
Y 6305 32 90 
Y 6305 39 00 
Y 6305 90 00 

6305 32 11 
6305 33 10 

6307 10 10 
6307 90 10 

6305 32 11 
6305 33 10 

6108 11 10 
6108 1190 

. 6108 19 10 
6108 19 90 

6115 1100 
6115 20 19 
6115 93 91 

(3) 

Eldivenler (örme) 

' l • 

Giyim eşyasının diğer aksesuarı (örme) (bebekler için 
olanlar hariç); her çeşit mefruşat eşyası (örme); perdeler 
ve iç storlar, perde ve yatak tarbelaları ve diğer mefruşat 
eşyası (örme), battaniyeler ve diz battaniyeleri (örme), 
giyim eşyasının veya giyim eşyası aksesuarının parçaları 
(örme) 

Polietilen veya polipropilen şeritlerden ambalaj için torba 
ve çuvallar . 

Kadınlar veya kız çocuklar için kombinezon, jüp veya 
jüponlar (örme) 

Tek katı 67 desiteksten (6,7 teks) az olan sentetik 
liflerden külotlu çoraplar ve taytlar. Kadınlar için sentetik 
liflerden uzun çoraplar 

(4) 

17 
çift 

7,8 

30,4 
çift 

(5) 

59 

128 

33 
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(D 

72 

74 

75 

84 

85 

86 

87 

88 

90 

(2) 

61123110 
61123190 
6112 39 10 
6112 39 90 
611241 10 
6112 4190 
611249 10 
6112 49 90 

62111100 
6211 12 00 

6104 1100 
6104 12 00 
6104 13 00 

Y 6104 19 00 
6104 2100 
6104 22 00 
6104 23 00 

Y 6104 29 00 

6103 1100 
6103 12 00 
6103 19 00 
6103 2100 
6103 22 00 
6103 23 00 
6103 29 00 

6214 20 00 
621430 00 
6214 40 00 
6214 90 10 

6215 20 00 
6215 90 00 

6212 20 00 
6212 30 00 
6212 90 00 

Y 6209 10 00 
Y 6209 20 00 
Y 6209 30 00 
Y6209 90 0O 

6216 00 00 

Y6209 10 00 
Y 6209 20 00 
Y 6209 30 00 
Y 6209 90 00 

6217 10 00 
6217 90 00 

5607 4100 
5607 49 11 
5607 49 19 
5607 49 90 
5607 50 11 
5607 50 19 
5607 50 30 
5607 50 90 

(3) 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden yüzme 
kıyafetleri > 

Kadınlar veya kız çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden takım elbiseler ve takımlar 
(örme) (kayak kıyafetleri hariç) 

Erkekler veya erkek çocuklar için yünden, pamuktan, 
sentetik veya suni liflerden takım elbiseler ve takımlar 
(örme) (kayak kıyafetleri hariç) 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden şallar, 
eşarplar, kaşkollar, peçeler, duvaklar ve benzeri eşya 
(örme olanlar hariç) , , 

Yünden, pamuktan, sentetik veya suni liflerden boyun 
bağları, papyonlar ve kravatlar (örme olanlar hariç) 

Korseler, korse kemerleri, pantolon askıları, çorap bağları, 
jartiyerler ve benzeri eşya ve bunlar için parçalar (örülmüş 
olsun olmasın) 

Eldivenler (örme olanlar hariç) 

Uzun ve kısa konçlu çoraplar ve soketler (örme olanlar 
hariç); giyim eşyasının diğer aksesuarı, giyim eşyasının 
veya giyim eşyası aksesuarının parçaları (bebekler için 
olanlar hariç), (örme olanlar hariç) 

Sentetik liflerden sicimler, kordonlar, ip ve halatlar 
(örülmüş olsun olmasın) 

(4) 

9,7 

1,54 

0,80 

17,9 

8,8 

(5) 

103 

650 

1 250 

56 

114 
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(1) 

91 

93 

94 

95 

96 

(2) 

6306 21 00 
6306 22 00 
6306 29 00 

Y 6305 20 00 
' Y 6205 32 90 

Y 6305 39 00 

5601 10 10 
5601 10 90 
560121 10 
5601 21 90 
5601 22 10 
560122 91 
560122 99 
5601 29 00 
560130 00 

5602 10 19 
5602 10 31 
5602 10 39 
5602 10 90 
5602 2100 
5602 29 90 
5602 90 00 

Y 5807 90 10 

Y 5905 00 70 

6210 10 10 

6307 90 91 5603 11 10 
5603 11 90 
5603 12 10 
5603 12 90 
5603 13 10 
5603 13 90 

5603 14 10 
5603 14 90 
5603 91 10 
5603 91 90 
5603 92 10 
5603 92 90 

5603 93 10 
" 5603 93 90 

560394 10 
5603 94 90 

Y 5807 90 10 

Y 5905 00 70 

6210 10 91 
6210 10 99 

Y 6301 40 90 
Y 6301 90 90 

6302 22 10 
6302 32 10 
6302 53 10 
6302 93 10 

6303 92 10 
6303 99 10 

(3) 

Çadırlar 

Dokunmuş mensucattan ambalaj için torba ve çuvallar 
(polietilen veya polipropilen şeritlerden olanlar hariç) 

Dokumaya elverişli maddelerden vatka ve vatkadan 
mamul eşya; uzunluğu 5 mm.'yi geçmeyen dokumaya 
elverişli lifler (kırpıntılar), dokumaya elverişli maddelerin 
toz ve tarazları 

Keçe ve keçeden mamul eşya (emdirilmiş veya sıvanmış 
olsun olmasın) (yer kaplamaları hariç) 

Dokunmamış mensucat ve dokunmamış mensucattan eşya 
(emdirilmiş, sıvanmış, kaplanmış veya lamine edilmiş 
olsun olmasın) 

i •• 

t 

(4) (5) 
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(D 

97 

98 

99 

100 

101 

109 

110 

(2) 

Y 6304 19 90 
Y 6304 93 00 
Y 6304 99 00 

Y 6305 32 90 
Y 6305 39 00 

6307 10 30 
Y 6307 90 99 

5608 İ l l i 
5608 11 19 
5608 11 91 
5608 11 99 
5608 19 11 
5608 19 19 
5608 19 31 
5608 19 39 
5608 19 91 
5608 19 99 
5608 90 00 

5609 00 00 

5905 00 10 

5901 10 00 
5901 90 00 

5904 10 00 
590491 10 
5904 9190 
5904 92 00 

5906 10 10 
5906 10 90 
5906 99 10 
5906 99 90 

5907 00 10 

5907 00 90 

5903 10 10 
5903 10 90 
5903 20 10 
5903 20 90 
5903 90 10 
5903 90 91 
5903 90 99 

Y 5607 90 00 

6306 1100 
6306 12 00 
6306 19 00 
6306 3100 
6306 39 00 

63064100 
6306 49 00 

(3) 

• i 

Sicim, ip veya halatdan düğümlü ağlar; dokumaya 
elverişli maddelerden hazır balık ağları ve diğer hazır ağ 
ve fileler 

İplik, sicim, ip, halat veya katlı bükülu iplikten diğer eşya 
(dokumaya elverişli kumaşlar ve bunlardan mamul eşya 
ile kategori 97'de yer alan eşya hariç) 

Kitap veya benzerlerinin dış kapaklarında kullanılan 
tUrden zamk veya nişastalı maddelerle sıvanmış dokumaya 
elverişli mensucat; mühendis muşambası veya şeffaf 
bezler, hazır tualler; şapkacılıkta kullanılan bukran ve 
benzeri sertleştirilmiş mensucat 

Linoleum (kesilerek şekil verilmiş olsun olmasın); bir 
sıvama veya kaplama maddesinin dokumaya elverişli 
mesnet üzerine tatbiki suretiyle elde edilen yer 
kaplamaları (kesilerek şekil verilmiş olsun olmasın) 

Kauçuklu mensucat (örme olanlar hariç) (her nevi nakil 
vasıtası iç ve dış lastiği için olanlar hariç) 

Emdirilmiş veya sıvanmış diğer mensucat mensucat; 
tiyatro dekorları, atölye fonları veya benzeri işler için 
boyanmış bezler "tualler" (kategori 100'de yer alanlar 
hariç) 

Selüloz türevleri veya diğer suni plastik maddeler 
emdirilmiş sıvanmış kaplanmış veya bu maddelerle, lamine 
edilmiş mensucat 

Sicimler, kordonlar, ip ve halatlar (örülmüş olsun olmasın) 
(sentetik liflerden olanlar hariç) 

Vagon ve mavna örtüleri, tenteler ve dış storlar, yelkenler 

Dokunmuş mensucattan şişme yataklar 

(4) 'İS)-. . 
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(D 

111 

112 

113 

114 

115 

117 

(2) 

6306 91 00 
6306 99 00 

' 6307 20 00 
Y 6307 90 99 

6307 10 90 

5902 10 10 
5902 10 90 
5902 20 10 
5902 20 90 
5902 90 10 
5902 90 90 

5908 00 00 
5909 00 10 
5909 00 90 
5910 00 00 

5911 10 00 
Y 591120 00 

591131 11 
5911 31 19 
59113190 
5911 32 10 
591132 90 
591140 00 
591190 10 
5911 90 90 

5306 10 11 
5306 10 19 
5306 10 31 
5306 10 39 
5306 10 50 
5306 10 90 
5306 20 11 
5306 20 19 
5306 20 90 

5308 90 11 
5308 90 13 
5308 90 19 

5309 1111 
5309 11 19 
5309 1190 
5309 19 10 
5309 19 90 
5309 21 10 
5309 2190 
5309 29 10 
5309 29 90 

531100 10 

5803 90 90 

5905 00 31 
5905 00 39 

(3) 

Dokunmuş mensucattan kamp eşyası (şişme yataklar ve 
çadırlar hariç) 

Dokunmuş mensucattan diğer hazır eşya (kategori 113 ve 
114'de yer alanlar hariç) 

Yer bezleri, bulaşık bezleri ve toz bezleri (örme olanlar 
hariç)-

Teknik amaçlar için kullanılmaya mahsus dokunmuş 
mensucat ve bundan eşya 

Keten veya rami iplikleri 

Ketenden veya ramiden dokunmuş mensucat 

(4) (5) 
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(D 

118 

120 

121 

122 ; 

123 

(2) 

6302 29 10 
6302 39 10 
6302 39 30 
6302 52 00 

Y 6302 59 00 
6302 92 00 

Y 6302 99 00' 

Y 6303 99 90 

6304 19 30 
Y 6304 99 00 

Y 5607 90 00 

Y 6305 90 00 

580190 10 

6214 90 90 

(3) 

Ketenden veya ramiden masa örtüleri, tuvalet ve mutfak 
bezleri (örme olanlar hariç) 

Ketenden veya ramiden perdeler ve iç storlar, perde ve 
yatak farbelaları ve diğer mefruşat eşyası (örme olanlar 
hariç) 

Ketenden veya ramiden sicimler, kordonlar ip ve halatlar 
(örülmüş olsun olmasın) 

Ketenden ambalaj için kullanılmış torba ve çuvallar (örme 
olanlar hariç) 

Ketenden veya ramiden dokunmuş kadife, pelüş ve tırtıl 
mensucat (kordelalar hariç) 

Ketenden veya ramiden şallar, eşarplar, fularlar, kaşkollar, 
peçeler, duvaklar ve benzeri eşya (örme olanlar hariç) 

(4) (5) 

• 
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EKIB 
Madde 1.1.'de Atıfta Bulunulan Ürünler Listesi 

39 26 5505 10 
3926 20 00 00 5505 20 00 00 

42 03 55 11 
4203 10 5511 10 00 00 
4203 10 00 01 551120 00 00 
4203 10 00 ' 02' 5511 30 00 00 

43 03 56 02 
4303 10 5602 10 
4303 90 00 00 5602 21 00 00 

43 04 4304 00 5602 29 
4304 00 00 02 5602 90, 00 00 
4304 00 00 99 56 03 

50 03 57 01 
. 5003 10 00 00 5701 10 
5003 90 00 . 00 5701 10 10 01 

51 03 • " '! 5701 10 10 02 
5103 10 5701 10 .91 
5103 20 5701 10 91 01 
5103 30 00 00 5701 10 91 02 

52 02 5701 10 93 
5202 10 00 00 570110- 93 01 
5202 91 00 00 5701 10 93 02 
5202 99 00 00 5701 10 99 

53 01 5701 10 99 01 
530130 5701 10 99 02 

53 02 570190 
5302 90 00 00 5701 90 10 

53 04 570190 10 01 
5304 90 00 00 5701 90 10 02 

53 05 5701 90 90 
5305 19 -00 00 570190 90 01. 
530529 00 00 ' 570190 90 02 
5305 99 00 99 57 02 • 

53 11 531100 5702*10 00 00 
531100 10 00 • 5702 20 00 00 
531100 90 5702 31 
531100 90 oı 5702 32 
531100 90 99 5702 39 

54 04 5702 41 
5404 90 5702 42 

54 05 5405 00 00 00 5702 49 
54 07 5407 00 5702 51 00 00 

5407 20 5702 52 00 00 
5407 20 11 00 5702 59 00 00 
5407 20 19 00 5702 91 00 00 
5407 20 90 00 5702 92 00 00 
5407 71 00 00 5702 99 00 00 
540772 00 00 57 03 
5407 73 00 00 5703 10 

." 5407 74 00 00 5703 20 
5407 81 00 00 5703 30 
5407 82 00 00 5703 90 
5407 83 57 04 
5407 84 00 00 570410 00 00 
5407 91 00 00 5704 90 00 00 
5407 92 00 00 57 05 5705 00 
5407 93 5705 00 10 
5407 94 00 00 5705 00 31 

55 05 5705 00 39 
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6303 99 

6304 11 
6304 19 
6304 19 
6304 19 
6304 19 
6304 91. 
6304 92 
6304 93 
6304 99 

6306 11 
6306 12 
6306 19 
6306 21 
6306 22 
6306 29 

6307 10 
6307 10 
6307 10 
6307 10 
6307 20 
6307 90 
6307 90 

00 
10 
.30 
90 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 
00 

10 
30 
90 
00 

ıo 

00 

00 
00 , 
00 .. 

00' 
o o .'•' 
00 
00 
00 
00 . 

00. 
00 
99 

6307 90 
6307 90, 
6307 90 
6307 90 
'6307 90 
6307 90 

. 630790 
63 09 630900 

6309 00 
6309 00 

63 10 . 
6310 10 
6310 10 
6310 10 
6310 10 
6310 10 
6310 10 
6310 10: 

94 04 
9404 30 
9404 30 

. 9404 30 
9404 90 
9404 90 
9404 90 

10 
. 10 
91 
99 
99 
99 
99 

• 00 
.00 

10 
10 
30 
30 
90 
90 

10 
90 
10. 
90 

01 
99 
00 

01 
• 02 
99 
01 

. 99 

01 
02 
02 

00 
00 
00 
00 
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EKII 

Türkiye'nin Macaristan için Belirlediği Miktar Kısıtlamaları 
(Bu ekte sıralanan kategorilerintam ürün tanımlan bu Protokolün I sayılı Ekinde yer 

almaktadır) 

1997 
Grup 
IA 
IA 
IA 
IB 
IB 
IB 
IB 
IB 
IIA 
IIA 
IIB 
IIB 
IIB 
IIB 
IIB 
IIIB 

Kategori 
2 
2a 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
20 
12 
15 
16 
17 
24 
117 

Birim 
ton 
ton 
ton 
1000 adet 
1000 adet 
1000 adet 
1000 adet 
1000 adet 
ton 
ton 
1000 çift 
1000 adet 
1000 adet 
1000 adet 
1000 adet 
ton 

Limit 
175 
54 
73 

540 
217 
236 
161 
213 
115 
181 

-1839 
143 
47 
73 

378 
26 

Üzerinde mutabakata varılan miktar kısıtlamalarından ihracat miktarlan düşülürken, 
toplam miktar kısıtlamasımn % 5'ine kadar, dönüşüm katsayısı olarak, ticari boyutlan 
130 cm'den küçük olan 5 giysiye karşılık (bebek giysileri dışmda olanlar), ticari 
boyutlan 130 cm'den büyük olan 3 giysi kuralı uygulanabilir. Bu ürünlere ilişkin 
İhracat Lisansının 9 No'lu kutusuna "Ticari boyutlan 130 cm'den büyük olmayan 
giysilerin dönüşüm katsayısı uygulanmalıdır." kaydı konulmalıdır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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EKIII 

Macaristan'ın Türkiye'den ithalatta Uyguladığı Tavanlar 

' KIŞIMI 

(Tam ürün tanımlan bu Protokolün III sayılı EK inin 2 nci Kısmında yer almaktadır.) 

Macaristan'ın global kotaları çerçevesinde Türkiye'nin payı: 

Değerler milyon dolar olarak verilmiştir: 

Alt tavan 

Dış Giyim 
Tuhafiye 
Diğer giyim eşyası 
Dokuma 
İkinci el giyim eşyası 

1997 

3,8 
1,0 
0,6 
1,0 

. ' ' ' — • , 

• Notlar: 

1. Tüketim mallarına ilişkinglobalfotaların dağıtımında Macaristan, Türk menşeli 
tekstil ve konfeksiyon ürünlerine, sınıflandırılmalarını da kapsayacak şekilde tercihli 
bir uygulamayı garanti edecektir. 

2. Bu EK te yer alan Türkiye'ye ait alt tavanlar, Macaristan'm iç tüketiminde önemli 
bir artış olması halinde, Türkiye'nin pazara giriş olanaklarmı iyileştirmek amacıyla 
yemden düzenlenecek olup, özellikle, tüketim ürünlerine uygulanan genel global kota 
seviyesinde bir artış olması sonucu Türkiye'nin alt tavan paylarında bir düşüş 
olmasına meydan verilmeyecektir. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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EKA 

BAŞLIKI 

Sınıflandırma 

Madde 1 

Her iki tarafın yetkili makamian, Kombine Nomenklatürde (CN) yapılan herhangi bir 
değişikliği, yürürlüğe girmeden önce birbirlerine bildirmeyi taahhüt ederler. 

Her iki tarafın yetkili makamları, işbu Protokole tabi olan ürünlerin sınıflandırılmasına 
ilişkin herhangi bir karan, kabul edilmesinden itibaren en geç bir ay içerisinde 
birbirlerinin yetkili makamlanna bildireceklerdir. Bu bilgilendirme: , 

a) ilgili ürünlerin tanımlarını, 
b) ilgili kategori, ilgili CN kodlarını, 
c) karara yol açan sebepleri 

içerecektir. 

Sınıflandırmaya ilişkin bir karar, uygulamada veya mevcut Protokole tabi olan herhangi 
bir ürünün kategorisinde değişikliğe yol açtığı takdirde, sözkonusu karardan etkilenen 
ürünler, böyle bir değişimden sonra değerlendirildikleri kategori ve uygulama için işbu 
Protokol çerçevesinde belirlenen ticaret rejimine tabi olacaklardır. Böyle bir karar, 
diğer tarafa bildirildikten 30 gün sonra yürürlüğe girecektir. , 

Taraflar, işbu Protokolün 2 (2) nci Maddesinde belirtilen yükümlülükleri yerine 
getirmek anlayışıyla, bu Protokolün 14 ncü Maddesinde belirlenen usullere uygun 
olarak danışmalarda bulunmak hususunda mutabıktırlar. 

Karann uygulanma tarihinden önce sevk edilen ürünler, sevk tarihinden itibaren 60 gün 
içerisinde ithal edilmeleri kaydıyla, önceki sınıflandırma uygulamasına tabi 
tutulacaklardır. 

İşbu Protokolün kapsamındaki ürünlerin sınıflandırmasına ilişkin olarak, Türkiye'ye 
giriş aşamasında Macaristan ve Türkiye arasında görüş farklılığı bulunması halinde, 
ilgili sınıflandırma üzerinde anlaşmaya varma anlayışıyla, 14 ncü Madde uyannca 
danışmalar yapılana kadar, sınıflandırma geçici olarak ithalatçı tarafın göstergeleri baz 
alınacaktır. Uzlaşmaya vanlamadığı takdirde, mallann sınıflandırması, Kombine 
Nomenklatürde kesin bir sınıflandırma yapılabilmesini teminen Ortak Komiteye 
sunulacaktır. 
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BAŞLIKII 

Menşe 

Madde2 

1. işbu Protokolde belirlenmiş düzenlemelere uygun olarak, Türk menşeli mallan 
Macaristan'a, Macar menşeli malların Türkiye'ye ihracı, örneği işbu Protokole ekli Macar 
veya Türk menşe sertifikası eşliğinde gerçekleştirilecektir. 

2. Bununla birlikte, Grup III'deki ürünler, işbu Protokolde belirlenmiş rejim çerçevesinde, her 
iki tarafta yürürlükte olan ilgili hükümlerle uyumlu olarak, ihracatçının sözkonusu ürünlerin 
Macaristan veya Türkiye menşeli olduklarını kanıtlayan fatura veya başka bir ticari belge 
ibraz etmesi durumunda, Türkiye veya Macaristan'a ithal edilebilirler. 

3. Avrupa Anlaşmasının 4 ncü Protokol'üne uygun olarak düzenlenmiş EURİ. dolaşım 
sertifikası veya EUR2. formu eşliğinde ithal edilen mallar için yukarıda linçi paragrafta 
atıfta bulunulan menşe şehadetnamesi gerekmemektedir. 

Madde 3 

Menşe şehadetnamesi ancak ihracatçının ya da vekilinin yazılı talebi üzerine düzenlenir. 
Macaristan ve Türkiye'nin yetkili makamları, menşe şahadetnamelerinin doğru olarak 
doldurulmasını sağlamakla yükümlüdür; bu amaçla gerekli herhangi bir belgeyi veya delili 
talep edecekler veya uygun buldukları herhangi bir kontrolü gerçekleştireceklerdir. 

Madde 4 

Aynı kategoride yer alan ürünlerin menşelerinin belirlenmesinde farklı ölçütler bulunması 
halinde, şahadetname veya beyanname düzenlenirken temel alınan ölçütün belirlenebilmesi 
için, menşe şehadetnameleri veya beyannameleri malların yeterince ayrıntılı tanımını 
içermelidir. 

Madde 5 

Menşe şahadetnamesi ile ithalat formalitelerini yerine getirmek amacıyla mallar için gümrük 
ofislerinde hazırlanan benzer belgelerde yer alan ayrıntılar arasında küçük farklılıkların ortaya 
çıkması şahadetnamede yer alan ifadelerin doğruluğuna gölge düşürmez. 

BAŞLIKIII 

Türkiye'de miktar kısıtlamalarına tabi ürün kategorilerine ilişkin çift taraflı.kontrol sistemi 

BÖLÜM I-İHRACAT 

Madde 6 

Macaristan yetkili makamları, II sayılı EK'te atıfta bulunulan tekstil ürünlerinin, işbu 
Protokolün hükümleri çerçevesinde değiştirilmesi imkan dahilinde olan miktar sınırlamaları 
kadar ile işbu Protokolün 7 ve 8'inci Maddeleri uyarınca miktar kısıtlaması veya gözetim 
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önlemine tabi tekstil ürünlerinin, Macaristan'dan sevkiyatında her parti ürün için ihracat lisansı 
düzenleyeceklerdir. 

Madde 7 

1. İhracat lisansı, bu EK'e ilişik örneğe uygun olacak ve Türkiye'nin gümrük bölgelerine 
yapılacak ihracat için geçerli olacaktır. 

2. Her ihracat lisansı, sözkonusu ürün miktarının, ilgili ürün kategorisi için belirlenmiş olan 
miktar limitinden düşüldüğünü ve işbu Protokolün II Sayılı Ek'inde sıralanan ürün 
kategorilerinden sadece birini kapsadığını teyid etmelidir. İhracat lisansı, bahse konu 
ürünlerin bir veya daha fazla sevkiyatı için kullanılabilir. 

3. II Sayılı EK'te belirtilen dönüşüm oranı uygulandığında, ihracat lisansının 9 ncu kutusuna 
"Ticari boyutu 130 cm'yi geçmeyen giysilerin dönüşüm oranı uygulanacaktır" ibaresi 
eklenecektir. 

Madde 8 

önceden verilmiş bir ihracat lisansının iptali veya değiştirilmesi halinde, Türk yetkili makamları 
derhal durumdan haberdar edilmelidir. 

Madde 9 

1. İşbu Protokol uyarınca ihracat lisansı sevkiyattan sonra düzenlenmiş olsa dahi, lisansa konu 
mallar sevkiyatın gerçekleştiği sene için belirlenmiş bulunan miktar limitlerinden 
düşülecektir. 

2. l'inci Paragrafın uygulanmasında, sevkiyatın, malların uçak, gemi veya herhangi bir diğer 
araca yüklendiği tarihte gerçekleştiği kabul edilecektir. 

Madde 10 

12 nci ve daha sonraki Maddelerin uygulanmasıyla ilgili olarak, ihracat lisansı ibrazı, lisansın 
kapsadığı ürünlerin sevkiyatını takip eden yılın 31 Mart'ından önce gerçekleştirilecektir. 

BÖLÜM II 

İTHALAT 

Madde 11 

Miktar kısıtlamasına tabi tekstil ürünlerinin Türkiye'ye ithali, bir ithalat yetki belgesi veya 
ruhsatı ibrazına tabi olacaktır. 

Madde 12 

1. Türk yetkili, makamları yukarıda Madde ll'de atıfta bulunulan ithalat yetki belgesi veya 
ruhsatını, karşılık gelen ihracat lisansının aslının ithalatçı tarafından ibrazını müteakip en geç 
beş iş günü içerisinde otomatik olarak düzenleyeceklerdir. 
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.2. İthalat yetki belgeleri düzenlenme tarihlerinden itibaren tüm Türk Gümrük Bölgesinde altı 
ay boyunca geçerli olacaktır. 

3. Herhangi bir ihracat belgesinin geri alınması durumunda, Türk yetkili makamlan da 
sözkonusu belgeye istinaden düzenlenmiş olan ithalat yetki belgesi veya ruhsatını iptal 
edeceklerdir. 

Bununla birlikte, Türk yetkili makamlarının ihracat lisansının geri alınması veya iptal 
edilmesinden ürünlerin Türkiye'ye ithalinden sonra haberdar edilmesi halinde, sözkonusu 
miktarlar ilgili kategori ve kota senesi için belirlenmiş olan miktar limitlerinden düşülecektir. 

Madde'13 

1. Türk yetkili makamlarının, belirli bir kategori için, herhangi bir yılda, Macaristan tarafından 
düzenlenen ihracat lisanslarının toplam miktarının, sözkonusu kategori için II Sayılı EK'de 
belirlenmiş olan ve işbu Potokol hükümleri çerçevesinde tanınan arttırım İmkanlan 
çerçevesinde değiştirilebilen miktarları veya işbu Protokolün 8 nci Maddesine uygun olarak 
belirlenen herhangi bir miktarı aştığının farkına varması durumunda, bahsi geçen makamlar 
ithalat yetki belgesi veya ruhsatı düzenlemeyi durdurabilirler. Bu durumda, Türk yetkili 
makamları, hemen Macaristan makamlarını haberdar edecek ve işbu Protokolün 14 ncü 
Maddesinde belirlenen özel danışma mekanizması derhal işletilecektir. 

2. Miktar kısıtlamasına veya gözetim sistemine tabi olan Macar menşeli ürünlerin ihracatının, 
işbu EK hükümlerine uygun oİarak Macaristan tarafından düzenlenmiş bir ihracat lisansı 
eşliğinde gerçekleşmemesi durumunda, ilgili Türk makamlan ithalat yetki belgesi veya 
ruhsatı düzenlemeyi reddedebilirler. 

Bununla birlikte, bahse konu ürünlerin Türkiye'ye ithaline yetkili makamlar tarafından izin 
verilmesi halinde, sözkonusu miktarlar, işbu Protokolün 11 nci Maddesi hükümleri saklı 
kalmak kaydıyla, Macaristan yetkili makamlarının teyidi alınmadan, işbu Protokolün II Sayılı 
EK'i ile veya 8 nci Maddeye dayanarak belirlenmiş miktar limitlerinden düşülmeyecektir. 

. BAŞLIKIV 

İhracat sertifikası ve menşe şahadetnamesinin şekli ve düzenlenmesi, ve Türkiye'ye ihracata 
ilişkin hükümler 

Madde 14 

1. İhracat lisansı ve menşe şahadetnamesi, usulüne uygun olmak kaydıyla ilave nüshalar ihtiva 
edebilir. Bunlar İngilizce ve Fransızca olacaktır. El yazısı kullanımı halinde, mürekkeple ve 
matbu harflerle doldurulacaktır. 

Sözkonusu belgeler, 210x297 mm. ölçüsünde olacaktır. Kullanılan kağıt, beyaz yazı kağıdı 
olacak, mekaniksel odun hamuru içermeyecek ve 25g/m2'den hafif olmayacaktır. 

Belgelerin bir çok nüshası bulunması durumunda, sadece asıl olan en üst nüsha "gloş 
modelli fona" hasılacaktır. Bu nüsha "orjinal", diğer nüshalar ise "nüsha" şeklinde açıkça 
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belirtilecektir. İşbu Protokol hükümleri uyarınca, Türkiye'ye yapılan ihracatın denetlenmesi 
aşamasında, Türk yetkili makamları tarafından sadece orjinal nüsha geçerli kabul edilecektir. 

2. Her belge, basılmış olsun veya olmasın, kendisini tanımlayan bir standart seri numarası 
taşıyacaktır. 

Bu numara aşağıdaki unsurlardan oluşacaktır: 

• Macaristan'ı tanımlamak üzere iki harf: HU 

• Türkiye'yi tanımlamak üzere iki harf: TR 

• Söz konusu yılın son hanesine tekabül eden ve kota yılını tanımlayan tek haneli bir 
rakam, örneğin 1996 için 6. 

o Düzenleyen makamı tanımlayan 01 'den 99'a kadar ardarda sıralanmış iki haneli bir 
rakam. 

• 00001'den 99999'a kadar ardarda sıralanmış beş haneli bir rakam. 

Madde 15 

İhracat lisansı veya menşe şahadetnamesi ilgili oldukları ürünlerin nakliyesinden sonra 
düzenlenebilir. Böyle durumlarda, "sonradan verilmiştir" ibaresini taşımalıdırlar. 

Madde 16 

1. İhracat lisansının veya menşe şahadetnamesinin çalınması, kaybolması veya tahrip olması 
durumunda, ihracatçı, belgeyi düzenleyen yetkili hükümet makamına, sahip olduğu ihracat 
belgelerine istinaden ikinci bir nüsha düzenlemesi için müracaatta bulunabilir. Bu şekilde 
ikinci kez düzenlenen şahadetname veya lisans "surettir" ibaresini taşıyacaktır. 

2. İkinci nüsha, ihracat lisansının veya menşe şahadetnamesinin orjinal tarihini taşıyacaktır. 

BAŞLIK V 

TÜRKİYE'NİN MACARİSTAN'A İHRACATINA İLİŞKİN HÜKÜMLER 

Maddel7 

Gerekli görüldüğü takdirde, Türkiye'nin Macaristan'a ihracatına ilişkin özel idari hükümler 
belirlemek için, işbu Protokolün 14 ncü Maddesi çerçevesinde, herhangi bir Taraf danışma 
talebinde bulunabilir. 

Bu tür hükümler, işbu Protokol çerçevesinde Macar ihracatçılara sağlanan ile aynı veya 
eşdeğer korumayı Türk ihracatçılara sağlayacaktır. 
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BAŞLIK VI 

İDARİ İŞBİRLİĞİ 

Madde 18 

İşbu Protokol hükümlerinin uygulanmasında, Macaristan ve Türkiye, tam bir işbirliği içinde 
olacaklardır. Bu amaçla, Taraflar, teknik konular üzerine olanlar da dahil olmak üzere 
görüşmelerde ve görüş teatisinde bulunmaya hazır olacaklardır. 

Madde 19 

İşbu EK'in doğru uygulanmasını sağlamak amacıyla, Macaristan ve Türkiye, işbu EK 
hükümleri çerçevesinde düzenlenmiş ihracat lisansları ve menşe şahadetnamelerinin veya 
yapılmış herhangi bir bildirimin güvenilirlik ve doğruluğunun kontrolü için karşılıklı yardımda 
bulunacaklardır. 

Madde 20 

Macaristan, ihracat lisansı ve menşe şahadetnamesi düzenlemeye ve tasdik etmeye yetkili 
makamların isim ve adreslerini, bu makamlar tarafından kullanılan mühür örnekleri ve ihracat 
lisanslarını imzalamakla yükümlü memurların imza örnekleriyle birlikte Türkiye'ye 
gönderecektir. 

Madde 21 

1. Menşe şahadetnamesi veya ihracat lisanslarının müteakip tahkiki rasgele veya yetkili Türk 
makamların şahadetnamenin veya lisansın güvenilirliği veya bahsi geçen ürünlerin gerçek 
menşei hakkındaki bilginin doğruluğuna ilişkin makul tereddütleri bulunması durumunda 
yapılacaktır. 

2. Böyle durumlarda, Türk yetkili makamları, soruşturmanın mesnedini oluşturan şekil veya 
içeriğe ilişkin nedenleri belirterek, ilgili menşe şehadetnamesi veya ihracat lisansını veya bir 
nüshasını yetkili Macar makamlarına gönderecektir. Fatura ibraz edilmişse, sözkonusu 
fatura veya nüshası, şahadetname veya lisansa veya onların nüshalarına eklenecektir. Yetkili 
makamlar, bahsi geçen şahadetname veya lisansta yer alan ayrıntıların hatalı olduğuna dair 
bir bilgiye sahip olmaları durumunda bunu da ileteceklerdir. 

3. Yukarıdaki linçi paragraf hükümleri, işbu EK'in 2inci Maddesinde belirlenen menşe 
bildirimlerinin müteakip tahkikinde de uygulanacaktır, 

4. Yukarıdaki linçi ve 2nci paragraf çerçevesinde yürütülen müteakip tahkiklerin sonuçlan en 
geç üç ay içinde Türk yetkili makamlarına bildirilecektir. 

Gönderilen bilgi, tartışmalı şahadetname, lisans veya beyannamenin ihraç edilmiş bulunan 
mallara ait olup olmadığını ve bu malların, işbu Protokol ile belirlenen düzenleme 
çerçevesinde ihracata uygun olup olmadığını içerecektir. Türkiye'nin talebi halinde 
sözkonusu bilgi, gerçekleri, özellikle de malların gerçek menşeine ilişkin olanları tam olarak 
belirleyebilmek için gerekli tüm belgelerin nüshalarını da içerecektir. 
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Benzer tahkiklerin menşe beyannamelerinin kullanımında sistematik düzensizlikleri ortaya 
çıkarması durumunda, Türkiye, bahsi geçen ürünlerin ithalini bu EK'in 2 nci Maddesi 1 nci 
paragrafındaki hükümlere tabi tutabilir. 

5. Menşe şehadetnamelerinin müteakip tahkiki amacıyla şahadetnamelerin nüshalan ve ilgili 
ihracat belgeleri, yetkili Macar makamları tarafından en az üç sene muhafaza edilecektir. 

6. İşbu maddede belirtilen rastlantısal inceleme usulüne başvurulması, bahsi geçen ürünlerin iç 
piyasada kullanımının serbest bıral. İmasına bir engel teşkil etmemelidir. 

Madde 22 

1. 2linçi Maddede atıfta bulunulan inceleme sonucu elde edilen, ya da Macaristan veya Türk 
yetkili makamlarının elinde bulunan bilgiler işbu Protokol hükümlerinin ihlal edildiğini veya 
hile yapıldığını doğruluyor ya da şüphe uyandınyorsa, Taraflar, sözkonusu hile veya ihlali 
engellemek için acil olarak işbirliği yapacaklardır. 

2. Bu amaçla, Macaristan ve Türk yetkili makamlan, kendi istekleriyle veya birbirlerinin talebi 
üzerine, Macaristan ve Türkiye'nin taraf olduğu işbu Protokolü ihlal eden işlemlerle ilgili 
olarak, gerekli soruşturmaları yürütücek veya yürütülmesini sağlayacaklardır. Taraflar, 
gerçek menşeleri belirlenecek olan ürünlere ilişkin olanlar da dahil olmak üzere, hile veya 
ihlale neden olan diğer bilgileri, sözkonusu soruşturmalann sonuçlan ile birlikte karşılıklı 
olarak bildirirler. 

3. Aralannda anlaşmaları durumunda, Tarafların atadığı memurlar, yukanda 2 nci paragrafta 
atıfta bulunulan soruşturmalara katılabilirler. 

4. Yukanda 1 nci paragrafta atıfta bulunulan işbirliği çerçevesinde, Macar ve Türk yetkili 
makamlan, işbu Protokol hükümlerinin ihlali veya yapılan hileyi önlemede kullanılabilir 
kabul ettikleri herhangi bir bilgiyi mübadele edeceklerdir. Bu tür mübadeleler, özellikle 
Taraflann, bahsi geçen ürünlerin herhangi bir Tarafa ithalinden önce Macaristan veya 
Türkiye'den transit geçiş yaptığını düşünmelerine neden olacak makul sebepler bulunması 
durumunda, Macaristan'daki veya Türkiye'deki tekstil ürünleri üretimi ve Taraflann işbu 
Protokol kapsamlıdaki ürünlerede üçüncü ülkelerle ticarete ilişkin bilgi içerebilir. Herhangi 
bir Tarafın talebi üzerine sözkonusu bilgiler, eldeki tüm ilgili belgelerin nüshalannı 
içerebilir. 

5. İşbu Protokol hükümlerinin ihlal edildiğine veya hile yapıldığına dair yeterince kanıt 
bulunması halinde, Macaristan ve Türkiye'nin yetkili makamlan, Protokolün 11 nci 
Maddesinin 4 ncü paragrafında belirlenen tedbirleri ve böyle bir hile veya ihlalin tekrannı 
önlemek için gerekli diğer tedbirleri almaya karar verebilirler. 
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I. İhracatçı (Adı, Açık Adresi, Ülke) 

5. Malı teslim alan (İsim, açık adres, ülke) (Tercihe Bağlı) 

8. Sevk tarihi ve yeri- Taşıma aracı 

ORJİNAL 

3 Kota yılı 

2 No 

4 Kategori Numarası 

İHRACAT LİSANSI 
(Tekstil ürünleri) 

6 Menşe Ülke 7 Varış Ülkesi 

9. Tamamlayıcı ayrıntılar 

10 Marka ve İşaretler-Kolilerin sayı ve türleri - ÜRÜNLERİN TANIMI 11 Miktar (1) 12 FOB Değeri (2) 

13 YETKİLİ MAKAM ONAYI 
Ben, aşağıda imzası bulunan, yukanda tanımlanan ürünlerin Avrupa Dirliğinde yürürlükte bulunan hükümlere uygun olarak 6 numaralı kutuda belirtilen ülke 
menşeili olduğunu tasdik ederim. 

14 Yetkili Makam (Adı, Açık Adresi, Ülke) 
Yer 

(İmza) (K«şe) 

(1) Net ağırlık (kg) ve aynı zamanda bahsekonu kategori için net ağırlık dışında kullanılan birim cinsinden miktar gösterilir. 

(2) Satış Kontratında belirtilen döviz cinsinden 
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l.lhracatçı (Adı, Açık Adresi, Ülke) 

5. Malın Gönderildiği Şahıs (Adı, Açık Adresi, Ülke) (Tercihe Bağlı) 

ORJÎNAL 

4 Kategori Numarası 

MENŞE ŞAHADETNAMESİ 
(Tekstil Ürünleri) 

6 Menşe Ülke 7 Varış Ülkesi 

8. Sevk yeri ve tarihi-Taşıma aracı 9. Tamamlayıcı ayrıntılar 

10 Marka ve İşaretler-Kolilerin sayı ve türleri - ÜRÜNLERİN TANIMI llMiktar(l) 12 FOB Değeri (2) 

13 YETKİLİ MAKAM ONAYI 
Ben, aşağıda imzası bulunan, yukarıda tanımlanan ürünlerin Avrupa Birliğinde yürürlükte bulunan hükümlere uygun olarak 6 numaralı kutuda belirtilen ülke 
menşeili olduğunu tasdik ederim. ' 

14 Yetkili Makam (Adı, Açık Adresi, Ülke) 

(İmza) (Kaşe) 

(1) Net ağırlık (kg) ve aynı zamanda bahsekonu kategori için net ağırlık dışmda kullamlan birim cinsinden miktar gösterilir. 

(2) Satış kontratında belirtilen döviz cinsinden 
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EKB 

Macaristan ve Türkiye'ye işbu Protokolün 4 (2) nci Maddesinde belirtilen anlamda 
tekrar ithal sözkonusu olduğu takdirde, aşağıda belirtilen özel hükümler aksini 
gerektirmedikçe, bu EK'e ekli listede sıralanan ürünler, işbu Protokolün hükümlerine 
tabi olacaktır: . 

1. 2inci paragraf uyarınca, sadece bu EK'e ekli listede belirlenen miktar 
kısıtlamalarına tabi ürünlerin Türkiye'ye tekrar ithali, işbu Protokolün 4(2) inci 
Maddesinde belirtilen anlamda tekrar ithal telakki edilecektir. 

2. Bu EK'e ekli liste kapsamı dışında kalan ürünlerin tekrar ithali, sözkonusu 
ürünlerin II sayılı EK kapsamında miktar kısıtlamasına konu olması halinde, işbu 
Protokolün 14 üncü maddesinde belirtilen usuller çerçevesinde gerçekleştirilecek 
danışmalar sonucunda miktar•kısıtlaması veya gözetim önlemine tabi tutulabilir. 

3. Her iki tarafın çıkarları da dikkate alınarak, Türkiye kendi isteğiyle, veya 
Macaristan'dan işbu Protokolün 14 üncü maddesi çerçevesinde gelecek bir talebe 
karşılık olarak: 

a) belirlenmiş miktar limitlerinin bir kısmının bir kategoriden bir diğer kategoriye ön 
kullanım veya bir yıldan müteakip yıla taşıma şeklinde transferi olasılığım; 

b) sözkonusu limitlerin arttmmı olasılığını 

inceleyerek, buna imkan tanıyabilir. 

4. Bununla beraber, Türkiye, yukarıda 3 üncü paragrafta belirlenen esneklik 
kurallarını, aşağıda belirtilen limitler dahilinde, otomatik olarak uygulayabilir : 

a) kategoriler arasında yapılacak transferler, transfer yapılan kategorinin miktarının 
%25'ini geçemez, 

b) spesifik miktar limitlerinin bir yıldan müteakip yıla aktarımı cari kullanım yılı için 
belirlenen miktarın % 13,5ini geçemez. 

c) spesifik miktar limitlerinin ön kullanımı, cari kullanım yılı için belirlenen miktarın 
% 7,5ini geçemez. ' 

5. Türkiye yukarıdaki paragraflar uyarınca bir önlem aldığı takdirde Macaristan'ı 
haberdar edecektir. 

6. Türk yetkili makamları, linçi paragrafta atıfta bulunulan miktarları ekonomik etkili 
hariçte işleme rejimini düzenleyen on yetki belgesi düzenleme tarihinde 
düşeceklerdir. Spesifik miktar limiti, Ört yetki belgesi düzenlenen yıl miktarından 
düşülecektir. 
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7. Bir kategoriden diğerine yapılan transferler ve II ve III sayılı Gruplarda yer alan 
ürünlere ilişkin miktar limitlerinde . gerçekleştirilen toplam kesintiler işbu 
Protokolün I sayılı EK inde yer alan çevrim tablosuna göre hesaplanacaktır. 

8. Bu EK'te yer alan tüm ürünler için Macaristan kanunlannca yetkili kılınmış 
kurumların vereceği menşe şahadetnameleri işbu Protokolün EK A'sına uygun 
olarak düzenlenecektir. Bu belgeler, işleme faaliyetinin Macaristan'da 
gerçekleştiğine dair kanıt teşkil etmek üzere, yukanda 6ıncı paragrafta belirtilen ön 
yetki belgesine atıfta bulunan bir ibare taşıyacaktır. 

9. Türkiye, yukanda 6ncı paragrafta atıfta bulunulan ön yetki belgesini düzenleyen 
Türk yetkili makamlarının isim, adres ve mühür örneklerini Macaristan'a 
iletecektir. 

10. Yukandaki linçi ve 9uncu paragraf hükümleri saklı kalmak kaydıyla, Macaristan 
ve Türkiye, Taraflann işbu Protokolün hariçte işleme hükümlerinden 
yararlanmasını ve Macaristan ile Türkiye arasındaki tekstil ürünleri ticaretinin 
gelişimini sağlayacak uygun bir çözüme ulaşmak amacıyla danışmalara devam 
edeceklerdir. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



EKB'YEEK 

MACARİSTAN'A YÖNELİK OPT MİKTAR SINIRLARI 

(Pratik nedenlerle EK'te kullanılan ürün tanımlan kısaltılmış şekilde verilmiştir.) 

Kat 

4 
5 
6 
7 
8 
12 
15 
16 
17 
24 

Tanım 

Tişörtler 
Süveterler 
Örülmüş pantolanlar 
Bluzlar 
Gömlekler 
Çoraplar. 
Kadm paltoları 
Takımlar 
Ceketler 
Pijamalar 

Birim 

adet 
adet 

...adet 
adet 
adet 

...........çift 
......adet 

..adet 

..adet 
...........adet 

Yıl 

1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 
1997 .;•.'' 
1997 
1997 

Türkiye'nin 
miktar limitleri 

> 

• • ' • • • • • ' ı 
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. EKC 

5inci Maddenin 3üncü Paragrafına İstinaden 

Macaristan menşeili küçük işletme ürünleri ve folklorik ürünler 

1. Küçük işletme ürünlerine ilişkin olarak 5inci Maddenin 3üncü paragrafında imkan 
tamnan muafiyetler sadece aşağıda sıralanan tipteki ürünlere uygulanacaktır: 

a) sadece ayak veya el ile çalışan dokuma tezgahlannda örülmüş, Macaristan'ın 
küçük işletmelerinde geleneksel olarak yapılmış dokumalar, 

b) yukarıda değinilen dokumalardan elle elde edilmiş ve sadece elle, herhangi bir 
makinamn yardımı olmaksızın dikilmiş Macaristan'm küçük işletmelerinde 
geleneksel olarak yapılmış giysiler ve diğer tekstil ürünleri, 

c) Türkiye ile Macaristan arasında ekli listede mutabakata varıldığı üzere, 
Macaristan'ın el yapımı geleneksel folklorik ürünleri 

Sadece, tedarikçi Tarafın yetkili makamlarınca, bu EK'e ekli örneğe uygun olarak 
belgelendirilmiş ürünler sözkonusü muafiyetlerden faydalanacaktır. Bu belgelerde 
düzenlenme gerekçeleri belirtilmelidir. İthalatçı Tarafın yetkili makamları, sözkonusü 
belgeleri, ilgili ürünlerin bu EK'te belirtilen şartlan sağladığını kontrol ettikten sonra 
kabul edecektir. Yukanda (c) paragrafında belirtilen ürünlere ilişkin belgeler, açıkça 
görülebilecek şekilde yazılmış 'TOLKLORİK" ibaresini taşımalıdır. Bu ürünlerin 
niteliğine ilişkin anlaşmazlıkları çözmek amacıyla bir ay içerisinde danışmalarda 
bulunulacaktır. 

Bu EK kapsamında yer alan ürünlerin ithalatının Türkiye'de sorun yaratacak bir 
düzeye ulaşması halinde, gerekli olduğu takdirde, bir miktar kısıtlaması uygulaması 
yoluyla sorunu çözüme kavuşturma anlayışı içinde en kısa zamanda Macaristan ile, • 
işbu. Protokolün 14üncü maddesinde belirtilen usuller çerçevesinde, danışmalar 
başlatılacaktır. 

2. EK A'nm IVncü ve Vnci Kısım hükümleri bu EK'in linçi paragrafı kapsamında 
bulunan ürünlere "mutatis mutandis" olarak uygulanacaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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EKC'YEEK 

Üzerinde Mutabakata Vanlan Geleneksel Folklorik Macaristan El Yapımı Tekstil 
Ürünleri Listesi 

Bu liste yalnızca tarihsel olarak, ve sadece Macaristan'a özgü geleneksel folklorik 
tekstil ürünlerini içermektedir. 

Sözkonusu ürünler, bluzlar, gömlekler ve tunikler ile yelekler, önlükler, masa örtüleri, 
şallar ve eşarplardır. 

Aşağıda isim, tanım ve stilleri belirtilen bu ürünler şu özelliklere sahiptirler: 

- Macaristan elsanatı atölyelerinde üretilmişlerdir. 
- Macar folklorik stilinde sadece elle işlenmiş nakışlarla süslenmişlerdir. 
- Aplike nakış içermezler. 
- Fermuarsız ürünlerdir. 

İsimler ve tanımlar 

(a)INGVAlXAK/BLUZOK 

Stil 

Matyo 
Paloc 

Dokunmuş kumaştan tunikler, kollu veya kolsuz Sioagard 
gömlek ve gömlek çeşitleri (sık nakışlı) 

(b)LAJBI/MELL*ENY 

Kolsuz, fermuarsız veya düğmesiz, yelek 
şeklinde dokunmuş giyim eşyaları (sık nakışlı) 
(c)KÖTÖ/KÖTENY 

önlük şeklinde dokunmuş giyim eşyaları (sık 
nakışlı) 

Kalocsa 
Furta 
Kunsâg 
Bereg 
Heves 
Matyo 
Kunsâg 

Matyo 
Kalocsa 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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(d)FUTÖ/TERITÖ/GARNITURA/ALÂTET Matyo 
Paloc 

Masa örtüleri ve değişik çeşitlerde servis ürünleri Tura 
(sık nakışlı) Buzsak 

Hovey 
Kalocsa 
Kunsâg 
Bereg 
Szûr(keçe ve keçeden eşya articles) 
Szûcs 

(e)VÂLLKENDÖ/KENDÖ/STÖLA Matyo 
Sioagard 

Örme şal ve atkı türleri (püsküllü veya 
püsküUsüz) (sık nakışlı) (püsküllerinin sadece 
elle yapıldığı ürünler) 
(f)BLUZOK KEVERT MOTIVUMOKKAL Macaristan'ın değişik yörelerinden 

folklor stillerinin bileşimleri 
örülmüş bluzlar (sık nakışlı) 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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MUTABAKAT ZAPTI NO: 1 

Macaristan ile Türkiye arasındaki tekstil ve konfeksiyon ürünleri ticaretine ilişkin işbu Protokol 
çerçevesinde, Protokolün 7 nci ve 8 nci Maddelerinin, gerekli şartlar yerine getirildiği takdirde, 
Macaristan ve Türkiye'nin, Türk ve Macar iç piyasa ilkeleri ile uyumlu olarak gözetim sistemi veya 
koruma önlemleri uygulamasını engellemeyeceği hususunda Taraflar mutabıktırlar. 

Böyle bir durumda, işbu Protokolün Ek Asının uygulanacak ilgili hükümlerine ilişkin olarak, 
uygun bir yöntemle, Taraflar önceden bilgilendirileceklerdir. 

Türkiye Cumhuriyeti adına Macaristan Cumhuriyeti adına 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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MUTABAKAT ZAPTI No: 2 

İşbu Protokolün 12 nci Maddesinin 1 nci paragrafıyla uyumlu olmak kaydıyla, zorunlu teknik ve 
idari sebeplerden dolayı veya ekonomik problemlere çözüm bulmak için veya işbu Protokolün 
hükümlerinin ihlali veya sahtekarlık ile mücadele etmek üzere, Taraflar, Türk ve Macar iç 
pazarlarının ilkeleriyle uyumlu olarak, sınırlı süre için bir idari sistem kuracaklardır. 

Bununla birlikte, Taraflar 12 nci Maddenin 2 nci paragrafında öngörülen danışmalarda tatmin 
edici bir çözüme ulaşamazlarsa, herhangi bir Tarafın talebi üzerine, Macaristan veya Türkiye 
geçici ihraç sınırlamalarına uyacaklarını taahüt ederler. 

Türkiye Cumhuriyeti adına Macaristan Cumhuriyeti adına 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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MUTABAKAT ZAPTI No:3 

Macaristan ile Türkiye arasındaki tekstil ve konfeksiyon ürünleri ticaretine ilişkin işbu Protokol 
çerçevesinde, Taraflar, talep tarihinden itibaren ve 12 nci Maddenin 2 nci paragrafında atıfta 
bulunulan danışmalannsonuçlanmasını beklemeksizin, ilgili sorunları daha da derinleştirmemek 
amacıyla ihracat lisansı düzenlememek konusunda işbirliği yapmak hususunda mutabıktırlar. 

Türkiye Cumhuriyeti adına Macaristan Cumhuriyeti adına 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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MUTABAKAT ZAPTI No:4 

Macaristan ile Türkiye arasındaki tekstil ve konfeksiyon ürünleri ticaretine ilişkin işbu Protokol 
çerçevesinde, Taraflar, Protokolün uygulama süresi veya bütün miktar kısıtlamalarının 
kaldınlacağı sürenin sonu ile kastedilen tarihin, en geç 1 Ocak 1998 veya Macaristan ve Türkiye 
arasında kararlaştırılacak olan daha önceki bir tarih olduğu konusunda hususunda mutabıktırlar. 

îşbu Anlaşma çerçevesinde, Taraflar, Protokolün III sayılı EK'inde belirlenen tercihli kotalar 
üzerinde mtabıktırlar. 

Türkiye Cumhuriyeti adına Macaristan Cumhuriyeti adına 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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MUTABAKAT ZAPTI No:5 

Macaristan ile Türkiye arasındaki tekstil ve konfeksiyon ürünleri ticaretine ilişkin işbu Protokol 
çerçevesinde, Taraflar, Macaristan'ın, Protokolün EK C'sinin Ekinde sıralanmış ürünlerin 
fotoğraflarını içeren onbeş nüshayı, teşhis ve tahkik amaçları için, Türkiye'ye göndermesi 
hususunda mutabıktırlar. 

Türkiye Cumhuriyeti adına Macaristan Cumhuriyeti adına 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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FİYATLARA İLİŞKİN ORTAK DEKLARASYON 

Taraflar aşağıdaki hususlar üzerinde mutabıktırlar: 

1. 
İşbu Protokolün kapsadığı bir ürün, Taraflar arasındaki ticarette, normal rekabet koşullannda 
ortaya çıkacak fiyat aralığından daha düşük fiyatlarla, benzer veya doğrudan rakip ürünlerin yerli 
üreticilerine ciddi zarar veya zarar tehdidine yol açacak şekilde ithal edilmesi halinde, ilgili anti-
damping ve anti-sübvansiyon kuralları saklı kalmak kaydıyla, 

- herhangi bir tarafın talebi üzerine, durumu düzeltecek tüm uygun çözümleri araştırmak amacıyla 
danışmalar gerçekleştirilecektir. 

- özellikle kritik "koşullarda, durumu düzeltmek amacıyla uygun tedbirlerin Taraflarca derhal 
alınabilmesini teminen, 15 gün içerisinde danışmalarda bulunulacaktır. 

2. 
Fiyatlandırmanın işbu Protokolün doğru uygulanması açısından önem teşkil etmesi nedeniyle, 
Protokolün 1 nci Maddesinin 3 ncü paragrafında atıfta bulunulan danışmalarda bu husus göz 
önünde bulundurulacaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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PROTOKOLB 

Bazı Kömür, Demir ve Çelik Ürünleri 

Madde 1 

Bu Protokol, Ek I'de sayılan Macaristan ya da Türkiye menşeli ürünlere 
uygulanacaktır. 

ı 

BÖLÜMI 

Demir ve Çelik Ürünleri 

Madde 2 

Türkiye, Ek II'de sayılan demir ve çelik ürünleri ithalatında Macaristan menşeli 
ürünlere uygulanan gümrük vergilerini aşağıdaki takvime göre tedricen kaldıracaktır: 

Gümrük vergileri 
- 1.1.1997 tarihinde temel verginin % 25'ine indirilecektir, 
- 1.1.1999 tarihinde kaldırılacaktır. 

Madde 3 

Macaristan, Ek IU'de sayılan demir ve çelik ürünleri ithalatında Türkiye menşeli 
ürünlere uygulanan gümrük vergilerini aşağıdaki takvime göre kaldıracaktır. 

1. Bu Protokol'ün Ek HFünde sayılmayan ürünler için gümrük vergileri 
Anlaşmanın 4 ncü Maddesinin 3 ncü paragrafında belirtilen şekilde kaldırılacaktır. 

2. Bu Protokol'ün Ek IH'ünde sayılan ürünler için gümrük vergileri 
Anlaşmanın 4 ncü Maddesinin 2 nci paragrafında belirtilen şekilde kaldırılacaktır. 

BÖLÜMII 

Kömür Ürünleri 

Madde 4 

Türkiye, Macaristan menşeli kömür ürünleri ithalatında gümrük Vergilerini bu 
Anlaşmanın yürürlüğe girdiği tarihte kaldıracaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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Madde 5 

Macaristan, Türkiye menşeli kömür ürünleri ithalatında gümrük vergilerini 
Anlaşmanın 4 ncü Maddesinin 3 ncü Paragrafında belirtildiği şekilde tedricen 
kaldıracaktır. 

BÖLÜM III 

Ortak Hükümler 

Madde 6 

1. Aşağıdaki hususlar, taraflar arasındaki ticareti etkilediği ölçüde bu Anlaşmanın 
düzgün bir şekilde işlemesiyle bağdaşmaz sayılır: 

i. Rekabetin önlenmesi, kısıtlanması veya saptırılmasını amaçlayan veya etki 
itibariyle bu sonucu doğuran işletmeler arasında işbirliği ya da işletmelerin tek bir 
merkezde toplanmasını sağlayan nitelikteki tüm anlaşmalar, işletme birlikleri 
tarafından alınan kararlar ve ortak uygulamalar; 

ii. Bir veya birden fazla işletme tarafından Türkiye veya Macaristan topraklarının 
tümünde veya önemli bir bölümünde sahip oldukları hakim durumun kötüye 
kullanılması. 

2. Bu maddeye aykırı uygulamalar, AKÇT'yi kuran Antlaşmanın 65 ve 66 nci 
Maddeleri ile AET Antlaşmasının 85 nci Maddesi ile belirlenen kuralların 
uygulanmasından kaynaklanan ölçütler çerçevesinde değerlendirilecektir. 

3. Eğer, Türkiye ya da Macaristan, bir uygulamanın 1 nci paragraf koşullarıyla 
bağdaşmayacağını mütaala eder ve 

- 3 ncü paragrafla belirtilen uygulama kurallarına uygun olmayan şekilde ele 
alındığını, ya da 

- Bu kuralların bulunmaması halinde, böyle bir uygulamanın tarafların 
çıkarlarına zarar vermesi ya da zarar verme tehlikesini ortaya çıkarması ya da yerel 
endüstrilerinde maddi zarara yol açması halinde, 

bu durumdan etkilenen Taraf, soruna danışmalar yoluyla otuz gün içinde çözüm 
bulunmaması halinde uygun önlemleri alabilir. Bu çeşit danışmalar otuz gün içerisinde 
gerçekleştirilecektir. 

Madde 7 

Ortak Komite, bu Protokol'ün uygulanmasını ele alacak bir alt-komitenin kurulmasına 
karar verebilir. 

Türkivp Riivnk Mille.t Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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7214.30.00 
7214.91.10 
7214.91.90 
7214.99.10 
7214.99.31 
7214.99.39 
7214.99.50 
7214.99.61 
7214.99.69 
7214.99.80 
7214.99.90 

7215.90.10 

7216.10.00 
7216.21.00 
7216.22.00 
7216.31.11 
7216.31.19 
7216.31.91 
7216.31.99 
7216.32.11 
7216.32.19 
7216.32.91 
7216.32.99 
7216.33.10 
7216.33.90 
7216.40.10. 
7216.40.90 
7216.50.10 
7216.50.91 
7216.50.99 
7216.99.10 

7218.10.00 
7218.91.11 
7218.91.19 
7218.99.11 
7218.99.20 

7219.11.00 
7219.12.10 
7219.12.90 
7219.13.10 
7219.13.90 

7219.14.10 
7219.14.90 
7219.21.10 
7219.21.90 
7219.22.10 
7219.22.90 
7219.23.00 
7219.24.00 
7219.31.00 
7219.32.10 
7219.32.90 
7219.33.10 
7219.33.90 
7219.34.10 
7219.34.90 
7219.35.10 
7219.35.90 
7219.90.10 

7220.11.00 
7220.12.00 
7220!20.10 
7220.90.11 
7220.90.31 

7221.00.10 
7221.00.90 

7222.11.11 
7222.11.19 
7222.11.21 
7222.11.29 
7222.11.91 
7222.11.99 
7222.19.10 
7222.19.90 
7222.30.10 
7222.40.10 
7222.40.30 

7224.10.00 
7224.90.01 
7224.90.05 
7224.90.08 
7224.90.15 

7224.90.31 
7224.90.39 

7225.11.00 
7225.19.10 
7225.19.90 
7225.20.20 
7225.30.00 
7225.40.20 
7225.40.50 
7225.40.80 
7225.50.00 
7225.91.10 
7225.92.10 
7225.99.10 

7226.11.10 
.7226.19.10 
7226.19.30 
7226.20.20 
7226.91.10 
7226.91.90 
7226.92.10 
7226.93.20 
7226.94.20 
7226.99.20 

7227.10.00 
7227.20.00 
7227.90.10 
7227.90.50 
7227.90.95-

7228.10.10 
7228.10.30 
7228.20.11 
7228.20.19 
7228.20.30 
7228.30.20 
7228.30.41 
7228.30.49 
7228.30.61 
7228.30.70 
7228.30.89 
7228.60.10 

7228.70.10 
7228.70.31 
7228.80.10 
7228.80.90 

7301.10.00 

7302.10.31 
7302.10.39 
7302.10.90 
7302.20.00 
7302.40.10. 
7302.90.10 
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PROTOKOLC 

(Madde 11 'e İstinaden) 

Macaristan ve Türkiye Arasında Tarım Tavizleri Değişimi 

Madde 1 

Bu Protokol, Anlaşmanın II nci Bölümünde belirtilen ürünlere uygulanacaktır. 

Madde 2 

Taraflar bu Protokolün A ve B eklerinde sayılan tarım, işlenmiş tarım ve balıkçılık 
ürünlerine, Anlaşmanın menşe kurallarına ilişkin D Protokolü hükümlerine uygun 
olarak, birbirlerine tercihli muamelede bulunacaklardır. 

Madde 3 

1. Taraflar, bu Protokolün A ve B tablolarının kapsadığı ürünlerde, ilgili eklerin III 
ncü sütününde belirtilen miktarlar için IV ncü sütunda belirtilen ithalat vergi 
oranlarını uygulayacaklardır. 

2. İthalatta tarife kotalarını aşan miktarlara MFN vergileri uygulanacaktır. 

Madde 4 

Tarflardan birinin AB menşeli ürünler için IV üncü sütunda belirtilen vergi oranlarını 
indirmeye karar vermesi halinde, sözkonusu indirilmiş vergiler, bu sütunda belirtilen 
ithalat vergi oranlarının yerini alacaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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Protokol C'nin A Eld 
(Hinci Maddeye İstinaden) 

Türkiye menşeli tarım ürünlerine aşağıda belirtilen miktar sınırları çerçevesinde 
Macaristan'ın uygulayacağı indirilmiş ithalat vergi oranları: 

i. 

G.T.İ.P. 

0701.90.51 

0702.00.15.01,02 
0702.00.20,25,30 
0802.50. 

0802.22 

0804.20.90 

0805.10 

0805.20 

0805.30 

0805.40 

0806.20 

0813J0.00 

2001.10.00 

2001.90.65 

2002.10.10 

2002.90.99 

2005.90.30,50,60 

.2008.11 

2008.19 

2009.19 

2009.70 

II. 

Tanım 

Patates 

Domates 

Fıstık 

Fındık 

Kuru İncir 

Portakal 

Mandarin ve 
klemantinler 
Limon ye tatlı 
limonlar 
Greyfurtlar 

Kuru üzüm 

Kuru kayısı 

Hıyarlar ve 
kornişonlar 
Zeytin 

Domates 

Diğer domates 

Diğer sebzeler 

Yerfıstığı 

Diğer sert kabuklu 
meyve 
Diğer portakal suları 

Elma suyu 

III. 

Miktar 
(Ton) 

2500 

200 

sınırsız 

300 

100 

3000 

6000 

2000 

1000 

150 

75 

50 

100 

25 

25 

50 

100 

50 

300 

50 

IV. 

Macaristan'ın 
Uygulayacağı 
Vergi Oranı 

%25 

% 10 

%5 

% 5 

% 8,3 

%4,8 

% 16 

% 3,3 

% 17,5 

% 5,5 

% 19 

% 14 

%21 

%14 

% 20 

%20 

% 17,3 

% 22 

% 5,5 

% 23 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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2401.10 

2104.10.10 

İ2203.00 

1517.10.10 

1604.14 

1905.30.11,19,30,91 

1905.90.30,40,45, 
5560,90 
1902.11,19 

Tütün 

Çorbalar 

Biralar 

Margarin 

Tonbalıkları 

B isküviler ve gofretler 

Diğer bisküviler 

Makarna 

800 

100 

2500 hl 

200 

50 

100 

50 

200 

%33 

%33 

%26,1 

%20 

%21,6 

%56,3 

%56,3 

%18 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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Protokol C'nin B Eki 
(11 Maddeye İstinaden) 

Macaristan menşeli tarım ürünlerine aşağıda belirtilen miktar sınırları çerçevesinde 
Türkiye'nin uygulayacağı indirilmiş ithalar vergi oranları: 

I. 

G.T.I.P. 

0102.90 

0202.20 

0404.10 
0404.90 

1001.10 
1001.90 
1005.10 
1005.90 
1206.00.91 
1206.00.99 
1512.11 

16.02.10 

2005.10 

2007.10 

2009.60 

2009.70 

2204.10 

2204.21 

1517.10.10 

2005.80.00 

II. 

Tanım 

Canlı hayvanlar 

Dondurulmuş sığır eti 

Peynir altı suları 

Buğday 
(Eylül 1-Mayıs 31) 
Mısır 
(Eylül 1-Mayıs 31) 
Ayçiçeği tohunu 
(Ocak 1-Ağustos 31) 

Ham ayçiçek yağı 
(Ocak 1-Ağustos 31) 
Homojenize müstahzarlar 

Homojenize müstahzarlar 

Homojenize reçeller, 
marmelatlar 

Üzüm suyu 

Elma suyu 

Köpüklü şaraplar 

Şarap 

Margarin 

Tatlı mısır 

III. 

Miktar 
(Ton) 

40.00 

500 

200 

30000 

5000 

1000 

300 

200 

200 

200 

100 

100 

1000 hl 

1000 hl 

200 

500 

IV. 

Türkiye'nin 
Uygulayacağı Vergi 

Oranı 
% 25 

% 50 

%23 

%0 

%0 

% 0 

% 0 

• % 15 

%15 
1 

%15 

%35 

%35 

%50 

% 50 

%0+ECU 25,82/100 
kg 

%0+ECU 22,9/100 kg 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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PROTOKOLÜ 

(Madde 22'de atıfta bulunulan) 

'menşeli ürünler'kavramının tanımı ve idari işbirliği metodlarma ilişkin 

BAŞLIKI 

'MENŞELİ ÜRÜNLER'KAVRAMININ TANIMI 

Madde 1 

Menşe kuralı 

Bu Anlaşmanın uygulanmasında ve bu Protokolün 2 ve 3. Maddeleri hükümlerine halel 
gelmemek üzere; 

• . "> 

1. (a) Bu Protokolün 4. Maddesinde belirtildiği şekilde, tamamen Türkiye'de elde 
. edilen ürünler; 

(b) Bu Protokol'ün 5. Maddesinde belirtildiği şekilde Türkiye'de yeterli işçilik ve 
işlemden geçirilmiş olmaları kaydıyla, tamamen Türkiye'de elde edilmemiş 
maddeler ihtiva eden Türkiye'de elde edilen ürünler, 

Türkiye menşeli; 

; / . " • . • • . . • 

2. (a) <Bu Protokolün 4. Maddesinde belirtildiği şekilde, tamamen Macaristan'da 
elde edilen ürünler; -

(b) Bu Protokol'ün 5. Maddesinde belirtildiği şekilde Macaristan'da yeterli işçilik 
veya işlemden geçirilmiş olmaları kaydıyla, tamamen Macaristan'da elde 
edilmemiş maddeler ihtiva eden Macaristan'da elde edilen ürünler, 

Macaristan menşeli;. 

kabul edilirler. 

Madde 2 

İki taraflı kümülasyon 

1. 1 (1) (b) Maddesine rağmen, bu Protokoldeki anlamında Macaristan menşeli 
maddeler, bu Protokolün 5(3) maddesinde atıfta bulunulamn ötesinde işçilik veya 
işlemden geçmiş olmalan koşuluyla, Türkiye menşeli olarak kabul edilirler ve 
sözkonusu maddelerin yeterli işçilik veya işlemden geçmiş olmalan şartı aranmaz. 

Türkiye Büyük Millet Meclir! (S. Sayısı: 418) 
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1 (2) (b) Maddesine rağmen, bu Protokoldeki anlamında Türkiye menşeli maddeler, 
bu Protokolün 5(3) maddesinde atıfta bulunulanın ötesinde işçilik veya işlemden 
geçmiş olmaları koşuluyla Macaristan menşeli olarak kabul edilirler ve sözkonusu 
maddelerin yeterli işçilik veya işlemden geçmiş olmaları şartı aranmaz. 

Madde 3 

Polonya, Çek Cumhuriyeti veya 
Slovak Cumhuriyeti menşeli maddelerin Kümülasyonu 

1. (a) Madde 1 (1) (b) hükümlerine rağmen, 2 ve 4 ncü paragraflar hükümlerine tabi olmak 
üzere Türkiye ile anılan ülkeler arasındaki Anlaşmalara ekli Protokol 4 kapsamında 
Polonya, Çek Cumhuriyeti veya Slovak Cumhuriyeti menşeli maddeler, bu 
Protokolün 5(3) maddesinde atıfta bulunulanın ötesinde işçilik veya işlemden geçmiş 
olmaları koşuluyla Türkiye menşeli kabul edilir ve sözkonusu maddelerin, yeterli 
işçilik veya işlemden geçmiş olmaları şartı aranmaz. 

(b) Madde 1 (2) (b) hükümlerine rağmen, 2 ve 4 ncü paragraflar hükümlerine tabi olmak 
üzere Türkiye ile anılan ülkeler arasındaki Anlaşmalara ekli Protokol 4 kapsamında 
Polonya, Ç4k Cumhuriyeti veya Slovak Cumhuriyeti menşeli maddeler, bu 
Protokolün 5(3) maddesinde atıfta bulunulanın ötesinde işçilik veya işlemden geçmiş 
olmaları koşuluyla Macaristan menşeli kabul edilirler ve sözkonusu maddelerin 
yeterli işçilik veya işlemden geçmiş olmaları şartı aranmaz. 

2. 1. paragrafın uygulanmasıyla menşe statüsü kazanmış ürünler sadece, Türkiye veya 
Macaristan'da kazanılan katma değer, kullanılan Polonya, Çek Cumhuriyeti veya Slovak 
Cumhuriyeti menşeli maddelerin kıymetini aştığı sürece, Türkiye veya Macaristan menşeli 
sayılmaya devam eder. Aksi takdirde, sözkonusu ürünlerin menşei gerek bu Anlaşma gerekse 
Türkiye veya Macaristan'ın Polonya, Çek Cumhuriyeti ve Slovak Cumhuriyeti ile yaptıklan 
Anlaşmaların uygulanmasında, kullanılan menşeli maddelerin hangisinin en yüksek kıymetli 
olduğuna göre Polonya, Çek Cumhuriyeti veya Slovak Cumhuriyeti menşeli kabul edilirler. 

Bu dağılımda, Türkiye veya Macaristan'da yeterli işçilik veya işlem görmüş olan Polonya, 
Çek Cumhuriyeti veya Slovak Cumhuriyeti menşeli maddeler dikkate alınmaz. 

3. 'Katma değer', ürün fabrika çıkış fiyatımdan, sözkonusu ürünlerin elde edildiği ülke 
veya ülkeler grubu menşeli olmayan kullanılmış tüm maddelerin gümrük kıymetinin 
çıkarılmasıyla bulunur, 

4. Bu Madde amaçları açısından, Türkiye ile Polonya, Çek Cumhuriyeti ve Slovak 
Cumhuriyeti arasındaki, Macaristan ile bu üç ülke arasındaki ve bu üç ülkenin de kendi 
aralarındaki ticarette, bu Protokolün menşe kuralları ile aym menşe kuralları uygulanacaktır. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 
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Madde4 '' •' 

Tamamen elde edilmiş ürünler 

Madde 1 (1) (a) ve (2) (a) anlamında, aşağıda belirtilen ürünlerin, tamamen Türkiye 
Macaristan'da elde edilmiş oldukları kabul edilir: 

(a) Türkiye veya Macaristan topraklarından veya deniz yataklanndan çıkanlan 
mineral ürünler; ' 

, (b) Türkiye veya Macaristan'da hasat edilen bitkisel ürünler; 

(c) Türkiye veya Macaristan'da doğmuş ve yetiştirilmiş canlı hayvanlar; 

(d) Türkiye veya Macaristan'da yetiştirilmiş canlı hayvanlardan elde edilen 
ürünler; 

(e) Türkiye veya Macaristan'da avcılık veya balıkçılıkla elde edilen ürünler; 

(f) Türkiye veya Macaristan gemileri tarafından denizden elde edilen balıkçılık 
ürünleri ve diğer ürünler; 

(g) Münhasıran (f) altparagrafında atıfta bulunulan ürünlerden, Türkiye veya 
Macaristan fabrika gemilerinin bordasında üretilen ürünler; 

(h) Türkiye veya Macaristan'da toplanmış, yalnızca hammaddelerin geri 
kazanılabilmesine müsait kullanılmış maddeler; 

(i) Türkiye veya Macaristan'da yapılan imalat işlemleri sonucu ortaya çıkan atık 
ve hurdalar; 

(j) Türkiye veya Macaristan'da münhasıran (a)'dan (i)'ye kadar altparagraflarda 
belirtilen ürünlerden üretilmiş eşya. 

1 (f) paragrafında geçen 'Türkiye veya Macaristan gemileri' tabiri sadece: 

Macaristan veya Türkiye'de kayıtlı veya tescilli, 

Macaristan veya Türk bayrağı altında seyreden, 

en az % 50sine, Macar veya Türk vatandaşlan tarafından; veya idare merkezinin 
Türkiye veya Macaristan'da bulunduğu, müdür veya müdürlerin, Yönetim veya 
Denetleme Kurulu Başkanı ve bu kurullar üyelerinin çoğunluğunun Macar veya Türk 
vatandaşı olduğu ve ortaklık veya limited şirketler durumunda aynca, sermayenin 
asgari yansının Türkiye, Macaristan, onlann kamu kurumlan veya vatandaşlarına ait 
olduğu bir şirket tarafından sahip olunan, 

yönetici ve yetkilileri Macaristan veya Türkiye vatandaşı olan, 
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mürettebatının en az yüzde 75'i Macaristan veya Türkiye vatandaşı olan, 

gemiler için kullanılır. 

• : ı . • • • ' . ' / • 

3. "Macaristan" ve "Türkiye" tabirleri, Macaristan ve Türkiye'yi çevreleyen kara sularını 
, da kapsar. 

Yakalanan balığın üzerinde işlem veya işçilik gördüğü fabrika-gemiler dahil olmak üzere 
denizde seyreden gemiler, 2. paragrafta öngörülen koşullan yerine getirmeleri koşuluyla 
Macaristan veya * ürkiye topraklarının parçası olarak mütalaa edilir. 

Madde 5 

Yeterli işlem görmüş ürünler 

1. v 1. Madde açısından, 2 ve 3 ncü paragraf hükümlerine tabi olarak üzere menşeli 
olmayan maddeler, elde edilmiş ürünün imalatında kullanılan tüm menşeli olmayan 
maddelerin sınıflandınldığı pozisyondan farklı bir pozisyonda sınıflandınldığında, yeterli 
işçilik veya işlem gördüğü kabul edilir. 

Bu Protokolde geçen "fasıllar" ve "pozisyonlar" tabirleri, Armonize Eşya Tanımı ve Kodlama 
Sistemi'ni (bundan sonra 'Armonize Sistem' veya AS olarak atıfta bulunulacaktır) oluşturan 
nomanklatürde kullanılan fasıllar ve pozisyonlar (dört haneli kodlar) anlamına gelir. 

'Sınıflandırma' tabiri, bir ürün veya maddenin belirli bir pozisyon altında smıflandınlması 
anlamına gelir. 

2. Ek Il'deki listenin 1 ve 2 nci sütunlarında geçen bir ürün için, 1. paragraftaki kural 
yerine, 3. sütunda belirtilen şartları uygulanır. 

(a) Türkiye veya Macaristan'da elde edilen bir ürünün menşe statüsünün tayininde EK-II 
listesindeki bir yüzde kuralının uygulanması halinde, işçilik veya işlemin katma 

•: değeri; elde edilmiş ürünün fabrika çıkış fiyatıyla, Türkiye veya Macaristan'a ithal 
edilmiş üçüncü ülke maddeleri kıymetinin farkına tekabül eder. 

(b) Ek Il'deki listede geçen 'kıymet' tabiri, kullanılan menşeli olmayan maddelerin 
ithalleri esnasındaki gümrük kıymeti, bunun bilinmediği veya tesbit edilemediği 
durumlarda, ilgili ülke topraklan içinde bu maddelere ödenen tesbiti mümkün ilk fiyat 
anlamına gelir. 

Menşeli maddelerin kıymetinin tesbiti gerektiğinde, yukandaki altparagrâfin 
hükümleri gerekli değişiklikler yapıldıktan sonra -mutatis muîandis- uygulanır. 
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(c) Ek Il'deki listede geçen 'Fabrika çıkış fiyatı', son işçilik veya işlemin 
gerçekleştirilmesini üstlenen imalatçıya elde edilen ürün için ödenen, kullanılan bütün 
madde fiyatlarının dahil edilmiş olduğu fiyattan, ürünün ihracında geri ödenmiş veya 
geri ödenmesi muhtemel yurtiçi vergilerin tenziliyle bulunur. 

(d) 'Gümrük kıymetleri', 12 Nisan 1979'da Cenevre'de aktedilmiş bulunan Gümrük 
Tarifeleri ve Ticaret Genel Anlaşmasının VII. Maddesinin Uygulanmasına Dair 
Anlaşma'ya göre tayin edilen kıymet olarak anlaşılır. 

3. 1 ve 2 nci paragrafların uygulanması açısından, aşağıdaki işçilik veya işlemler, bir 
pozisyon değişikliği olsun veya olmasın, menşe statüsü kazandırmak için yetersiz addedilir: 

(a) nakliyat ve depolama süresince eşyanın iyi şartlarda muhafazasını sağlamaya yönelik 
işlemler (havalandırma, yayma, kurutma, soğutma, tuz veya kükürtdioksit veya başka 
sulu çözeltilere yerleştirme, hasarlı kısımları ayırma veya benzeri işlemler); 

(b) toz temizleme, eleme, ayırma, tasniileme, biraraya getirme (setler oluşturma dahil), 
yıkama, boyama, kesme gibi basit işlemler; 

(c) (i) ambalaj değişikliği, sevk eşyasının ayrılması ve birleştirilmesi; 

(ii) basit şişeleme, beherlere koyma, torbalama, sandıklama, kumlama, karton veya 
tahta üzerine yerleştirme ve tüm diğer basit paketleme işleri; 

- \ ' . . . . • • . • • ' ı . 

, ı . • • 

(d) ürün veya ambalajı üzerine marka, etiket veya tüm diğer ayırıcı işaretleri koyma 
işlemleri; 

(e) karışımların bir veya daha. fazla, unsurunun bu Yönetmelikteki Türkiye veya 
Macaristan menşeli sayılabilmesi için gerekli koşullan yerine getirmediği hallerde, 
değişik türden olup olmadığına bakılmaksızın ürünlerin basit karıştırılma işlemleri; 

f) tamamlanmış bir ürün oluşturmak üzere parçaların basit montajı; 

g) (a) ila (f) bentlerinde belirtilen işlemlerden iki veya daha fazlasının birleşimi; 

h) hayvan kesimi. 

Madde 6 

Etkisiz Unsurlar 

Bir ürünün Türkiye veya Macaristan menşeli olup olmadığının tesbit edilmesinde, sözkonusu 
ürünün elde edilmesinde kullanılan elektrik enerjisi, yakıt, tesis ve ekipman ile makine ve 
aksamın veya ürünün nihai bileşimi içine girmeyen maddelerin menşeinin tesbiti gerekmez. 
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Madde 7 

Aksesııvarlar, yedek parçalar ve aksam 

Bir cihaz, makine, alet veya araç ünitesi beraberinde teslim edilen, normal cihazın bölümü 
durumundaki ve bu nedenle de fiyata dahil edilmiş bulunan veya ayrıca fatura edilmemiş olan 
aksesuarlar, yedek parçalar ve aksam; sözkonusu cihaz, makina, alet veya araç içinde mütalaa 
edilir. 

Madde 8 

Setler 

Setler, Armonize Sistemin 3 sayılı Genel Kuralında tanımlandığı gibi, kendisini meydana 
getiren tüm bileşenler menşeli ürün ise, menşeli addedilir. Ancak, bir set menşeli ve menşeli 
olmayan ürünlerden müteşekkil ise, menşeli olmayan ürünlerin kıymetinin setin fabrika çıkış 
fiyatımın yüzde 15'ini geçmemesi koşuluyla, bütün olarak menşeli addedilir. 

Madde 9 

Doğrudan Nakliyat 

1. Anlaşma hükümlerince, veya Türkiye ile Polonya, Çek Cumhuriyeti ve Slovak 
Cumhuriyeti arasındaki Anlaşmalar çerçevesinde Madde 3 (2) hükümlerinin tatbiki halinde 
sağlanan tercihli muamele, sadece başka bir ülkeye girmeksizin Türkiye ve Macaristan 
ülkeleri arasında nakliyesi yapılan ürün veya maddeler için uygulanır. Bununla beraber tek bir 
sevkiyatı oluşturan Macaristan veya Türkiye menşeli bölünemeyen eşya, ihtiyaç hasıl olduğu 
takdirde diğer ülkeler üzerinden araç değiştirme veya geçici depolama yoluyla, ancak transit 
geçtiği veya antrepolandığı ülkenin gümrük yetkililerinin gözetimi, altında olmaları ve 
boşaltma, tekrar yükleme veya iyi koşullarda muhafaza etmeye yönelik işlemler dışında bir 
işlemden geçmemiş olmaları koşullarıyla, nakil olunabilirler. 

2. 1. paragrafda yer alan hükümlerin yerine getirildiğinin, sorumlu gümrük idaresine 
ispatı, aşağıdaki belgelerin ibrazı yoluyla yapılır: 

(a) ihracatçı ülkede düzenlenmiş transit ülkesi geçişini kapsayan tek bir taşıma 
belgesi veya; 

(b) transit ülkenin gümrük yetkililerince düzenlenen, 

ürünlerin tam bir tanımını veren, 

ürünlerin yükleme, boşaltma ve tekrar yüklenme tarihlerini belirten, 
kullanılan gemi veya diğer nakil vasıtalarını tanımlayan, ve 

ürünlerin transit ülkesi içinde hangi koşullarda kalmış olduğunu 
belgeleyen, 
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bir sertifika; veya 

(c) bunların temin olunamaması halinde, ikame kanıtlatyıcı belgeler. 

Madde10 

Ülkesellik ilkesi 

Bu Başlık altında yer alan menşe statüsü kazandırılmasına ilişkin koşullar, Madde 2 ve 3'te 
bildirilen haller hariç olmak üzere, Macaristan veya Türkiye'de kesintisiz olarak yerine 
getirilmelidir. 

Türkiye veya Macaristan'dan başka bir ülkeye ihraç edilmiş menşeli eşya geri gelirse, Madde 
2 ve 3'te belirtilen durumlar dışında, gümrük yetkilileri, 

geri gelen eşyanın, ihraç olunanların aynısı olduğu, 

anılan ülkede bulundukları süre zarfında iyi şartlarda muhafaza edilmeleri için 
gerekenin ötesinde herhangi bir işlemden geçirilmemiş olduğu, 

hususlarında ikna edilmedikleri takdirde, menşeli olmayan eşya olarak addedilmelidirler. 

BAŞLIKII 

MENŞE KANITI 

Madde 11 

EUR.l Dolaşım Sertifikası 

Bu Protokol'deki anlamıyla ürünlerin menşe statülerinin kanıtlanması, bir örneği bu 
Protokolün Ek IlI'ünde görülen bir EUR. 1 Dolaşım Sertifikası ile yapılır. 

Madde 12 

EUR.1 Dolaşım Sertifikasının Düzenlenmesi İçin Normal İşlemler 

1. EUR.l Dolaşım Sertifikası, ancak ihracatçının veya ihracatçının sorumluluğu altında 
yetkili temsilcisinin yazılı başvumsu üzerine düzenlenir. Bu başvuru, bir örneği bu 
Protokolün Ek-III'ünde yer alan ve bu Protokole uygun olarak doldurulacak bir form ile 
yapılır. 

EUR.1 Dolaşım Sertifikaları için başvurular, ihracatçı Devlet gümrük idaresince asgari iki yıl 
süreyle muhafaza edilmelidir. 

• ' ' . • • ' • • ' • ' . ' • • ı . ' ' . ' • • 
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2. İhracatçı veya temsilcisi, ihraç olunacak ürünlerin EUR.l Dolaşım Sertifikası 
düzenlenebilecek nitelikte elverişli olduğunu kanıtlayan destekleyici belgeleri talep üzerine 
ibraz eder. / 

İhracatçı veya temsilcisi, tercihli muameleye elverişli ürünlerin menşe statüsünün 
doğruluğunu tesbit amacıyla ilgili idarenin talebi halinde her tür tamamlayıcı vesaiki ibraz 
etmeyi ve anılan yetkililer tarafından hesaplarının denetlenmesini ve yukarıda belirtilen 
ürünlerin elde edilmesine dair işlemler üzerinde her türlü incelemeye müsaade etmeyi 
üstlenir. 

İhracatçılar bu paragrafta işaret edilen destekleyici vesaiki asgari iki yıl muhafaza 
etmelidirler. 

3. Bir EUR.l Dolaşım Sertifikası, sadece bu Anlaşmanın veya Türkiye ile Polonya, Çek 
Cumhuriyeti ve Slovak Cumhuriyeti arasındaki Anlaşmaların uygulanması açısından gerekli 
ispat belgesi olarak kullanılabileceği durumlarda düzenlenebilir, 

4. İhraç edilecek ürünler bu Protokolün 1(1) maddesi çerçevesinde Türkiye menşeli, 
veya 3(2) maddesi çerçevesinde Polonya, Çek Cumhuriyeti veya Slovak Cumhuriyeti menşeli 
sayıldıktan durumda, Türkiye' gümrük idaresi tarafından EUR; 1 Dolaşım Sertifikası 
düzenlenir. İhraç edilecek ürünler bu Protokolün 1(2) maddesi çerçevesinde Macaristan 
menşeli, veya 3(2) maddesi çerçevesinde Polonya, Çek Cumhuriyeti veya Slovak 
Cumhuriyeti menşeli sayıldıkları durumda, Macaristan gümrük idaresi tarafından EUR. 1 
Dolaşım Sertifikası düzenlenir. 

5. 2. veya, 3. maddenin kümülasyon hükümlerinin tatbiki halinde, ihraç edilecek eşya bu 
Protokol anlamında menşeli ürünler olarak kabul edilebilirse, EUR.1 Dolaşım Sertifikalan 
kapsamındaki eşyanın Türkiye veya Macaristan'da olması koşuluyla, Türkiye veya 
Macaristan gümrük idaresi bu Protokolde belirlenmiş şartlar altında EUR.l Dolaşım 
Sertifikalan düzenleyebilirler. 

Bu durumlarda EUR.l Dolaşım Sertifikaları, evvelce düzenlenmiş veya hazırlanmış menşe 
şahadetnamesinin ibrazına bağlı olarak düzenlenir. Bu menşe şahadetnamesi ihracatçı Devlet 
gümrük idaresince asgari iki yıl muhafaza edjlmelidir.. 

6. EUR.1 Dolaşım Sertifikası, Anlaşma ile belirlenen tercihli tarife düzenlemelerinin 
uygulanmasında ispat belgesi niteliği taşıdığından, eşyamn menşei ile belgedeki diğer 
bilgilerin doğruluğunun kontrolü için gerekli tedbirlerin alınması, ihracatçı ülke gümrük 
idaresinin sorumluluğundadır. • ' , _ • ' • 

7. EUR.1 sertifikalarının düzenlenmesi için şartlann yerine getirilip getirilmediğini 
kontrol amacıyla, gümrük idaresi her türlü kanıt belgesini isteme veya uygun gördükleri her 
türlü kontrolü yapma hakkına sahiptir. 

8. 1. paragrafda atıfta bulunulan formların usulünce doldurulmasını sağlamak ihracatçı 
Devlet gümrük idaresinin sorumluluğundadır Özellikle, ürünün tanımı için aynlmış bulunan 
boşluğun, her türlü sahte ilaveler yapılması imkanını ortadan kaldıracak şekilde doldurulup 
doldurulmadığım kontrol ederler. Bu amaçla, ürünlerin tammlan, herhangi bir boş satır 
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bırakılmaksızm belirtilmelidir. Boş alanın tamamen dolmaması halinde tanımın son satmnın 
altına bir yatay çizgi çizilmeli, boşluk da çapraz bir çizgi ile kapatılmalıdır. 

9. Dolaşım Sertifikasının düzenlenme tarihi, belgenin gümrük idaresine ayrılmış olan 
bölümünde belirtilmelidir. 

10. Bir EUR.l Dolaşım Sertifikası, ait olduğu ürünlerin ihracı esnasında, ihracatçı Devlet 
gümrük idaresi tarafından düzenlenir. Fiili ihracatın gerçekleşmesinin veya kesinleşmesinin 
hemen akabinde ihracatçıya ulaştırılır. , 

Madde 13 

Uzun-Dönem EUR.l Sertifikaları 

1. Madde 12 (10) hükümlerine rağmen, bir EUR.l Dolaşım Sertifikası -bundan sonra 
*LT Sertifikası' olarak atıfta bulunulacaktır-, aynı ihracatçının, sözkonusu sertifikanın 
düzenlenme tarihinden itibaren en çok bir yıl süre içinde aynı ürünlerden aynı ithalatçıya 
yapacağı bir dizi ihracatı kapsaması durumunda, ihracatçı Devlet gümrük idaresi tarafından 
ait olduğu ürünlerin sadece bir kısmı ihraç edilirken düzenlenebilir. 

2. LT sertifikaları, 12. madde hükümlerine göre, ihracatçı Devlet gümrük idaresinin 
takdiri ve bu işlemin gerekleri hakkındaki yargıları çerçevesinde sadece, ihraç olunacak 
eşyanın menşe statüsünün XT sertifikalarının geçerlilik süresi zarfında değişmeden 
kalacağının beklendiği durumlarda düzenlenir. Bir eşya artık LT sertifikası kapsamında 
değilse, ihracatçı belgeyi düzenleyen gümrük idaresini derhal bilgilendirir 

3. LT sertifikası prosedürünün işlediği durumlarda, ihracatçı Devlet gümrük idaresi 
tanınmalarını sağlayabilecek ayırıcı bir işaret taşıyan EUR.l sertifikalarının kullanılmasını 
isteyebilir. 

4. EUR.l sertifikasının İT numaralı 'Gümrük onayı' kutusu her zaman olduğu gibi 
ihracatçı Devlet gümrük idaresi tarafından onaylanmalıdır. 

5. Aşağıdaki ifadelerden biri, EUR. 1 sertifikasının 7 no.lu kutusuna yerleştirilecektir: 
•LT CERTIFICATE VALID UNTIL ...VLT-BIZONYİTVÂNY ERVENYES ...-IG' 
'LT SERTİFİKASI... TARİHİNE DEĞİN GEÇERLİDİR' (tarih normal rakamlarla belirtilir.) 

6. LT sertifikasının 8 ve 9. kutularında marka ve numaralara ambalaj sayısı, türü ve brüt 
ağırlık (kg) ve diğer ölçülere (litre, m3, vs.) atfa gerek yoktur. Ancak 8. kutu, tanınması için 
yeterince kesin bir eşya tasvir ve tanımını ihtiva etmelidir. 

7. 18. Madde hükümlerine rağmen, LT sertifikası ait olduğu herhangi bir eşyanın ilk 
ithalatı esnasında veya daha önce ithal gümrük idaresine ibraz edilmelidir. İthalatçının, 
gümrükten çekme işlemini ithalatçı Devletin muhtelif gümrük idarelerinde gerçekleştirmesi 
halinde, gümrük idaresi kendisinden LT sertifikasısinin birer kopyasını bütün diğer idarelere 
iletmesini isteyebilir. 
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8. Bir LT sertifikası gümrük idaresine ibraz edildiğinde, ithal eşyasımn menşe statüsünün 
ispatlanması, LT sertifıkasısinin geçerlilik süresi zarfında aşağıdaki şartlan sağlayan faturalar ile 
yapılır: 

(a) bir fatura hem menşeli, hem de menşeli olmayan eşya ihtiva ediyorsa, ihracatçı bu iki 
grubun kesin tefrikini yapar; 

(b) ihracatçı her fatura üzerinde, eşyayı kapsayan LT sertifikasının numarasını, belgenin son 
geçerlilik tarihini ve eşyanın menşei ülke veya ülkelerin isimlerini belirtir. 

İhracatçı tarafından fatura üzerine konulan, LT sertifikası numarası ile menşe ülke 
ibaresi, eşyanın tercihli menşe statüsü kazanmak için bu Protokolda belirlenen şartlan 
yerine getirdiğine dair bir beyan oluşturur. 

İhracatçı Devlet, gümrük idaresi, yukarıdaki hükümler muvacehesinde fatura üzerinde 
görülmesi gerekli kayıtların, imza sahibinin okunaklı el yazısıyla yazılmış adı ve imzası 
ile desteklenmesini talep edebilir; 

(c) fatura üzerinde eşyanın tasvir ve tanımı, sözkonusu eşyanın faturanın atıfta bulunduğu 
LT sertifikası üzerinde de listelenmiş olduğunu açıkça gösterecek detayda olur; 

(d) faturalar, sadece LT sertifikasının geçerlilik süresi zarfında ihraç edilen eşya için 
hazırlanabilir. Ancak, ihracatçı tarafından hazırlanışım müteakip dört ay içinde ithal 
gümrük idaresine de sunulabilir. 

9. LT sertifikası prosedürü çerçevesinde, bu Madde şartlannı karşılayan faturalar 
telekomünikasyon veya elektronik bilgi-işlem metodlarını kullanarak hazırlanabilir ve/veya 
iletilebilir. Bu tür faturalar ithalatçı Devlet gümrük idaresi tarafından, o ülke gümrük idaresince 
belirlenen usullere uygun olarak ithal edilen eşyanın menşe statüsünün ispatı olarak kabul edilir. 

10. Eğer ihracatçı Devlet gümrük idaresi, bu Madde hükümleri çerçevesinde düzenlenen bir 
sertifika ve/veya faturanın tedarik edilen herhangi bir eşyaya ilişkin olarak geçersizliğini görürse, 
derhal ithalatçı Devlet gümrük idaresini bu durumdan haberdar eder. 

11. Bu Madde hükümleri, Türkiye ve Macaristan'ın gümrük formalitelerine ve gümrük 
belgelerinin kullanımına ilişkin kurallarının uygulanmasına halel getirmez.. 

Madde 14 

Sonradan düzenlenmiş EUR.1 Dolaşım Sertifikaları 

1. EUR.1 Dolaşım Sertifikası hata, gayriiradi ihmal veya özel durumlar nedeniyle ihracat 
anında düzenlenmemiş ise istisnai durumlarda ait olduğu ürünün ihracından sonra da 
düzenlenebilir: 

2. 1. paragrafın uygulanmasını teminen, ihracatçı yazılı başvurusunda: 

sertifikanın ait olduğu ürünlerin ihraç yer ve tarihini belirtmeli, 
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sözkonusu ürünlerin ihracı esnasında hiçbir EUR.l Dolaşım Sertifikasının 
düzenlenmediğini belgelendirmeli ve sebeplerini belirtmelidir. 

3. Gümrük idaresi sonradan EUR.l Dolaşım Sertifikası düzenleme işlemini, ancak 
ihracatçının başvurusundaki bilgilerin ilgili dosyadakiler ile uyumlu olması halinde yerine 
getirebilir. 

• ' • • ' . • ' : • ' • ' • • ' - • ' , . • ı . ' 

Sonradan düzenlenmiş EUR.l Dolaşım Sertifikası aşağıdaki ibarelerden birisi ile tasdiklenir: 

'ISSUED -RETROSPECTIVELY', 'KIADVA VISSZAMENOLEGES HATALLYAL' veya 
"SONRADAN VERİLMİŞTİR". , \ 

\ ' ' • • • • " • . • ' ' • ' . . . . . \ • . - • ' " . ' . 

4. 3. paragrafda belirtilen tasdik, EUR.l Dolaşım Sertifikasının "Gözlemler" kutusuna 
yazılır. > 

; , •.. M a d d e 1 5 )'•' 

İkinci nüsha EUR.l Dolaşım Sertifikası düzenlenmesi 

1. EUR.1 Dolaşım Sertifikasının çalınması, kaybolması veya hasar görmesi hallerinde, 
ihracatçı sertifikayı düzenleyen gümrük idaresine elindeki ihracat belgelerine istinaden ikinci 
bir nüsha düzenlemesi için yazılı olarak başvurabilir. 

2. Bu şekilde düzenlenen ikinci nüsha aşağıdaki ibarelerden birisi ile tasdik edilmelidir: 

•DUPLICATE, 'MÂSOLAT' veya İKİNCİ NÜSHADIR. :. 

3. 2. paragrafda belirtilen tasdik ifadesi, EUR. 1 Dolaşım Sertifikasının "Gözlemler" 
kutusuna yazılır. 

4. Orijinal EUR.l Dolaşım Sertifikasının, düzenlenme tarihini taşıması gereken ikinci 
nüsha, bu tarihten itibaren geçerli olur. 

Madde 16 

Serti/ika düzenlenmesi için basitleştirilmiş prosedür 

1. Bu Protokolün 12, 14 ve 15. Maddelerinin istisnası olarak, aşağıdaki hükümlere göre, 
EUR.l Dolaşım Sertifikalarınin düzenlenmesi için basitleştirilmiş işlemler kullanılabilir. 

2. İhracatçı ülke gümrük idaresi, EUR.l Dolaşım Sertifikası düzenlenebilen sık aralıklı 
sevkiyatlar yapmakta ojan ve yetkili idareye ürünlerin menşe statüsünü doğrulayan gerekli 
bütün güvenceyi veren herhangi bir ihracatçıyı -buradan itibaren 'onaylanmış ihracatçı' olarak 
atıfta bulunulacaktır-, bu Protokolün 12. Maddesindeki şartlar muvacehesinde EUR.1 
sertifikası almak amacıyla ihracat esnasında ihracatçı Devlet gümrük idaresine eşyayı veya bu 
eşyaya ilişkin EUR.l sertifikası başvurusunu ibraz etmemek üzere yetkili kılabilir. 
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3. Paragraf 2'de işaret edilen yetki, yetkili idarenin seçimine bağlı olarak EUR. 1 
Dolaşım Sertifikasının 11 No.lu 'Gümrük onayı' kutusunun; 

(a) ihracatçı Devlet yetkili gümrük idaresinin mührü ve o idare memurlanndan birisinin 
imzası ile-faks ile de olabilir- önceden onaylanmasını, veyahut da; 

(b) onaylanmış ihracatçı tarafından, ihracatçı Devlet gümrük idaresince kabul edilmiş ve 
bu Protokolün Ek V'inde verilmiş örneğe uygun özel bir mühür ile onaylanmasını, ki 
bu mühür formların üzerinde önceden baskılı olabilir; 

şart koşar. 

4. Paragraf 3 (a)'da belirtilen hallerde, EUR. 1 Dolaşım Sertifikasının 7 No.lu 'Gözlemler' 
kutusuna aşağıdaki ibarelerden bir tanesi konulur 

'SIMPLIFIED PROCEDURE, 'EGYSZERûSiTETT ELJÂRÂS' veya 
'BASİTLEŞTİRİLMİŞ PROSEDÜR' 

5. EUR. 1 sertifikasının 11 No.lu 'Gümrük onayı1 kutusu gerekli ise onaylanmış 
ihracatçı tarafından doldurulur. ' s 

6. Onaylanmış ihracatça gerekli ise, EUR.l sertifikasının 13 No.lu 'Sonradan Kontrol 
Talebi' kutusunda, bu belgenin doğrulanması ile yetkili idarenin adı ve adresini belirtir. 

7. Basitleştirilmiş prosedürün uygulandığı hallerde ihracatçı Devlet gümrük idaresi, 
tanınmasını sağlayacak ayırıcı bir işaret taşıyan EUR.l sertifikalarının kullanılmasını 
isteyebilir. 

8. Paragraf 2'de atıfta bulunulan yetkilendirme hakkında yetkili idare özellikle: 

(a) EUR.l sertifikalan başvurusunun hangi koşullarla yapılacağını; 

(b) bu başvuruların hangi koşullarla asgari iki yıl muhafaza edileceğini; 

(c) Paragraf 3 (b)'de işaret-edilen hallerde, bu Protokolün 28. Maddesinde atıfta 
bulunulan sonradan kontrol işlemini yürütecek yetkili idareyi; 

belirler. 

9. İhracatçı Devlet gümrük idaresi, paragraf 2 uyarınca sağlanan özel muamele için 
elverişli olmayan belirli eşya gruplarını açıklayabilir. 

10. Gümrük idaresi, lüzumlu gördükleri bütün güvenceyi sağlamayan ihracatçılara, 
paragraf 2'de öngörülen yetkiyi vermeyi reddeder. Yetkili idare yetkiyi herhangi bir 
zamanda geri alabilir. Bunu, onaylı ihracatçının artık şartları yerine getirmemesi veya artık 
gerekli güvenceyi vermemesi durumunda yapmalıdır. 

11. Eşyanın hareketinden önce gerekli gördüğü herhangi bir doğrulama işlemini 
gerçekleştirmek amacıyla yetkili idare koyduğu kurallara uygun olarak, onaylanmış 
ihracatçıdan göndereceği eşya hakkında kendisini bilgilendirmesini isteyebilir. ' 
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12. İhracatçı Devlet gümrük idaresi, onaylanmış ihracatçılar üzerinde, gerekli 
gördükleri incelemeleri yapabilirler. Anılan ihracatçılar, bunun yapılmasına müsaade 
etmelidirler. 

1.3. Bu Madde hükümleri, gümrük formaliteleri ve gümrük belgelerinin kullanımına 
ilişkin Türkiye ve Macaristan-mevzuatının uygulanmasına engel teşkil etmez. 

. .Madde 17 

Sertifikaların değiştirilmesi 

1. Bir veya daha fazla EUR. 1 Dolaşım Sertifikasının herhangi bir zamanda bir veya daha 
fazla sertifika ile değiştirilmesi, bu işlemin eşyanın kontrolünden sorumlu gümrük idaresi 
veya diğer yetkili idareler tarafından yapılması kaydıyla mümkündür. 

2. Türkiye, Macaristan, Polonya, Çek Cumhuriyeti veya Slovak Cumhuriyeti menşeli 
olan ve bir EUR. 1 sertifikası kapsamında bir serbest bölgeye ithal edilen ürünler bir muamele 
veya işleme tabi tutulduğunda, sözkonusu muamele veya işlem bu Protokol hükümleriyle 
uyumlu ise, yetkili idare ihracatçının talebi üzerine yeni bir EUR. 1 sertifikası düzenlemelidir. 

3. Değiştirilen sertifika, bu madde hükümleri dahil bu Protokolün uygulanması amacıyla 
kesin EUR. 1 Dolaşım Sertifikası olarak kabul edilir. , 

4. Değiştirilen sertifika, başvuranın talebinde arzedilen bilgiler ilgili idarece 
doğrulandıktan sonra, yeniden ihracat yapan kişinin yazılı talebi üzerine düzenlenir. Orijinal 
EUR.1 Dolaşım Sertifikasının tarih ve seri numarası 7. kutu'da yer alır. 

Madde 18 

Belgelerin geçerliliği 

1. Bir EUR.1 Dolaşım Sertifikası, ihracatçı Devlet gümrük idaresi tarafından düzenleniş 
tarihinden itibaren dört ay zarfında eşyanın giriş yaptığı ithal ülkesi gümrük idaresine ibraz 
edilmelidir. 

2. 1. paragrafta belilenen son ibraz tarihinden sonra ithalatçı Devlet gümrük idaresine 
ibraz edilen EUR.1 Dolaşım Sertifikaları, sözkonusu sertifikanın son tarihe kadar ibraz 
edilememesinin mücbir sebepler veya istisnaî durumlardan kaynaklanması durumunda 
tercihli muamele uygulanması için kabul edilebilir. 

3. Diğer gecikmiş ibraz hallerinde ithal Devleti gümrük idaresi, ürünlerin belirtilen son 
tarihten önce teslim edilmiş olması durumunda belgeleri kabul edebilir. 
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Maddel9 

Sergiler 

1. Türkiye veya Macaristan tarafından, Türkiye veya Macaristan dışındaki bir ülkeye 
sergilenmek üzere gönderilen ve sergi sonrasında Macaristan veya Türkiye'ye ithal edilmek 
üzere satılan ürünler, Macaristan veya Türkiye menşeli addedilmelerini sağlayan Protokol 
gereklerini yerine getirmeleri ve gümrük idaresine; 

(a) İhracatçının bu ürünleri Türkiye veya Macaristan'dan, serginin düzenlendiği 
ülkeye gönderdiği ve"orada sergilediği; 

(b) Bu ihracatçı tarafından Türkiye veya Macaristan'daki bir kimseye satıldığı 
veya tasarrufuna verildiği; 

(c) Sergi süresi içinde veya sergiden hemen sonra, sergilenmek üzere gönderildiği 
haliyle Türkiye veya Macaristan'a sevk edildiği ve; 

(d) Sergilenmek üzere gönderildiğinden, teşhir edilmek dışında başka bir amaçla 
kullanılmadığı; 

kanıtlanmak kaydıyla ithallerinde Anlaşma hükümlerinden yararlanacaktır. 

2. Bir EUR.l Dolaşım Sertifikası normal usullere uygun olarak gümrük idaresine ibraz 
edilmelidir. Üzerinde sergi yerinin adı ve adresi belirtilmelidir. Gerektiği takdirde eşyanın 
niteliği ve sergilenmelerine ilişkin koşullar hakkında ek belgeler istenebilir. 

3. 1. paragraf yabancı ürün satmak üzere kurulmuş işyeri veya mağazalarda özel amaçla 
düzenlenmemiş olan, açık olduğu süre içinde ürünün gümrük denetimi altında kaldığı her 
türlü ticaret, sanayi, tarım ve el sanatları sergi, fuar veya benzeri umumi gösteri veya 
teşhirlere uygulanır. 

Madde 20 

Sertifikaların ibrazı 

EUR.1 Dolaşım Sertifikalan ithalatçı Devlet gümrük idaresine, bu idarece konulmuş 
kurallara göre ibraz edilir. Anılan idare, bir sertifikanın çevirisini talep edebilir. Ayrıca, 
ürünlerin Anlaşmanın uygulanmasının gerektirdiği koşullara uygun olduğuna ilişkin 
ithalatçının beyanını da ekinde bulunduran bir ithalat .beyannamesini de talep edebilir. 

Maddeci 

Parçalar halinde ithalat 

Bu Protokolün 5 (3) Maddesi hükümlerine halel gelmemek üzere, eşyayı gümrükte beyan 
eden şahsın talebi üzerine ve yetkili idare tarafından belirlenen şartlara binaen, Armonize 
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Sistem'in 84 ve 85. Fasıllarında yer alan birleştirilmemiş veya monte edilmemiş ürünlerin 
parçalar halinde ithal edilmesi halinde, bunlar tek bir kalem olarak kabul edilir ve ürünün 
bütünü için tek bir dolaşım sertifikası, ilk parçanın ithalatı esnasında verilebilir. 

Madde22 

Sertifikaların muhafazası 

EUR.l Dolaşım Sertifikalan, ithalatçı ülke gümrük idaresi tarafından o ülkede yürürlükte 
olan mevzuata göre muhafaza edilir. 

Madde 23 

'• EÜJL2 Formu 

1. Madde 11'e rağmen, sadece menşeli ürünler ihtiva eden ve beher sevkiyat başına 
kıymeti"5110 ECU'yu geçmeyen sevkiyatlar için bu Protokol anlamında menşe statüsünün 
ispatlanması, bir örneği bu Protokolün Ek IV'ünde görülen EUR.2 formu ile yapılabilir. 

2. EUR.2 formu ihracatçı veya ihracatçının sorumluluğu altındaki yetkili temsilcisi 
tarafından bu Protokole uygun olarak doldurulur ve imzalanır. ' 

3. Herbir sevkiyat için bir EUR.2 formu doldurulur. 

4. EUR.2 formunu düzenlemiş olan ihracatçı, ihracatçı ülke gümrük idaresinin talebi 
üzerine, bu formun kullanılışına ilişkin her türlü destekleyici belgeyi ibraz eder. 

5. 18, 20 ve 22. Maddeler EUR.2 formlarına da gerekli değişiklikler yapılmış olarak 
uygulanır. 

Madde 24 

Farklılıklar 

EUR.1 Dolaşım Sertifikası veya EUR.2 formunda yer alan beyanlar ile ürünlerin ithalat 
formalitesini yerine getirmek amacıyla gümrük idaresine ibraz edilen vesaikteki ifadeler 
arasında küçük farklılıklar bulunması, bu belgenin teslimatı yapılan ürünlere ait olduğunun 
kesinlikle tesbiti halinde, vesaiki kendiliğinden hükümsüz kılmaz. 

Madde 25 

Menşe ispatından muafiyet 

1. Küçük paketler halinde gerçek kişilerden gerçek kişilere gönderilen veya yolcuların 
şahsi bagajının bir bölümünü oluşturan ürünler, ticari yoldan ithal edilmiş olmamaları, 
anlaşmanın tatbiki için gerekli şartlan yerine getirdiklerinin beyan edilmesi ve bu beyanın 
doğruluğu hakkında şüphe bulunmaması halinde EUR.l dolaşım sertifikası düzenlenmesi 
veya EUR.2 formu dolduııılması istenmeksizin menşeli ürünler olarak kabul edilir. 
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2. Arızi olarak yapılan ve sadece yolcuların veya alıcıların ya da ailelerinin şahsi 
kullanımına mahsus ürünler içeren ithalat, eşyanın niteliği ve miktarı itibariyle ticari bir amaç 
gözetilmediği bariz ise, ticari yoldan yapılan ithalat sayılmaz. 

Ayrıca, sözkonusu ürünlerin toplam kıymeti, küçük paketler halinde ise 365 ECU'yu, 
yolcuların şahsi bagajlarının bir bölümünü teşkil ediyor ise 1 025 ECU'yu geçmemelidir. 

Madde 26 

ECU cinsinden ifade edilmiş tutarlar 

1. ECU cinsinden ifade edilen tutarların ihracatçı ülke ulusal parası cinsinden eşdeğer 
tutan ihracatçı ülke tarafından tesbit olunur ve bu Anlaşmanın diğer Taraflarına ve Türkiye 
ile Polonya, Çek Cumhuriyeti ve Slovak Cumhuriyeti arasındaki Anlaşmaların diğer 
taraflarına duyurulur. Eğer tutarlar ithalatçı ülke tarafından tesbit edilmiş olan mütekabil 
tutarları geçiyorsa, ithalatçı ülke bu tutarı, ancak ürünlerin ihracatçı ülke parası cinsinden 
fatura edilmiş olması halinde kabul eder. 

Eşya Türkiye'nin parası veya Macaristan, Polonya. Çek Cumhuriyeti veya Slovak 
Cumhuriyeti'nin paralan cinsinden faturalandırılmışsa, ithalatçı ülke ilgili ülke tarafından 
bildirilen tutarları kabul eder. " 

2. ECU'nun temel parkesi. Ekim 1994'ün ilk çalışma günü içinde milli para cinsinden 
ifade edilen değerdir. Müteakip ikişer yıllık dönemler için limitler, bahse konu iki yıllık 
dönemden hemen önceki yılın Ekim ayının ilk çalışma günündeki ECU cinsinden ulusal 
paraya eşdeğer olur. Kullanılan döviz kurlarında ilk değişiklik 1 Mayıs 1997'de olacaktır. 

BAŞLIK III 

İDARİ İŞBİRLİĞİ DÜZENLEMELERİ 

Madde 27 

Mühür ve adreslerin iletilmesi 

Türkiye ve Macaristan gümrük idareleri, kendi gümrük idaresinde EUR.1 Dolaşım Sertifikası 
düzenlerken kullandıkları mühürlerin örnek baskılarını, EUR.1 Dolaşım Sertifıkalannin 
düzenlenmesinden ve anılan belgeler ile EUR.2 formlarmın doğruluğunun kontrolundan 
sorumlu gümrük idaresinin adreslerini birbirlerine iletirler. 

Madde 28 

EUR.1 Sertifikaları ve EUR.2 formlarının sonradan kontrolü 

1. EUR.1 Dolaşım Sertifikaları ve EUR.2 formlarının doğruluğunun sonradan kontrolü, 
sondaj usulüyle veya ithalatçı ülke gümrük idaresinin sözkonusu ürünlerin gerçek menşesine 
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ilişkin bilgilerin doğmluğu veya belgenin geçerliliği hakkında makul şüphesi olması halinde 
yapılır. 

2. EUR.l Dolaşım Sertifikalarının sonradan kontrolü amacıyla ihracatçı ülke gümrük 
idaresi, sertifikaların kopyaları ile onlara ilişkin her türlü ihraç belgelerini asgari iki yıl 
muhafaza etmelidir. 

3. Bu Protokolün doğru uygulanmasını teminen Macaristan ve Türkiye, ilgili gümrük 
idareleri aracılığıyla birbirlerine Madde 12 (5) çerçevesinde düzenlenenler de dahil olmak 
üzere, EUR.l Dolaşım Sertifikalarının ve EUR.2 formlarının gerçerliliğinin ve sözkonusu 
ürünlerin gerçek menşeine ilişkin bilginin doğruluğunun kontrolü hususunda yardımda 
bulunurlar. 

4. 1. paragraf hükümlerini uygulamak amacıyla ithalatçı ülke gümrük idaresi EUR.1 
Dolaşım Sertifikası veya EUR.2 formunu yahut bu vesaikin birer kopyaşını,gerektiği hallerde 
araştırmanın içeriğine ilişkin formu, ihracatçı ülke gümrük idaresine geri gönderirler. 

İlgili ticari vesaik veya kopyalan, EUR.l sertifikası veya EUR.2 formuna eklenir ve gümrük 
idaresi anılan belge veya fonu üzerinde belirtilen hususların doğru olmadığı yönünde elde 
edilen bilgiyi gönderir. 

5. İthalatçı ülke gümrük idaresi, Anlaşma hükümlerinin uygulanmasını kontrol 
sonucunun beklendiği süre İçinde askıya almaya karar verirse, ürünlerin gerekli görülecek bir 
ihtiyatî tedbir karşılığında serbest bırakılmasını ithalatçıya önerir. 

6. İthalatçı ülke gümrük idaresi kontrol sonuçlarından mümkün olan en kısa sürede 
haberdar edilir. Bu sonuçlar, anlaşmazlık konusu EUR.l Dolaşım Sertifikası veya EUR.2 
formunun sözkonusu ürünlere ait olup olmadığının ve bu ürünlerin hakikaten tercihli 
düzenlemelerden yararlanabilir olup olmadığının tesbitine elverişli şekilde olmalıdır. , 

Makul şüphe durumlarında, kontrol talebinin yapıldığı tarihten itibaren on ay içinde cevap 
alınamadığı takdirde veya sözkonusu vesaikin geçerliliğinin veya ürünlerin gerçek menşeinin 
tesbitine imkân verecek ölçüde yeterli bilginin cevapta yer almaması durumunda talepte 
bulunmuş olan gümrük idaresi, mücbir sebepler veya istisnaî durumlar dışında, sözkonusu 
Anlaşmada yer alan muameleden yararlandırılma talebini reddeder. 

7. İthalatçı Devlet gümrük idaresi ile ihracatçı Devlet gümrük idaresi arasında 
çözümlenemeyen veya bu Protokolün yorumlanmasıyla ilgili sorun ortaya çıkaran 
anlaşmazlıklar, Gümrük İşbirliği Komitesi'ne intikal ettirilir. 

8. Her halükarda ithalatçı ile ithal ülkesi gümrük idaresi arasındaki anlaşmazlıkların 
halli, sözkonusu ülke mevzuatı çerçevesinde olur 

9. Sonradan kontrol işlemi veya elde edilebilen diğer bilgiler bu Protokol hükümlerinin 
ihlal edildiğini gösterir mahiyette ise, Türkiye veya Macaristan kendiliklerinden veya diğer 
tarafın talebi üzerine, bu ihlallerin tanımlanması ve engellenmesi için ivedilikle gerekli 
araştırmaları yaparlar veya bu araştırmaları yapılmasını temin ederler. Bu amaçla Türkiye 
veya Macaristan diğer tarafın bu araştırmalara katılması için davette bulunabilir. , 
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10. Sonradan kontrol işlemi veya diğer mevcut bilgiler bu Protokol hükümlerinin ihlal 
edilmekte olduğunu gösterir mahiyette ise, ürünler ancak bu Protokolde belirlenmiş olan idari 
işbirliğinin işlerlik kazandırılmasından ve özellikle sonradan kontrol işlemi de dahil olmak 
üzere ilgili hususların tamamlanmasından sonra bu Protokol kapsamı altında menşeli ürünler 
olarak kabul edilebilir. 

Aynı şekilde, ürünlere menşeli ürün muamelesi ancak sonradan kontrol işleminin 
tamamlanmasından sonra reddedilebilir. 

Madde 29 

Cezalar 

Tercihli muamele hakkı elde etmek amacıyla, yanlış bilgi içeren bir vesaiki hazırlayan veya 
hazırlanmasına sebep olan şahıslar cezalandırılır. 

Madde 30 

Serbest bölgeler 

Türkiye ve Macaristan, bir EUR.l Dolaşım Sertifikası kapsamında ticarete konu olan ve 
nakliyeleri esnasında kendi ülkesi içinde bulunan bir serbest bölgeyi kullanan eşyanın, başka 
eşya ile değiştirilmemeleri ve bozulmalarını önleyici normal işlemler dışında herhangi bir 
işleme tabi tutulmamalarını sağlamak üzere gerekli her türlü tedbiri alırlar 

BAŞLIK IV 

SON HÜKÜMLER 

Madde 31 

Protokol'de Değişklik 

Ortaklık Konseyi iki yıllık aralıklarla veya Macaristan veya Türkiye'nin talebi halinde, bu 
Protokolün hükümlerinin uygulanmasını gerekli bir değişiklik veya düzeltme yapmak 
amacıyla inceler. 

Sözkonusu incelemede özellikle akit Tarafların, üçüncü ülkelerle serbest ticaret bölgelerine 
veya gümrük birliklerine katılımları dikkate alınır. 

Madde 32 

Gümrük İşbirliği Komitesi 

1. Bu Protokolün doğru ve birörnek uygulanması açısından, gümrükler konusunda 
kendisine tevdi edilebilecek herhangi bir görevin yerine getirilmesi ve idari işbirliğinin 
yürütülmesi ile yükümlü bir Gümrük İşbirliği Komitesi kurulur. 
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2. Komite, bir taraftan Türkiye'nin gümrük konularından sorumlu uzmanlarından ve 
diğer taraftan Macaristan tarafından atanan uzmanlardan oluşur. 

Madde33 

Petrol ürünleri 
' i 

Ek Vl'da yer verilen ürünler, geçici olarak bu Protokol kapsamının dışında tutulacaktır. 
Bununla beraber, idari işbirliğine ilişkin düzenlemeler gerekli değişiklikler yapıldıktan1 sonra 
bu ürünlere de uygulanır. 

Madde 34 

Ekler 

Bu Protokolün Ekleri, onun ayrılmaz bir parçasını oluşturur 

Madde 35 

Protokolün Uygulanması 

Türkiye ve Macaristan, bu Protokolün uygulanması için gerekli adımlan atarlar. 

Madde 36 

Polonya ve Çek Cumhuriyeti ve Slovak Cumhuriyeti ile İlgili Düzenlemeler 

Akit taraflar, Polonya, Çek Cumhuriyeti ve Slovak Cumhuriyeti ile, bu Protokolün tatbikini 
mümkün kılacak düzenlemeleri sonuçlandırmak için gerekli her türlü tedbiri alırlar. Akit 
taraflar bu hususta aldıkları tedbirleri birbirlerine ileteceklerdir. \ 

Madde 37 

Transit veya depolamadaki eşya 

Bu Protokol hükümlerine uygun olan ve Anlaşmanın yürürlüğe girdiği tarihte transit halinde 
ya da. Macaristan veya Türkiye'de, sundurma, antrepo veya serbest bölgelerde geçici 
depolanmış halde bulunan eşya üzerinde Anlaşma'hükümlerinin tatbiki, sözkonusu tarihten 
itibaren dört ay içinde ihracatçı ülkenin yetkili idaresince sonradan düzenlenmiş bir EUR.l 
Dolaşım Sertifikasının ithalatçı ülke gümrük idaresine, eşyanın doğrudan nakledilmiş 
olduğunu tevsik eden belgelerle beraber verilmesi kaydıyla mümkün olabilir. 
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EKİ 

NOTLAR 

Ö nsoz 

Bu notlar gerektiğinde, Ek Il'deki listede yer alan özel şartlar yerine Madde 5(l)'de belirtilen 
pozisyon değişikliği kuralına tabi olsalar dahi, menşeli olmayan maddeler kullanılarak imal 
edilen tüm ürünlere uygulanır. 

Notl 

1.1. Listenin ilk iki sütunu elde edilen ürünü tanımlamaktadır. 1 nci sütun Armonize 
Sistem'de kullanılan tarife pozisyon numarası ya da fasıl numarasını, 2 nci sütun ise bu 
sistemde yer alan tarife pozisyonu ya da fasıl kapsamındaki eşyaların tanımını 
vermektedir. İlk iki sütundaki her kayıt için 3 ncü sütunda bir kural belirtilmiştir. Bazı 
hallerde 1 nci sütundaki kayıtın önüne 'y' ibaresi konulması, 3 ricü sütundaki kuralın 
faslın veya pozisyonun sadece 2 nci sütunda belirtilen kısmına uygulanacağı anlamına 
gelmektedir. 

1.2 1 nci sütunda bir çok pozisyon numarasının bir arada gruplandırılmış olması veya bir 
fasıl numarasının verilmesi ve dolayısıyla 2 nci sütundaki ürün tanımlan genel olarak 
verilmiş olduğunda, 3 ncü sütundaki bitişik kural. Armonize Sistem'de bir faslın tarife 
pozisyonlarında, veya 1 nci sütunda biraraya getirilmiş pozisyonlardan herhangi 
birisinde sınıflandırılan ürünlerin hepsine uygulanır. 

1.3 Listede bir tarife pozisyonu altındaki farklı ürünlerin farklı kurallara tabi olması halinde, 
her bir bent, 3 ncü sütundaki bitişik kurala tabi tarife pozisyonunun ilgili kısmının 
tanımım içerir. 

Not2 

2.1. "İmalat" terimi, montaj veya özel işlemler de dahil olmak üzere herhangi bir türdeki 
işçilik veya işleme sokmayı kapsar. Ancak Not 3.5'e bakınız. 

2.2. "Madde" terimi, ürünün imalatında kullanılan herhangi bir madde, ham madde, parça 
veya aksamlar v.b."ni kapsar. 

2.3. "Ürün" terimi, bilahare başka bir imalatta kullanılması sözkonusu olsa bile, imal edilmiş 
ürün anlamına gelir. 

2.4. "Eşya" terimi, hem maddeyi ve hem de ürünü kapsar. 
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Not3 

3.1. Bir pozisyonun veya bir pozisyonun herhangi bir bölümünün listede olmaması halinde, 
Madde 5 (l)'de belirtilen "pozisyon değişikliği" kuralı uygulanır. Eğer "pozisyon 
değişikliği" kuralı listedeki herhangi bir kalem için geçerli ise, o zaman bu husus 3 ncü 
sütundaki kurallarda belirtilir. 

3.2.' 3 ncü sütundaki bir kuralın gerekli gördüğü işçilik veya işlem yalnızca kullanılan 
menşeli olmayan maddeler için yerine getirilmelidir. 3 ncü sütundaki bir kuralın içerdiği 
kısıtlamalar da aynı şekilde kullanılan menşeli olmayan maddelere uygulanır. 

3.3. Bir kuralın "herhangi bir pozisyondaki maddelerin" kullanılabileceğini belirtmesi 
halinde, yine bu kuralın ihtiva edebileceği özel sınırlamalara bağlı olmak şartıyla, ürün 
ile aynı pozisyona dahil maddeler de kullanılabilir. Ancak " pozisyonunun diğer 
maddeleri dahil herhangi bir pozisyondaki maddelerden imalat" ifadesi, yalnızca, 2 nci 
sütunda verilen, ürününkinden farklı bir tanımı olan bir ürünle aynı pozisyonda 
sınıflandırılan maddelerin kullanılabileceği anlamına gelir. 

3.4. Pozisyon değişikliği kuralı veya listedeki kural yoluyla imalat sırasında menşe statüsü 
kazanan menşeli olmayan maddelerden imal edilmiş bir ürün diğer bir ürünün 
imalatında madde olarak kullanılırsa, bünyesine maddeği ürüne uygulanan kural bu 
ürüne uygulanmaz. 

Örneğin: 

8407 Pozisyonundaki bir motor, ki kullanılacak kural menşeli olmayan maddelerin 
kıymetinin fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmayacağını belirtir, 7224 pozisyonundaki 
dövme suretiyle kabaca şekil verilmiş diğer alaşımlı çeliklerden yapılır. 

Eğer bu dövme işlemi ilgili ülkede menşeli olmayan külçelerden yapılmış ise, listede 
7224 pozisyonu için verilen kural gereğince bu dövme işlemi ile menşe statüsünü 
kazanmış olur. Bu takdirde aynı fabrikada üretilip üretilmediğine bakılmaksızın, kıymet 
itibariyle motorun kıymet hesaplamasında o ülke menşeli olarak dikkate alınır. Yani, 
kullanılan menşeli olmayan maddelerin kıymetleri toplamı alınırken, menşeli olmayan 
külçenin kıymeti hesaba katılmaz. 

3.5. Pozisyon değişikliği kuralı veya listede yer alan diğer kurallar yerine getirilse dahi, 
gerçekleştirilen işlemin bütünü Madde 5 (3) anlamında yetersiz ise, bir ürün menşe 
statüsü kazanamaz. 

3.6. Menşe kurallarının uygulanması için nitelendirme birimi, Armonize Sistem 
nomanklatürünü kullanarak sınıflandırma yapılırkan kullanılan temel birim olarak kabul 
edilen belirli bir üründür. Armonize Sistem'in yorumlanması için Genel Kural 3 yardımı 
ile sınıflandırılan setler için nitelendirme birimi, setteki her bir kalem itibariyle tesbit 
edilir: Bu hüküm aynı şekilde 6308, 8206 ve 9605 No.lu pozisyonlardaki setlere de 
uygulanır. 

' Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 1 6 7 -

Aynı şekilde: 

- bir grup haline getirilmiş veya parçaların montajından oluşan bir ürün Armonize 
Sistem hükümleri gereğince tek bir pozisyon altında sınıflandırılıyorsa, tümü 
nitelendirme birimini oluşturur. 

- bir sevkiyat Armonize Sistemin aynı pozisyonu altında sınıflandırılan belli sayıda aynı 
ürünlerden oluşuyorsa, menşe kurallarının tatbikinde her bir ürün ayrı ayrı ele 
alınmalıdır. 

- Armonize Sistemin 5. Genel Kuralı çerçevesinde sınıflandırma yapılırken ambalaj 
ürüne dahil ediliyorsa, menşe tesbiti amacıyla da dahil edilir. 

Listedeki kural gerekli asgari işçilik veya işlem mikıarını gösterir ve daha fazla işçilik ve 
işlem de menşe statüsü verir; aksine daha az işçilik ve işlem menşe statüsü veremez. Bu 
nedenle, bir kural imalatın belirli bir aşamasında menşeli olmayan madde 
kullanılabileceğini belirtirse, bu tür maddenin imalatın ilk aşamalarında kullanılması 
mümkün, daha ileri aşamasında ise mümkün değildir. ; 

Listedeki bir kural bir ürünün birden fazla maddeden imal edilebileceğini ifade ettiğinde, 
bu bir veya daha fazla maddenin kullanılabileceği anlamına gelir. Tamamının 
kullanılması gerekmez. 

Örneğin; 

Dokumalar için kural, tabii liflerin kullanılabileceğini ve diğer maddeler yanında 
kimyevi maddelerin de kullanılabileceğini ifade eder. Bu her ikisinin de kullanılması 
gerektiği anlamına gelmez; biri, diğeri veya ikisi birden kullanılabilir. 

Eğer aynı kural içindeki bir kısıtlama bir maddeye, ve diğer kısıtlamalar da diğer 
maddelere uygulanıyorsa, kısıtlamalar sadece fiilen kullanılan maddelere tatbik edilir. 

Örneğin; 

Dikiş makinelerine ilişkin kural, hem iplik gerdirme mekanizmasının hem de zikzak 
mekanizmasının menşeli ürün olmasını belirtmektedir; bu İki kısıtlama ancak anılan 
mekanizmalar gerçekten dikiş makinesine eklenmiş ise tatbik edilir. 

Listedeki bir kural bir ürünün özel bir maddeden imal edilmesi gerektiğini ifade ederse, 
bu şart kendi özellikleri gereği kuralı karşılamayan başka maddelerin kullanılmasını 
engellemez. 

Örneğin; 
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Özellikle tahıllar veya bunların türevlerinin kullanılmasını hariç tutanv 1904 
pozisyonundaki kural, tahıllardan üretilmemiş mineral tuzların, kimyasal maddelerin 
veya diğer katkıların kullanılmasını engellemez. 

Örneğin: 

Dokunmamış maddelerden mamul bir giyim eşyası söz konusu olduğunda, bu madde 
grubu için sadece menşeli olmayan ipliğin kullanımına müsaade ediliyorsa, -
dokunmamış kumaşların normal olarak iplikten üreıilmese de- dokunmamış kumaştan 
başlanması mümkün değildir. Böyle durumlarda, başlangıç maddesinin normal olarak 
iplikten önceki bir safhada - yani elyaf safhasında- olması gerekir. 

Dokumaya elverişli maddejerle ilgili 7.3 Notuna da bakınız. 

4.4. Listedeki kuralda kullanılabilecek menşeli olmayan azami kıymeti için iki veya daha 
fazla yüzde oranı verilmiş ise, bu yüzdeler birbirine eklenemez, Kullanılan menşeli 
olmayan maddelerin toplam kıymeti verilen yüzde oranlarından en yüksek olanını 
aşamaz. Ayrıca her bir yüzde oranı ilgili olduğu maddeye uygulanırken aşılmamalıdır. 

Not5 

5.1 , Listede "tabii lifler" kavramı suni ve sentetik liflerden başka liflere atıfta bulunmak 
üzere kullanılmıştır ve eğirme işleminin başlamasından önceki -döküntüler dahil-
aşamalarla sınırlıdır ve aksi belirtilmedikçe kaide edilmiş, taranmış veya başka türlü 
işleme tabi tutulmuş ancak eğrilmemiş lifleri ifade eder. 

5.2 "Tabii lifler" kavramı at kılı (0503), ipek (5002 ve 5003), yün lifler ve ince veya kaba 
hayvan kılları (5101 ila 5105), pamuk lifleri (5201 i la 5203) ve diğer bitki lifleri (5301 
ila 5305) ihtiva eder. 

5.3 "Tekstil hamuru", "kimyasal-maddeler" ve "kağıt yapma maddeleri" kavramları listede 
50'den 63'e kadar olan fasıllarda sınıflandırılmayan ve sunî, sentetik veya kağıt lifleri ve 
iplikleri imalinde kullanılabilen maddeleri tanımlamak üzere kullanılmıştır. 

5.4 "Sentetik ve suni lifler" tabiri listede 5501 ila 5507 olan pozisyonlardaki sentetik veya 
sunî filament demetler, devamsız lifler veya döküntülere atıfta bulunmak üzere 
kullanılmıştır. 

Not 6 

6.1 Listedeki pozisyonlarda sınıflandınlan bir ürün için bu nota atıfta bulunulduğunda, 
3'üncü sütunda belirtilen şartlar üretimlerinde kullanılan tüm dokumaya elverişli temel 
maddelerin toplam ağırlığının tamamının % 10 veya daha azım oluşturan temel 
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dokumaya elverişli maddelere uygulanmayacaktır (Ayrıca aşağıdaki Not 6.3 ve 6.4'e de 
bakınız). 

Bununla birlikte, bu tolerans yalnızca iki veya "daha fazla temel dokumaya elverişli 
maddeden yapılmış karışık ürünlere uygulanabilir. 

Aşağıdakiler temel dokumaya elverişli maddelerdi:-: 

-ipek, 
-yün, 
- kaba hayvan kılı, . 
-ince hayvan kılı. 
-atkılı, 
-pamuk, 
- kağıt yapım maddeleri ve kağıt, 
-keten, ' 
- kenevir, 
-jüt ve bitki iç-kabuklarının dokumaya elverişli eiûer lifleri 
- sisal ve agave türlerinin dokumaya elverişli lifler:. 
- hindistan cevizi, abaka, rami ve diğer bitkisel dokumaya elverişli lifler, 
- sentetik filamentler, 
- sunî filamentler, 
- sentetik devamsız lifler, . 
- sunî devamsız lifler, 

Örneğin; 

5203 Pozisyonundaki pamuk lifleri ve 5506 Pozisyonundaki sentetik devamsız liflerden 
imal edilmiş 5205 Pozisyonundaki bir iplik karışık bir ipliktir. Dolayısıyla, menşe 
kurallarını karşılamayan'menşeli olmayan sentetik devamsız lifler (bunların kimyasal 
maddeler veya tekstil hamumndan imal edilmesi gerekmektedir), ipliğin ağırlığının en 
çok % 10'una kadar kullanılabilir. 

Örneğin; 

5107 Pozisyonundaki yün ipliğinden ve 550() Pozisyonundaki devamsız liflerden 
sentetik iplikten imal edilmiş 5112 Pozisyonundaki bir yünlü mensucat kanşık bir 
mensucattır. Dolayısıyla menşe'kurallarını karşılamayan menşeli olmayan sentetik iplik 
(kimyasal maddelerden veya tekstil hamurundan imalatını gerektirmektedir) veya yün 
iplik (karde edilmemiş, taranmamış veya başka bir şekilde eğirmeye hazırlanmamış tabii 
liflerden imalatını gerektirmektedir) veya bunların bir'karışımı, mensucatın ağırlığının 
en çok % 10'una kadar kullanılabilir. 

örneğin; 
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5205 Pozisyonundaki pamuk ipliğinden ve 52İd Pozisyonundaki pamuklu kumaştan 
imal edilmiş, 5802 Pozisyonundaki bir tufte edilmiş mensucat, eğer pamuklu mensucat 
iki farklı pozisyonda yer alan ipliklerden imal edilmiş bir karışık mensucat ise veya 
kullanılan pamuk iplikleri bir karışım ise, bir karışık üründür. 

Örneğin; 

Eğer belirtilen tufte edilmiş kumaş, 5205.Pozisyonundaki pamuk ipliğinden veya 5407 
Pozisyonundaki sentetik mensucattan imal edilmiş ise. bu takdirde açıktır ki, kullanılan 
iplikler iki ayrı temel dokumaya elverişli maddedir ve'aynı şekilde tufte edilmiş kumaş 
bir karışık üründür. 

Örneğin; 

Tufteleri hem sunî ipliklerden hem de pamuk ipliğinden birlikte imal edilmiş olan jüt 
mesnetli bir'hah,-üç. temel dokumaya elverişli madde kullanıldığı için bir karışık 
üründür. Bu nedenle, kuralın izin verdiğinden daha sonraki bir imalat aşamasında 
kullanılan menşeli olmayan maddeler, hep birlikte toplam ağırlıkları halı içindeki temel 
dokumaya elverişli maddelerin ağırlığının % 10'unıı aşmadığı takdirde kullanılabilirler. 
Böylece, jüt mesnedi ve/veya sunî iplikler, ağırlık koşuluna uyulmak suretiyle, imalatın 
Sözkonusu aşamasında ithal edilebilirler. 

"Gipe edilmiş olsun veya olmasın bükülebilir polieter parçaları içeren poliüretan 
parçalarından imal edilmiş iplik" ihtiva eden meuMieaııa.bu tolerans sözkonusu iplik 
için%20'dir. 

"Alüminyum yaprak" veya "alüminyum tozu ile kaplanmış olsun veya olmasın plastik 
film" esaslı şerit ihtiva eden, 5 mm.'yi geçmeyen yenisi ikte, bir yapıştırıcı ile iki plastik 
film arasına sıkıştırılmış kumaşlarda bu tolerans sözkonusu şerit için % 30'dur. 

Listede bu giriş notuna atıfta bulunan bir dipnot ile işaretlenmiş tekstil ürünlerinde, 
sözkonusu mamul ürünler için 3 nolu sütunda belirlenen kuralları karşılamayan tekstil 
astarları ve iç astarları haricindeki tekstil maddeleri, mamulünkinden başka bir 
Pozisyonda yer almaları ve toplam değerlerinin mamulün fabrika çıkış fiyatının % 8'ini 
aşmaması kaydıyla, kullanılabilirler ' 

Kullanılmakta olan ve dokumaya elverişli madde ihtiva eden herhangi bir dokumaya 
elverişli maddelerden yapılmamış şeritçi ve kaytancı eşyası ve aksesuar veya diğer 
maddelerin, Not 4.3'ün kapsamı dışında kalmalarına rağmen,-sütun 3'te yer alan şartlan 
sağlamaları gerekmemektedir. > 

Not 4.3'e göre, dokumaya elverişli madde ihtiva etmeyen herhangi bir menşeli olmayan 
bir dokumaya elverişli maddelerden yapılmamış şeritçi ve kaytancı eşyası ve aksesuar 
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veya diğer ürünler, sütun 3'te listelenen maddelerden yapılamadığı hallerde, serbestçe 
kullanılabilirler. 

Örneğin; 

Listedeki bir kural buluz gibi bir tekstil eşyası için iplik kullanılması gerektiğini 
belirtiyorsa, bu kural, düğme gibi metal eşyaların -AirP düğmeler bir dokumaya elverişli 
maddelerinden yapılmadığı için- kullanılmasını engellemez. 

Bir yüzde kuralı uygulandığında, kullanılan menseli olmayan maddelerin kıymeti 
hesaplanırken şeritçi ve kaytancreşyası ve aksesuarların kıymetlerinin de dahil edilmesi 
gerekir. 
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EK II 

İmal edilen ürünün menşe statüsü kazanabilmesi 
için yabancı menşeli girdilere 

uygulanması gerekli işçilik veya işlemler listesi 
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AS pozisyon 
numarası 

(D 

0201 

0202 

0206 

0210 

0302 ila 0305 

0402 
0404 ila 0406 

0403 

0408 

y0502 

y0506 

0710 İla0713 

Ürün tanımı 

'.<• • • - ( 2 ) ' • . ' 

Sığır eti, taze veya soğutulmuş 

Sığır eti, dondurulmuş 

Sığır cinsi hayvanların, domuz, koyun, keçi, at, 
eşek ve bardoların yenilebilen sakatatları, taze, 
soğutulmuş veya dondurulmuş 

Etler ve yenilebilen sakatat, tuzlanmış, 
salamura edilmiş, kurutulmuş veya 
tütsülenmiş; et veya sakatatın yenilen un 
ezmeleri 
Balıklar (canlı balık hariç) 

Süt ürünleri 

Yayıkaltı süt, pıhtılaşmış süt, krema, yoğurt, 
kefir ve diğer fermente edilmiş veya asitliği 
artırılmış süt ve krema, konsantre edilmiş .. 
olsun olmasın, ilave şeker veya diğer 
tatlandırıcı maddeler katılmış olsun olmasın 
veya aromalandırılmtş veya ilave meyva veya 
kakao içersin içermesin 

Kuş yumurtaları, kabuksuz, yumurta sarıları 
(taze, kurutulmuş.buharla veya kaynar suda 
pişirilmiş.kalıplanmış, dondurulmuş veya diğer 
bir şekilde dayanıklılığı artırılmış) (ilave şeker 
veya diğer tatlandırıcı maddeleri içersin 
içermesin) 

Evcil domuz, yaban domuzu ve porsukların 
ince ve kalın kılları, hazırlanmış 
Kemikler ve boynuz içi kemikleri, işlenmemiş 

Yenilebilen sebzeler, dondurulmuş, 
kurutulmuş veya geçici olarak konserve 
edilmiş (0710 ve 0711 pozisyonundaki 
ürünlerin bir kısmı hariç) 

Yabancı menşeli girdilere uygulanarak menşe statüsü 
veren işçilik veya işlemler 

( 3 ) • • . ; . . • • . ' ' . . • • . • ' • • 

0202 pozisyonda yer alan, dondurulmuş sığır eti 
dışındaki girdilerden yapılan imalat 
0201 pozisyonda yer alan, taze veya soğutulmuş 
sığır eti dışındaki girdilerden yapılan imalat 
0201 ila 0205 pozisyonlarında yer alan, karkaslar 
dışındaki girdilerden yapılan imalat 

0201 ila 0206 ve 0208 pozisyonlarında yer alan et veya 
sakatat ve 0207 pozisyonunda yer alan kümes 
hayvanlarının karaciğerleri dışındaki girdilerden 
yapılan imalat 
Fasıl 3'ün kullanılan tüm girdilerinin o ülke menşeli 
olması gereken imalat 

0401 ve 0402 pozisyonlarda yer alan, süt ve krema 
dışındaki girdilerden yapılan imalat , 

- Fasıl 4'ün kullanılan tüm girdilerinin o ülke menşeli . 
olması gereken imalat, 
- kullanılan 2009 pozisyonunda yer alan meyve 
sularının (ananas suyu, küçük limon suyu ve üzüm 
suyu hariç) o ülke menşeli olması gereken imalat, ve 
-17. Fasılın kullanılan herhangi bir girdisinin 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu 
aşmadığı imalat 
0407 pozisyonundaki kuş yumurtaları dışındaki 
herhangi bir pozisyonun girdilerinden yapılan imalat 

İnce ve kalın kılların temizlenmesi, dezenfekte 
edilmesi, ebatlarına göre ayrılması ve düzeltilmesi 
Fasıl 2'nin kullanılan tüm girdilerinin o ülke menşeli 
olması gereken imalat 
Kullanılan tüm bitkisel girdilerin o ülke menşeli 
olması gereken imalat 
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y 0710 

y 0711 

0811 

0812 

0813 

0814 

y Fasıl 11 

y 1106 

1301 

y1302 , 

1501 

Tatlı mısır (buharda veya kaynar suda 
pişirilmemiş veya pişirilmiş), dondurulmuş 

Tatlı mısır, geçici olarak konserve edilmiş 

Meyveler ve sert kabuklu meyveler, pişirilmemiş 
veya buharda veya kaynar suda pişirilmiş, (ilave 
şeker veya diğer tatlandırıcı maddeleri içersin ' 
içermesin) 

- ilave şeker içerenler 

- diğerleri 

Geçici olarak konserve edilmiş ( örneğin kükürt 
dioksit gazı kullanılarak salamurada.kükürtlü su 
içinde veya diğer koruyucu eriyikler içinde) 
takat bu halleri ile derhal yenilmeye elverişli 
olmayan meyve ve sert kabuklu meyveler 
Meyveler, kurutulmuş (0801 ila 0806 
pozisyonlârındakiler hariç);bu fasılda yer alan 
kurutulmuş meyve ve sert kabuklu meyve 
karışımları 

Turunçgilleri veya kavıınların(karpuzlar dahil) 
kabuklan taze, dondurulmuş, kurutulmuş veya 
geçici olarak konserve edilmiş ( salamurada, 
kükürtlü suda veya diğer koruyucu eriyikler 
içinde) 

Değirmencilik ürünleri, malt, nişasta; inülin; , 
buğday glüteni (1106 pozisyonundaki ürünlerden 
bir kısmı hariç) 

0713 Pozisyonundaki kabuğu çıkarılmış, 
kurutulmuş baklagillerin un ve ezmeleri 

Lak, tabii sakızlar, reçineler, sakız reçineleri ve 
yağ reçineleri (pelesenkler gibi) 

Bitkisel ürünlerden elde edilen yapışkan sıvılar 
ve kıvam verici maddeler, tadil edilmiş 
Eritilmilş domuz yağı (lard); diğer katı domuz 
yağları ve kümes hayvanlarının katı yağları 
(eritilmiş), presle veya çözücü ile elde edilmiş 
olsun olmasın 

- Kemik yağı; artıklardan elde edilen yağlar 

-diğerleri 

Taze veya soğutulmuş tatlı mısırdan yapılan imalat 

Taze veya soğutulmuş tatlı mısırdan yapılan imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan girdilerinin kıymetinin ürünün 
fabrjka çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm meyve ve sert kabuklu meyvelerin o 
ülke menşeli olması gerektiği imalat 

Kullanılan tüm meyve ve sert kabuklu meyvelerin o 
ülke menşeli olması gereken imalat 

Kullanılan tüm meyve ve sert kabuklu meyvelerin o 
ülke menşeli olmasrgereken imalat 

Kullanılan tüm meyve ve sert kabuklu meyvelerin o 
ülke menşeli olması gereken imalat 

Kullanılan tüm hububat, yenilen sebzeler ve 0714 
^pozisyonundaki kök ve yumruların veya meyvelerin o 
ülke menşeli olması gerektiği imalat ' < 

0708 Pozisyonundaki baklagillerin kurutulması veya 
değirmenden geçirilmesi 

1301 pozisyonunun kullanılan tüm girdilerinin 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %50'sini 
aşmadığı imalat 
Tadil edilmemiş yapışkan sıvılar ve kıvam verici 
maddelerden imalat 

0203,0206,0207 pozisyonlarındaki girdiler veya 
0506 pozisyonundaki kemikler dışındaki girdilerden 
yapılan imalat 

0203 ve 0206 pozisyonlarındaki domuz eti veya 
yenilen sakatatından veya 0207 pozisyonundaki 
kümes hayvanlarının eti ve yenilen sakatatından 
yapılan imalat 
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1502 

1504 

y 1505 

1506 

y 
1507ilal515 

y 1516 

y 1517 

y 1519 

Sığır, koyun ve keçi yağları ( ham veya eritilmiş), 
presle veya çözücü ile elde edilmiş olsun olmasın 

- Kemik veya artıklardan elde edilen yağlar 

- diğerleri 

Balıkların veya deniz memelilerinin katı ve sıvı 
yağları ve bunların fraksiyonları, rafine edilmiş 
olsun olmasın fakat kimyasal olarak 
değiştirilmemiş 

- Balıklar ve deniz memelilerinin katı ve sıvı 
yağlarının katı fraksiyonları 

- diğerleri 

Rafine edilmiş lanolin 

Diğer hayvansal katı ve sıvı yağlar ve bunların 
fraksiyonları, rafine edilmiş olsun olmasın fakat 
kimyasal olarak değiştirilmemiş 

- Katı fraksiyonlar 

- diğerleri -

Sabit bitkisel yağlar ve bunların fraksiyonları, 
rafine edilmiş olsun olmasın fakat kimyasal olarak 
değiştirilmemiş 

- Katı fraksiyonlar (Jojoba yağı fraksiyonları 
hariç) 

- Diğerleri (aşağıda belirtilenler hariç); 

- Çin ağacı yağı (Lung yağı) Mersin ağacı mumu, 
Japon mumu 

- Teknik ve sınai amaçlarla kullanılanlar; (insan 
gıdası olarak kullanılan ürünlerin imalinde 
kullanılanlar hariç) 

Hayvansal ve bitkisel katı ve sıvı yağlar, ve 
bunların fraksiyonları (tekrar esterlenmiş, rafine 
edilmiş olsun olmasın fakat daha ileri bir işlem 
görmemiş) 

1507 ila 1515 pozisyonlarda yer alan bitkisel sıvı ' 
yağların yenilebilen sıvı karışımları 

Suni mum karakterini haiz sınai yağ alkolleri 

' 

0201, 0202, 0204 veya 0206 pozisyonlarındaki girdiler 
veya 0506 pozisyonundaki kemikler dışında herhangi 
bir pozisyonda yer alan girdilerden imalat 

2. Fasılda yer alan kullanılan tüm hayvansal girdilerin o 
ülke menşeli olması gereken imalat 

1504 Pozisyonundaki diğer girdiler de dahil olmak 
üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden imalat 

2 ve 3. Fasıllarda yer alan, kullanılan tüm hayvansal 
girdilerin o ülke menşeli olması gereken imalat 

1505 Pozisyonundaki ham yapağı yağından yapılan 
imalat 

1506 Pozisyonundaki diğer girdiler de dahil olmak 
üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden imalat 

2. Fasılda yer alan, kullanılan tüm hayvansal girdilerin o 
ülke menşeli olması gereken'imalat 

1507 ila 1515 Pozisyonlarında yer alan diğer girdilerden 
imalat 

Kullanılan tüm bitkisel girdilerin o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

Kullanılan tüm bitkisel ve hayvansal girdilerin o ülke 
menşeli olması gereken imalat 

Kullanılan tüm bitkisel girdilerin o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

1519 Pozisyonundaki yağ asitleri dahil herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat 
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1601 

1602 

1603 : 

1604 

1605 

y 1701 

1702 

y 1703 

1704 

1806 

Etten, sakatattan veya kandan yapılmış sosisler 
ve benzeri ürünler, esası bu ürünler olan gıda 
müstahzarları 

Hazırlanmış veya konserve edilmiş et, sakatat 
veya kan 

Et, balık, kabuklu hayvanlar, yumuşakçalar ve 
diğer su omurgasızlarının hülasa ve suları 

Hazırlanmış veya konserve edilmiş balıklar; balık 
yumurtalarından 61de edilen havyar ve havyar1 

yerine kullanılan ürünler 

Hazırlanmış veya konserve edilmiş kabuklu 
hayvanlar, yumuşakçalar ve diğer su 
omurgasızları 

Kamış veya pancar şekeri ve kimyaca saf 
sakkaroz (katı halde), aromalardırılmtş veya 
renklendirilmiş 

Diğer şekerler ( kimyaca saf laktoz, maltpz, 
glikoz ve fruktoz dahil) (katı halde): ilave aroma 
veya renk verici maddeler katılmamış şeker 
şurupları; suni bal (tabii bal ile karıştırılmış • 
olsun olmasın); karamel 

- Kimyaca saf maltoz ve fruktoz 

- Aromalandırılmış veya renklendirilmiş katı 
haldeki diğer şekerler 

-Diğerleri 

Şeker ekstraksiyonundan veya rafinajından elde 
edilen melaslar, aromalandırılmış veya 
renklendirilmiş 

Kakao içermeyen şeker mamulleri (beyaz 
çikolata dahil) 

Çikolata ve kakao içeren diğer gıda müstahzarları 

Fasıl 1 'de yer alan hayvanlardan yapılan imalat 

Fasıl l'de yer alan hayvanlardan yapılan imalat' 

Fasıl l'de yer alan hayvanlardan yapılan imalat. 
Ancak kullanılan tüm balık, kabuklu hayvanlar, 
yumuşakça ve diğer su omurgasızlarının o ülke 
menşeli olması Gereklidir. 

' , . • ' " 1 

Kullanılan tüm balık ve balık yumurtalarının o ülke 
menşeli olması gereken imalat 

Kullanılan tüm kabuklu hayvanlar, yumuşakça ve 
diğer su omurgasızlarının o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı 
imalat 

1702 Pozisyonundaki diğer maddeleri de içeren tüm 
girdilerden yapılan imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı 
imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmaması 
koşuluyla, kullanılan tüm girdilerin ürününkinden 
farklı bir pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmaması 
koşuluyla, kullanılan tüm girdilerin ürününkinden 
farklı bir pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 
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1901 

1902 

1903 

1904 

1905 ' 

2001 

2002 

2003 

Malt hülasası; tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya 
yer almayan esasını un, ezme, nişasta veya malt hülasası 
teşkil eden gıda müstahzarları (içinde kakao tozu 
bulunmayanlar veya ağırlık itibarıyla % 50'den az kakao 
tozu içerenler); tarifenin başka yerinde belirtilmeyen 
veya yer almayan esasını 0401 ila 0404 pozisyonlarında 
yer alan maddeler teşkil eden gıda müstahzarları (içinde 
kakao tozu bulunmayan veya ağırlık itibarıyla %10'dan 
az kakao tozu içerenler) 

- Malt hülasası 

-Diğerleri 

Makarnalar pişirilmiş veya doldurulmuş (et veya diğer 
maddelerle) veya başka şekilde hazırlanmış olsun 
olmasın) (spagetti, makaroni, şehriye, lazanya, gnocchi, 
ravioli, canelloni gibi); kuskus (hazırlanmış olsun 
olmasın) 
Tapyoka ve nişastadan hazırlanan tapyoka benzerleri 
(flokon, dane, yuvarlak, kalbur içi kalıntısı veya benzeri 
şekillerde) 

Hububat ve hububat ürünlerinin kabartılması veya 
kavrulması suretiyle elde edilen gıda mamulleri (corn 
flakes gibi); dane halindeki hububat (mısır hariç) (ön 
pişirme yapılmış veya başka şekilde hazırlanmış) 

- Kakao içermeyenler 

-- Hububat, (mısır hariç) (dane halinde, ön-pişirme 
yapılmış veya başka şekilde hazırlanmış) 

- Diğerleri 

- Kakao içerenler 

Ekmek, pasta, kek,bisküvi ve diğer ekmekçi mamulleri 
(kakao içersin içermesin); hosti, eczacılıkta kullanılan 
boş ilaç kapsülleri, mühür güllacı, pirinç kağıdı ve 
benzeri ürünler 

Sebzeler, meyveler, sert kabuklu meyveler ve yenilen 
diğer bitki parçaları (sirke veya asetik asitle hazırlanmış 
veya konserve edilmiş) 

Domatesler (sirke veya asetik asitten başka usullerle 
hazırlanmış veya konserve edilmiş) 

Mantar ve domalan (sirke veya asetik asitten başka 
usullerle hazırlanmış veya konserve edilmiş) 

Fasıl 10'da yer alan hububattan yapılan imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmaması koşuluyla, 
kullanılan tüm girdilerin Urününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 

Durum buğdayı hariç olmak üzere kullanılan tüm hububat, 
et, sakatat, balık, kabuklu hayvan, yumuşakçanın o ülke 

, menşeli olması gereken imalat 

1108 Pozisyonundaki patates nişastası dışında herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat 

Herhangi bir pozisyondaki girdilerden imalat. Ancak 2001, 
2004 ve 2005 pozisyonlarındaki hazırlanmış veya konserve 
edilmiş tatlı mısır daneleri veya koçanları ile 0710 
pozisyonundaki pişirilmemiş, buharda veya suda 
kaynatılarak pişirilmiş dondurulmuş tatlı mısır 
kullanılamaz. 

- Kullanılan tüm hububat ve unları {Zea indurata cinsi 
mısır, durum buğdayı ve türevleri hariç) nın tamamen 
elde edilmiş olması gereken, ve 

- Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı, 

imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmaması koşuluyla, 1806 
pozisyonu hariç olmak üzere kullanılan tüm girdilerin 
urününkinden farklı bir pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 

Fasıl 1 l'de yer alan girdiler hariç herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat 

Kullanılan tüm meyveler, sert kabuklu meyveler veya 
sebzelerin o ülke menşeli olması gereken imalat 

Kullanılan tüm domateslerin o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

Kullanılan tüm mantar ve domalanların o ülke menşeli 
olması gereken imalat 
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2004 ve 2005 

2006 

2007 

2008 

y 2009 

y 2101 

y 2103 

y 2104 

y2104' 

y 2106 

Diğer sebzeler ( sirke veya asetik asitten başka 
usullerle hazırlanmış veya konserve edilmiş) 
(dondurulmuş veya dondurulmamış) 

Meyvalar, sert kabuklu meyvalar, meyva kabukları ve 
diğer bitki parçaları (şekerle konserve edilmiş) (suyu 
alınmış, üstü şekerle kaplanmış veya kristalleşmiş) 

Reçeller, jöleler, marmelatlar, meyva veya sert 
kabuklu meyva püresi ve meyva veya sert kabuklu 
meyva pastları (pişirilerek hazırlanmış) (ilave şeker 
veya diğer tatlandırıcı maddeleri içersin içermesin) 

Tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer 
almayan meyvalar, sert kabuklu meyvalar ve yenilen' 
diğer bitki parçaları ( başka surette hazırlanmış veya 
konserve edilmiş) (ilave şeker veya diğer tatlandırıcı 
maddeler veya alkol katılmış olsun olmasın) 

- Meyvalar ve sert kabuklu meyvalar( buharda veya 
suda kaynatma dışında herhangi bir yöntemle 
pişirilmiş) (ilave şeker içermeyen, dondurulmuş) 

- Sert kabuklu meyvalar, ilave şeker veya alkol 
içermeyen 

- Diğerleri 

Meyva suları (üzüm şırası dahil) ( fermente 
edilmemiş ve alkol katılmamış)(ilave şeker veya 
diğer tatlandırıcı maddeler katılmış olsun olmasın) 

Kavrulmuş hindiba ve onun hülasa, esans ve 
konsantreleri 

- Soslar ve müstahzarları, çeşni ve lezzet verici 
karışımlar 

- Hazır hardal 

- Çorbalar, et suları ve bunların müstahzarları 

- Karışım halindeki homojenize gıda müstahzarları 

Şeker şurupları, arpmalandırılmış veya 
renklendirilmiş 

Kullanılan tüm sebzelerin o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı 
imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı 
imalat 

Kullanılan tüm meyva ve sert kabuklu meyvaların 
o ülke menşeli olması gereken imalat 

Kullanılan 0801,0802 ve1202ilal207 
pozisyonlarında yer alan o ülke menşeli kabuklu 
meyve ve yağlı tohumların kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %60'ını aştığı imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmaması 
koşuluyla, kullanılan tüm girdilerin ürünilnkinden 
farklı bir pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmaması 
koşuluyla, kullanılan tüm girdilerin ürününkinden 
farklı bir pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 

Kullanılan hindibanın o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak hardal 
unu veya ezmesi veya hazır hardal kullanılmış 
olabjlir. 

Hardal unu veya ezmesinden imalat 

2002ila2005 Pozisyonlarında yer alan hazırlanmış 
ve konserve edilmiş sebzeler dışındaki herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat 
Ürünün bütün halde sınıflandırıldığı pozisyona 
uygulanan kural geçerlidir. 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı 
imalat 
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2201 

2202 

y2204 

2205 

y2207 
y 2208 ve 
y 2209 

y 2208 

y 2303 

y2306 

2309 

2402 -

y2403 

y 2504 

Sular (tabii ve suni mineral sular ve gazlı sular 
dahil), (ilave şeker veya diğer tatlandırıcı maddeler 
katılmamış veya lezzetlendirilmemiş); buz ve kar 

Sular (mineral sular ve gazlı sular dahil) (ilave şeker 
veya diğer tatlandırıcı maddeler katılmış veya 
lezzetlendirilmiş ) ve alkolsüz diğer içkiler (2009 
pozisyonundaki meyva ve sebze suları hariç) 

Taze üzüm şarabı (kuvvetlendirilmiş şaraplar dahil), 
alkol ilave edilmiş üzüm şırası 

Üzüm ürünleri ihtiva eden aşağıdaki ürünler: 

Vermut ve bitkiler veya kokulu maddelerle 
lezzetlendirilmiş diğer taze üzüm şarapları; etil alkol 
ve diğer alkoller (tağyir edilmiş olsun olmasın); 
alkollü içkiler, likörler ve diğer alkollü içecekler, içki 
imalinde kullanılan bileşik alkol müstahzarları, sirke 

Alkol derecesi hacim itibarıyla % 50'den az olan 
viskiler 

Mısır nişastası imalat artıkları (konsantre edilmiş 
ıslatma sıvıları hariç) (kuru madde üzerinden 
hesaplandığında protein oranı ağırlık itibariyle % 
40'tan fazla olanlar) 

Zeytinyağı üretiminden arta kalan küspe ve diğer katı 
artıklar (ağırlık itibarıyla zeytinyağı oranı % 3' ten 
fazla olanlar) 

Hayvan gıdası olarak kullanılan müstahzarlar 

Tütün veya tütün yerine geçen maddelerden yapılmış 
purolar, uçları açık purolar, sigarillolar ve sigaralar 

İçilen tütün 

Tabii kristalize grafit (karbon muhtevası bakımından 
zenginleştirilmiş, saflaştırılmış ve ezilmiş) 

Kullanılan tüm suların o ülke menşeli olması 
gereken imalat 

Fasıl 17'nin kullanılan tüm girdilerinin kıymetinin, 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmaması 
ve kullanılan herhangi bir meyve suyunun (ananas, 
küçük limon ve üzüm suları hariç) o ülke menşeli 
olması koşuluyla, kullanılan tüm girdilerin 
ürününkinden farklı bir pozisyonda sınırlandırıldığı 
imalat 

Diğer üzüm şırasından imalat 

Üzüm veya üzümden elde edilen diğer girdiler 
dışında herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
imalat 

Kullanılan herhangi bir hububat esaslı alkolün 
kıymetinin fabrika çıkış fiyatının %15'ini 
geçmediği imalat 

Kullanılan mısırın tamamının o ülke menşeli 
olması gereken imalat 

Kullanılan zeytinin tamamının o ülke menşeli 
olması gereken imalat 

Kullanılan tüm hububat, şeker, melas ve sütün 
o ülke menşeli olması gereken imalat 

2401 pozisyonundaki kullanılan işlenmemiş tütün 
veya tütün artıklarının ağırlık itibarıyla en az % 
70'inin o ülke menşeli olması gereken imalat 

2401 pozisyonundaki kullanılan işlenmemiş tütün 
veya tütün artıklarının ağırlık itibarıyla en az % 
70'inin o ülke menşeli olması gereken imalat 

Ham kristalize grafitin karbon muhtevası 
bakımından zenginleştirilmesi, saflaştırılması ve 
ezilmesi 
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y2515 

y2516 

y2518 

y2519 

y2520 

y2524 

y2525 

y2530 

y2707 

2709 ila 2715 

y Fasıl 28 

y 2811 

y2833 

y Fasıl 29 

y2901 

y2902 

Mermer, kabaca yontulmuş, (testere ile yahut başka 
surette kalınlığı 25 cm'yi geçmeyen dikdörtgen 
şeklinde (kare dahil) bloklar veya kalın dilimler 
halinde kesilmiş) 

Granit, porfir, bazalt, gre, ve kabaca yontulmaya veya 
inşaata elverişli diğer taşlar (testere ile veya başka 
surette kalınlığı 25 cm'yi geçmeyen dikdörtgen 
şeklinde (kare dahil) bloklar veya dilimler halinde 
kesilmiş) 

Kalsine dolomit 

Ezilmiş tabii magnezyum karbonat (manyezit), (hava 
geçirmeyen mühürlenmiş kaplarda) ve magnezyum 
oksit, saf olsun olmasın, 
( eritilmiş manyezit veya sinterlenmiş manyezit hariç) 

Dişçilikte kulanılmak üzere özel olarak hazırlanmış 
alçılar 

Tabii asbest lifleri •'. > 

Mika tozu 

Kalsine edilmiş veya toz haline getirilmiş toprak 
boyalar 

Güç temininde veya yakıt olarak kullanılmaya 
mahsus, bileşimindeki aromatik unsurları aromatik 
olmayan unsurlardan fazla olan yağlar, yüksek 
sıcaklıkta taşkömürü katranının damıtılmasıyla elde 
edilen yağlar, 250 dereceye kadar olan sıcaklıkta 
hacim itibarıyla % 65'ten fazla damıtılan yağlar (ve 
benzol ve petrol esansı karışımları dahil), 

Mineral yağlar ve bitümenli maddelerin damıtılmış 
ürünleri; mineral mumlar 

Anorganik kimyasallar; kıymetli metallerin, nadir 
toprak metallerinin, radyoaktif elementlerin ve 

"izotoplarının organik veya anorganik bileşikleri 
(2811 ve 2833 pozisyonlarının bazı kısımları hariç 
olup bunlara ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir) 

Kükürt trioksit 

Alüminyum sülfat 

Organik kimyasal ürünler (2901,2902,2905 
pozisyonlarının bazı kısımları ve 2915,2932,2933 _ 
ve 2934 pozisyonları hariç olup bunlara ilişkin 
kurallar aşağıda belirtilmiştir) 

Güç temininde veya yakıt olarak kullanılmaya 
mahsus asiklik hidrokarbonlar 
Güç temininde veya yakıt olarak kullanılmaya 
mahsus siklanikler, siklenikler (azulenler hariç), 
benzen, toluen, ksilen 

Kalınlığı 25 cm'yi geçen mermerin daha önce 
kesilmiş ojsa bile testere ile veya başka surette 
kesilmesi 

Kalınlığı 25 cm'yi geçen taşların daha önce 
kesilmiş olsa bile testere ile veya başka surette 
kesilmesi 

Kalsine edilmemiş dolomitin kalsine edilmesi 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat. Ancak tabii 
magnezyum karbonat (manyezit) kullanılmış 
olabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı imalat 

Asbest konsantrelerinden imalat 

; Mika veya mika artıklarının öğütülmesi 

Toprak boyaların kalsine edilmesi veya öğütülmesi 

Bunlar Ek VI ürünleridir. 

Bunlar Ek VI ürünleridir. 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak, aynı 
pozisyonda yer alan girdilerin kıymetinin, ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20' sini aşmamaları 
koşuluyla kullanılabilir. 

Kükürt dioksitten imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak, aynı 
pozisyonda yer alan girdilerin kıymetinin, ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20' sini aşmamaları 
koşuluyla kullanılabilir. 

Bunlar Ek VI ürünleridir. 

Bunlar Ek VI ürünleridir. 
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y 2 9 0 5 

2915 

y 2932 

2933 

2934 

y Fasıl 30 

3002 

Bu pozisyonda yer alan alkollerin metal alkoksitleri, 
etanol ve gliserolün metal alkoksitler . 

Doymuş asiklik monokarboksilik asitler ve bunların 
anhidritleri, halojenürleri, peroksitleri, 
peroksiasitleri; bunların halojenlenmiş, sUlfolanmış, 
nitrolanmış veya nitrozolanmış türevleri 

- İç eterler ve bunların halojenlenmiş, sUlfolanmış, 
nitrolanmış veya nitrozolanmış türevleri 

-,.Siklik asetaller ve halkalı yarı asetaller ve bunların . 
halojenlenmiş, sUlfolanmış, nitrolanmış veya 
nitrozolanmış türevleri 

Sadece azotlu heterosiklik bileşikler; nükleik asitler 
ve tuzları 

Diğer heterosiklik bileşikler 

Eczacılık ürünleri (3002,3003 ve 3004 pozisyonları 
hariç olup bunlara ait kurallar aşağıda belirtilmiştir). 

İnsan kanı; tedavide, korunmada veya teşhiste 
kullanılmak üzere hazırlanmış hayvan kanı; serum ve 
diğer kan fraksiyonları; aşılar, toksinler, 
mikroorganizma kültürleri (mayalar hariç) ve benzeri 
ürünler: 

- Dozlandırılmış veya perakende satışa hazır 
durumda, tedavide veya korunmada kullanılan iki 
veya daha fazla ürün karışımları ve bu amaçlarla 
kullanılan karıştırılmamış ürünler 

- Diğerleri: 

— insan kanı 

— Tedavide veya korunmada kullanılmak üzere 
hazırlanmış hayvan kanı 

2905 Pozisyonunda yer alan diğer girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
imalat. Ancak ürünün kıymetinin fabrika çıkış 
fiyatının %20'sini geçmemek koşuluyla bu 
pozisyondaki metal alkolatlar kullanılabilir. 

Herhangi bir pozisyondaki girdilerden imalat. 
Ancak 2915 ve 2916 pozisyonlarındaki kullanılan 
tüm girdilerin kıymeti, ürünün fabrika çıkış . 
fiyatının % 20'sini geçememelidir. 

Herhangi bir pozisyondaki maddelerden yapılan 
imalat. Ancak 2909 pozisyonundaki kullanılan 
tüm girdilerin kıymeti, ürünün fabrika çıkış 
fiyatının % 20'sini geçememelidir. 

Herhangi bir pozisyondaki girdilerden imalat 

Herhangi bir pozisyondaki girdilerden imalat. 
Ancak 2932 ve 2933 pozisyonlarındaki kullanılan 
girdilerin, kıymeti, ürünün fabrika çıkış fiyatının % 
20'sini geçememelidir. 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyon içinde yer alan tüm girdiler, kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşulunda kullanılabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyon içinde yer alan girdiler kıymetinin, 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşulunda kullanılabilir. 

3002 Pozisyonunda yer alan girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
yapılan imalat. Bu tanıma uyan girdiler, kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 

' koşuluyla kullanılabilir. 

3002 Pozisyonunda yer alan girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
yapılan imalat. Bu tanıma uyan girdiler, kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

3002 Pozisyonunda yer alan girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
yapılan imalat. Bu tanıma uyan girdiler, kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. , 
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3003 ve 3004 

y Fasıl 31 

y 3105 

y Fasıl 32 

y 3201 

3205 

— Serum .hemoglobin ve serum globulini 
dışındaki kan fraksiyonları 

— hemoglobin, kan globulini ve serum globulini 

--diğerleri 

İlaçlar (3002, 3005 ve 3006 pozisyonundakiler hariç) 

Gübreler (3105 pozisyonunun bir kısmında yer 
alanlar hariç olup bunlara ilişkin kurallar aşağıda 
belirtilmiştir): 

Azot, fosfor ve potasyum gibi bitki besin 
maddelerinden ikisini veya üçünü içeren mineral 
veya kimyasal gübreler; diğer gübreler; aşağıdakiler 
hariç olmak üzere bu fasıldaki ürünlerin tablet veya 
benzeri şekillerde veya 10 kg.ı geçmeyen 
ambalajlarda olanları: 
- sodyum nitrat 
- kalsiyum siyanamid 
- potasyum sülfat 
- magnezyum potasyum sülfat hariç) 

Pebagatte veya boyacılıkta kullanılan hülasalar, 
tanenler ve türevleri, diğer boyayıcı maddeler, 
pigmentler, boya ve vernikler, macunlar, 
mürekkepler; (3201 pozisyonunun bir kısmı ve 3205 
pozisyonları hariç olup buna ilişkin kurallar aşağıda 
belirtilmiştir): 

Tanenler ve bunların tuzları, esterleri, eterleri ve 
diğer türevleri 

Boyayıcı laklar ve bu faslın 3 numaralı notunda 
belirtilen müstahzarlardan esası boyayıcı laklar olan 
müstahzarlar O 

3002 Pozisyonunda yer alan girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
imalat. Bu tanıma uyan girdiler, kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 
3002 Pozisyonunda yer alan girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
imalat. Bu tanıma uyan girdiler, kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

3002 Pozisyonunda yer alan girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
imalat. Bu tanıma uyan girdiler, kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

- Kullanılan tüm girdilerin ilrününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı, ancak 3003 ve 
3004 pozisyonundaki girdilerin kıymetlerinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini / 
geçmemesi koşuluyla bir arada kullanılabildiği 
ve, 

- kullanılan tüm girdilerin kıymetlerinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %50'sini aşmadığı; 

imalat 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinderi farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %20' sini,geçmemesi . 
koşuluyla kullanılabilir. 

- Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. 
Ancak aynı pozisyonda yer alan girdiler, 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %20' sini 
geçmemesi koşuluyla kullanılabilir. 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetlerinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %50'sini aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat, Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %20' sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

Bitkisel tanen hülasalarından yapılan imalat 

3203,3204 ve 3205 Pozisyonları hariç olmak üzere 
herhangi bir pozisyondaki girdilerden 
imalat. Ancak 3205 pozisyonundaki girdiler,; 
kıymeti ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini 
geçmemek koşuluyla kullanılabilir 

O Fasıl 32'deki Not 3'e göre bu müstahzarlar, Fasıl 32 içinde başka bir pozisyon altında yer almamaları koşuluyla, herhangi bir maddenin boyanmasında 
kullanılan veya boyama müstahzarlarının imalatında bileşen olarak kullanılan türdendirler. 
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y Fasıl 33 

3301 

y Fasıl 34 

y3403 

y3404 

y Fasıl 35 

3505 

Uçucu yağlar ve rezinoitler; parfümeri, kozmetik 
veya tuvalet müstahzarları ( 3301 pozisyonu hariç 
olup buna ilişkin kural aşağıda belirtilmiştir). 

Uçucu yağlar (terpeni alınmış olsun olmasın ) 
(konkret veya sıvı halde olanlar dahil); rezinoitler; 
uçucu yağların katı yağlarda, sabit yağlarda, 
mumlarda veya benzerlerinde 'enflurage' veya 
'maceration' suretiyle elde edilen konsantreleri; 
uçucu yağların terpeninin alınmasından arta kalan 
terpenli yan ürünler; uçucu yağların damıtılmış 
"aromatik suları ve sulu çözeltileri 

Sabunlar, yüzeyaktif organik maddeler, yıkama 
müstahzarları, yağlama müstahzarları, suni mumlar, 
müstahzar mumlar, temizleme veya bakım 
müstahzarları, ışık temini için kullanılan her türlü 
mumlar ve benzerleri,'model yapmaya mahsus her 
türlü patlar, dişçi mumları ve alçı esaslı dişçilik 
müstahzarları. (3403 Pozisyonunun bir kısmı ve 
3404 pozisyonu hariç olup bunlara ilişkin kurallar 
aşağıda belirtilmiştir) 

Ağırlık itibarıyla % 70'ten az olmak koşuluyla 
bitümenli minerallerden elde edilen petrol yağları 
veya sıvı yağlar içeren yağlama müstahzarları 

Suni mumlar ve müstahzar mumlar 

- Parafın esaslı suni ve müstahzar mumlar, petrol 
mumları, bitümenli minerallerden elde edilen 
mumlar, yağlı mum veya pullu mum 

- Diğerleri 

Albüminoid maddeler; değişikliğe uğramış nişastalar; 
tutkallar; enzimler (3505 pozisyonu ve 3507 
pozisyonunun bir kısmı hariç olup bunlara ilişkin 
kurallar aşağıda belirtilmiştir): 

Dekstinler ve tadil edilmiş diğer nişastalar (önceden 
jelatinlenmiş veya esterifıye edilmiş nişastalar gibi); 
esası nişasta, dekstrinler veya tadil edilmiş diğer 
nişastalar olan tutkallar. 

- Nişasta eterleri ve esterleri 

- Diğerleri 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat. 
Ancak aynı pozisyonda yer alan girdiler, 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %20' sini 
geçmemesi koşuluyla kullanılabilir. 

Bu pozisyondaki farklı bir "grubun" 0 ) girdileri 
dahil olmak üzere herhangi bir pozisyonda yer alan 
girdilerden imalat. Ancak aynı grupta yer alan 
girdiler, kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
%20'sini geçmemesi koşuluyla kullanılabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymetleri ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %20' sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

Bunlar Ek VI ürünleridir; 

Bunlar Ek VI ürünleridir. 

-1516 Pozisyonundaki mum karakterini haiz 
hidrojenize yağlar, 
- 1519 pozisyonundaki mum karakterini haiz, 
kimyasal olarak belirlenmemiş yağ asitleri veya 
sınai yağ alkolleri, 
- 3404 pozisyonundaki girdiler dışında herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat. 

Ancak bu girdiler, kıymeti ürünün fabrika çıkış 
fiyatının % 20'sini geçmemesi koşuluyla 
kullanılabilir 

\ 
Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymeti ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

3505 Pozisyonundaki diğer girdiler de dahil olmak 
üzere herhangi bir pozisyondaki girdilerden imalat 

1108 pozisyonundakiler hariç herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat 

(D 
'Grup', pozisyonun diğer kısımlarından noktalı virgül ile ayrılmış olan herhangi bir kısmı olarak kabul edilir. 
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y3507 

Fasıl 36 

y Fasıl 37 

3701 

3702 

3704 

y Fasıl 38 

y380I 

y3803 

y 3805 

y 3806 

y 3807 

3808 ila 
3814 

3818 ila 
3820 

3822 ve 3823 

Tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer 
almayan müstahzar enzimler 

Barut ve patlayıcı maddeler; pirotekni mamulleri; 
kibritler; piroforik alaşımlar; ateş alıcı maddeler 

Fotoğrafçılıkta veya sinemacılıkta kullanılan eşya. 
3701,3702 ve 3704 pozisyonları hariç olup bunlara 
ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir: 

Fotoğrafçılıkta kullanılan hassas hale getirilmiş boş 
fotoğraf levhaları ve boş düz filmler (kağıt, karton 
veya mensucat hariç olmak üzere herhangi bir 
maddeden); anında develope olarak fotoğraf veren 
boş, düz, hassas hale getirilmiş filmler (seri halinde 
olsun olmasın) 

Fotoğrafçılıkta kullanılan rulo halinde hassa hale 
getirilmiş boş fotoğraf filmleri (kağıt, karton veya 
mensucat dışındaki herhangi bir maddeden); rulo 
halinde anında develope olarak fotoğraf veren filmler 
(hassas, boş) 

Fotoğrafçılıkta kullanılan levha, film, kağıt, karton 
ve mensucat (dolu fakat develope edilmemiş), 

Muhtelif kimyasal maddeler (3801 pozisyonu, 3803, 
3805,3806,3807 pozisyonlarının bazı kısımları, 
3808 ila 3814 pozisyonları, 3818 ila 3820 
pozisyonları, 3822 ve 3823 pozisyonlar hariç olup 
bunlara ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir: 

- Sıvı yağ içinde çözelti halinde olan kollöidal grafit 
ve yarı kollöidal grafit; elektrotlar için karbonlu 
hamurlar 

- Hamur halinde grafit, ağırlık itibarıyla %30'dan 
fazla grafitin mineral yağlarla olan karışımları 

Rafine edilmiş tali oil (sıvı reçine) 

Sülfat terebantin esansı, saflaştırılmış 

Ester sakizları 

Odun zifti (Odun katranı zifti) 

Muhtelif kimyasal ürünler 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin, ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'şini aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymeti ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin 3701 veya 3702 
pozisyonundan farklı bir pozisyonda 
sınıflandırıldığı imalat. 

Kullanılan tüm girdilerin 3701 veya 3702 
pozisyonundan farklı bir pozisyonda 
sınıflandırıldığı imalat. 

Kullanılan tüm girdilerin 3701 veya 3704 
pozisyonundan farklı bir pozisyonda 
sınıflandırıldığı imalat. 
Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymeti ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı imalat 

3403 pozisyonundaki kullanılan tüm girdilerin 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %20's!ni 
aşmadığı imalat 

Tali oil (sıvı reçine )'nin rafine edilmesi 

Sülfat terebantinin ham esanslarının damıtma veya 
rafinaj yoluyla saflaştırılması 

Reçine asitlerinden yapılan imalat 

Odun katranının damıtılması 
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y 3901 ila 3915 

- Yağlama yağı için müstahzar katkı maddeler (3811 
pozisyonunda yer alan petrol yağları veya bitümenli 
minerallerden elde edilmiş yağlar içerenler) 

- 3823 pozisyonunda yer alan aşağıda belirtilenler;: 
— Dökümhane maçalarına ve kalıplarına mahsus 

esası tabii reçine olan müstahzar bağlayıcılar 
--Naftenik asitler, bunların suda çözünmeyen 

tuzları ve esterleri. 
-- 2905 pozisyonu haricindeki Sorbitol 
—' Petrol sülfonatları (Alkali metallerin, amonyumun 

veya etanolaminlerin petrol sülfonatları hariç); 
bitümenli minerallerden elde edilen tiofenli sülfonik 
asitlerin yağları ve bunların tuzları. 

-- İyon değiştiriciler, 
-- Elektrik tüpleri ve valilerinde vakum teminine 

yarayan emici bileşimler 

— Gaz temizleyici alkalinize demir oksitler. 

~ Taşkömürü gazı saflaştırıİmasında üretilen 
amonyaktı gaz sıvıları ve kullanılan (spent) oksit 

— Sülfonaftenik asitler, bunların suda çözünmeyen 
tuzları ve esterleri 

-• Fusel yağları ve Dippel yağı 

— Farklı anyon içeren tuzların karışımları 

— Jelatin esaslı kopyalama patlar, (kağıttan veya 
dokumaya elverişli maddelerden bir mesnet üzerinde 
bulunsun bulunmasın) 

- Diğerleri 

tik şekillerde plastikler, bunların döküntü, kalıntı ve 
hurdaları (3907 pozisyonunun bir kısmı hariç olup 
buna ilişkin kural aşağıda belirtilmiştir): 

- İlave homopolimerizasyon ürünleri 

Bunlar Ek VI ürünleridir. 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürününkinden 
farklı bir pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak 
aynı pozisyonda yer alan girdilerin kıymeti ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmemesi 
koşuluyla kullanılabilirler. \ 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
ve 
- Kullanılan Fasıl 39 kapsamındaki girdilerin 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini 
aşmadığı 
imalat^ 

(') Hem 3901 ila 3906 pozisyonları, hem de 3907 ila 3911 pozisyonlarında sınıflandırılan maddelerden oluşan ürünlerde, sözkonusu kısıtlama sadece üründt 
ağırlıkça hakim maddeler grubu için uygulanır. 
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y 3907 

y 3916 ila 3921 

y3916 ve 
y39!7 

y3920 

3922 ila 3926 
l 

y400l 

4005 

4012 

y4017 

- Diğerleri 

Kopolimer (polikarbonat ve akrilonitril-bütadien-
stiren kopolimeri (ABS)'den). 

Plastikten yarı-mamuller ve plastikten eşya: 3916 
pozisyonunun bir kısmı, 3917 pozisyonunun bir 
kısmı ve 3920 pozisyonunun bir kısmı hariç olup 
bunlara ilişkin kurallar aşağıda verilmiştir: 

- Yassı ürünler (sadece-yüzey işlemlerinden daha 
ileri işlem görmüş veya dikdörtgen ve kareden başka 
şekilde kesilmiş) veya yüzey işlemlerinden daha ileri 
işlem görmüş diğer ürünler 

- Diğerleri 

- ilave homopolimerizasyon ürünleri 

- Diğerleri •' • . ? • 

Profiller ve ince ve kalın çubuklar 

Iyonomer levhalar ve filmler 

Plastikten eşya 

Ayakkabılar için lamine edilmiş tabakalar veya krep • 
kauçuk 

Karıştırılmış kauçuk, (vulkanize edilmemiş), (ilk 
şekillerde veya levha, tabaka veya şerit halinde) 

Kauçuktan sırt geçirilmiş veya kullanılmış dış 
lastikler, kauçuktan dolgu lastikleri veya tekerlek 
bandajları, dış lastikler için değişebilir sırtlar ve 
kolanlar: 

Sertleştirilmiş kauçuktan eşya 

- Fasıl 39'un kullanılan girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %20'sini aşmadığı 
imalat (1) 

Kullanılan tüm girdilerin.ürününkinden farklı bir . 
pozisyonda sınıflandınldığı imalat. Ancak aynı 
pozisyonda yer alan girdiler, kıymetleri fabrika 
çıkış fiyatının % 50'sini geçmemesi koşulıyla 
kullanılabilir. 

- Fasıl 39'un kullanılan girdilerinin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat \ 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı ve 
- Fasıl 39'un kullanılan girdilerinin kıymetinin, 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini geçmediği 
imalat'" 

Fasıl 39'un girdilerinin, ürünün fabrika çıkış 
fiyatının % 20'sini geçmediği imalat (1) 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı ve 
- ürünle aynı pozisyonda yer alan girdilerin 
kıymetinin, ürünün fabrika çıkış fiyatının % 20'sini 
aşmadığı; 
imalat 

Başlıca çinko ve sodyum olmak üzere metal 
iyonları ile kısmen nötralize edilmiş etilen ve 
metakrilik asit kopolimeri olan kısmi termoplastik 
tuzlardan imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin, ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı imalat 

Tabii kauçuk tabakalarının lamine edilmesi 

Kullanılan tüm girdilerin (tabii kauçuk hariç) 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %50'sini 
aşmadığı imalat 

4011 veya 4012 pozisyonları dışındaki herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat 

Sertleştirilmiş kauçuktan imalat 
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y 4102 

4104 ila 
4107 

4109 

y4302 

4303 

y4403 

y4407 

y4408 

y4409 

y4410ila 
y4413 

y 4415 

y4416 

4418 

Koyun veya kuzuların ham derileri, yünü alınmış 

Deriler, kılları veya yünleri alınmış (4108 ve 4109 
pozisyonlarındaki deriler hariç) 

Rugan ve ruganla kaplanmış deri ve köseleler; metalize deri 
ve köseleler 

Dabaklanmış veya aprelenmiş kürkler, birleştirilmiş: 

-Tabaka, çapraz veya benzeri şekillerde 

- Diğerleri 

Kürkten giyim eşyası ve aksesuarları ve kürkten diğer eşya 

Kare şeklinde kabaca yontulmuş ağaçlar 

Uzunlamasına testere ile biçilmiş veya yontulmuş, 
dilimlenmiş veya yaprak halinde açılmış, kalınlığı 6mm.yi 
geçen ağaçlar (rendelenmiş, zımparalanmış veya (V) şeklinde 
bağlantı teşkil etmiş) 

Kalınlığı 6 mm.yi geçmeyen, dilimlenmiş kaplamalık 
yapraklar ve kontraplak için yapraklar ve uzunlamasına 
testere ile biçilmiş, dilimlenmiş veya yaprak halinde açılmış 
kalınlığı 6 mm.yi geçmeyen diğer ağaçlar (rendelenmiş, 
zımparalanmış veya (V) şeklinde bağlantı teşkil etmiş) 

- Herhangi bir kenarında veya yüzünde sürekli olarak şekil 
verilmiş( lambalanmış, yiv açılmış, set açılmış, şevlenmiş, 
ortalan (V) şeklinde oluklanrnış, kornişti, kalıplanmış, 
yuvarlatılmış ve benzeri şekillerde) ağaçlar, (birleştirilmemiş 
parke tahtaları dahil) (rendelenmiş, zımparalanmış veya (V) 
şekfinde bağlantı teşkil etmiş olsun olmasın): 

- Köşebentler ve pervazlar 

Köşebentler ve pervazlar, kalıplanmış süpürgelik ve diğer 
kalıplanmış yonga levhalar dahil 

Ahşap büyük ve küçük sandıklar, kafes sandıklar, silindir 
sandıklar ve benzeri ambalajlar 

Ahşap variller, fıçılar, kovalar, gerdeller, ve diğer fıçıcı 
eşyası ve bunların aksam ve parçaları 

- Bina ve inşaat için marangozluk mamulleri ve doğrama 
parçaları 

- Köşebentler ve pervazlar 

Yünlü koyun ve kuzu derilerinin yünlerinin 
alınması 

Ön dabaklama yapılmış derilerin yeniden 
dabaklanması 
veya 
Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat 

4104 ila 4107 pozisyonlarındaki derinin 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
%50'sini aşmadığı imalat 

Dabaklanmış veya aprelenmiş ancak 
birleştirilmemiş kürklerin kesim ve 
birleştirilmesine ilaveten ağartma veya boyama. 

Birleştirilmemiş, dabaklanmış veya aprelenmiş 
kürklerden imalat 

4302 Pozisyonundaki birleştirilmemiş, 
dabaklanmış ve aprelenmiş kürklerden imalat 

Kabukları veya kısırları alınmış veya alınmamış 
yuvarlak ağaçlardan yapılan imalat 

Rendeleme, zımparalama veya (V) şeklinde 
bağlantı teşkil etme 

Dilimlere ayırma, rendeleme, zımparalama veya 
(V) şeklinde bağlantı teşkil etme 

Zımparalama veya (V) şeklinde bağlantı teşkil 
etme 

Kornişleme veya kalıplama 

Kornişleme veya kalıplama 

Ebatlarına göre kesilmemiş yonga levhalardan 
imalat 

İki esas yüzü testere ile biçilmiş fakat daha ileri 
bir işlem görmemiş, yarık açılmış tahtalardan 
imalat 
Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak 
hücreli ahşap levhalar, birleştirilmiş parke 
tahtalarından panolar, padavralar ve 'Shakes' 
kullanılabilir 
Kornişleme veya kalıplama 
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y4421 

4503 

y 4811 

4816 

4817 

y4818 

y 4 8 1 9 

y 4 8 2 0 

y 4823 

4909 

4910 

y 5003 

Kibrit imali için kesilmiş çöpler, kundura çivileri 

Tabii mantardan eşya 

Üzerleri çizilmiş, kaplanmış veya sadece kare 
biçimiqe getirilmiş kağıt ve karton 

'Karbon kağıdı, kendinden kopya eden kağıt ve diğer 
kopya ve transfer kağıtları (4809 pozisyonundakiler 
hariç), mumlu teksir kağıdı ve ofset levhalar 
(kutulara konularak perakende satılacak hale 
getirilmiş olsun, olmasın) 

Mektup zarfları, mektup kartları, resimsiz 
kartpostallar ve haberleşme kartları; bunların kağıt ve 
kartondan kutular poşetler ve benzeri zarflar içine 
takım halinde yerleştirilmiş olanlari. 

Tuvalet kağıdı 

Kağıttan, kartondan, selüloz vatkadan veya selüloz lif 
tabakalarından kutular, mahfazalar, torbalar ve diğer 
ambalaj kutuları 

Ajandalar 

Diğer kağıt, karton, selüloz vatka ve selüloz lif 
tabakaları (ölçüsüne veya şekline göre kesilmiş) 

Matbu veya resimli kartpostallar; tebrik kartları, 
davetiyeler veya teşekkür kartları (resimli, zarflı veya 
süslemeli olsun, olmasın) 

Matbu her türlü takvim (blok halinde takvimler 
dahil): 

- "Devamlı" türden olan takvimler veya kağıt veya 
karton dışındaki maddelerden mamul mesnetler 
üzerine takılı olan blok halindeki takvimler 

-Diğerleri 

ipek döküntüleri (çekilmeye elverişli olmayan 
kozalar, iplik döküntüleri ve ditme suretiyle elde 
edilen döküntüler dahil), karde edilmiş veya taranmış 

4409 pozisyonu dışında herhangi bir pozisyondaki 
ahşap malzemeden imalat 

4501 Pozisyonundaki mantardan imalat 

Fasıl 47'nin kağıt yapmaya mahsus girdilerinden 
imalat 

Fasıl 47'nin kağıt yapmaya mahsus girdilerinden 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin ürünühkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı, ve 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini geçmediği, 
imalat 

Fasıl 47'nin kağıt yapmaya mahsus girdilerinden 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin urününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı, ve 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin, ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini geçmediği imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin, ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini geçmediği imalat 

Fasıl 47'nin kağıt yapmaya mahsus girdilerinden 
imalat 

4909 ve 4911 pozisyonu dışındaki girdilerden 
yapılan imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin urününkinden farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı, ve 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin; ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini geçmediği, 
imalat 

4909 ve 4911 pozisyonu dışındaki girdilerden 
yapılan imalat 

İpek döküntülerinin karde edilmesi veya taranması 
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5501 ila 
y 5507 

y Fasıl 50 ila 
Fasıl 55 

y Fasıl 56 

5602 

Sentetik ve suni devamsız lifler 

İplikler ve monofılamentler 

Pamuktan dokunmuş mensucat: 

- . kauçuk ipliklerle birleştirilmiş olanlar 

- diğerleri 

Vatka, keçe ve dokunmamış mensucat; özel iplikler; 
sicim, kordon, ip, halat ve bunlardan mamul eşya 
(5602, 5604,5605 ve 5606 pozisyonları hariç olup 
bunlara ait kurallar aşağıda belirtilmiştir) 

, Keçeler (emdirilmiş, sıvanmış, kaplanmış veya 
lamine edilmiş olsun olmasın): 
- İğne işi keçe 

Kimyasal girdilerden veya dokumaya elverişli 
madde hamurlarından yapılan imalat 

- Karde edilmiş, taranmış veya başka şekilde 
eğrilmeye hazırlanmış ham ipek veya ipek 
döküntülerinden, 

- Karde edilmemiş, taranmamış veya başka 
şekilde eğrilmeye hazırlanmamış diğer tabii 
liflerden, 

- Kimyasal maddelerden veya tekstil 
hamurundan, veya 

- kağıt yapımına mahsus maddelerden 
imalat (1) 

Tek kat iplikten yapılan imalat (1) 

- hindistan cevizi ipliğinden, 
- tabii liflerden,, 
- karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde 
eğirme için hazırlanmamış, sentetik ve suni 
devamsız liflerden 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, veya 
-kağıttan, 

veya . . ' 

en az iki hazırlama veya bitirme işlemiyle 
(temizleme, ağartma, merserize etme, termofiksaj, 
şardonlama, kalenderleme, çekmezlik apresi, kalıcı 
bitirme, dekatize etme, emprenye etme, onarım ve 
tıraşlama gibi) beraber yapılan baskılama 
(kullanılan baskısız mensucatın kıymetinin, ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 47,5'ini geçmediği) 

imalat (1) 

- hindistan cevizi ipliğinden, 
-tabii liflerden 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, veya 
- kağıt yapımında kullanılan maddelerden, 
imalat (1) 

- tabii liflerden, 
- kimyasal girdilerden veya dokumaya elverişli 
madde hamurlarından yapılan, 
imalat0) 

Ancak: 
- 5402 pozisyonundaki polipropilen 

fılamentlerinin, 
- 5503 ve 5506 pozisyonundaki polipropilen 

liflerin . 
veya,. 

- 5501 pozisyonundaki polipropilen filameht 
demetlerinin, 
denominasyonları tüm durumlarda 9 desiteksten 
daha az olan tek katlı filament veya liflerinin, 
kıymetlerinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
%40'ını aşmamak koşuluyla kullanılabildiği, 
imalat O 

(D Dokumaya elverişli maddelerinin karışımından yapılan Urllnlere ilişkin özel koşullar için. Açıklayıcı Not 6'ya bakınız 
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5604 

5605 

5606 

- Diğerleri 

Dokumaya elverişli maddelerle kaplanmış kauçuk ip 
veya halatlar; dokumaya elverişli iplik, ve 5404 ve 
5405 pozisyonlarındaki şerit ve benzerleri ( kauçuk . 
veya plastik emdirilmiş, kaplanmış, sıvanmış) 

- Dokumaya elverişli maddelerle kaplanmış kauçuk 
ip ve halatlar 

-Diğerleri, 

Dokumaya elverişli ipliklerden metalize iplikler (gipe 
edilmiş olsun olmasın), ip, şerit veya toz şeklindeki 
metalle birleştirilmiş veya metalle kaplanmış 5404 
veya 5405 pozisyonundaki şerit ve benzerleri 

Gipe iplikler, 5404 ve 5405 pozisyonlarındaki şerit 
ve benzerleri (gipe edilmiş), (5605 
pozisyonundakiler ve gipe edilmiş at kılı hariç); tırtıl 
iplik (kıtık, şenil iplikler dahil); senet iplik 
(chainette) 

-tabii liflerden, 
- kazeinden yapılmış suni ve sentetik devamsız 
liflerden 
- kimyasal girdiler ve tekstil hamurundan yapılan, 
imalat (1) 

Mensucatla kaplanmamış kauçuk ip veya halattan 
imalat 

-karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde 
eğrilmeye hazırlanmamış tabii liflerden, 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, veya 
- kağıt yapımında kullanılan maddelerden, 
imalat (|) 

- tabii liflerden, 
- karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde 
eğirme için hazırlanmamış, sentetik ve suni 
devamsız lifllerden 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan veya 
- kağıt yapımında kullanılan maddelerden, 
imalat (1) 

- tabii liflerden 
- karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde 
eğrilmeye hazırlanmamış sentetik ve suni devamsız 
liflerden, 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, veya 
- kağıt yapımında kullanılan maddelerden, 
imalat (1) 

O Dokumaya elverişli maddelerinin karışımından yapılan ürünlere ilişkin özel koşullar için, Açıklayıcı Not 6'e bakınız. 
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Fasıl 57 

y Fasıl 58 

5810 

Halılar ve diğer dokumaya everişli 
maddelerden yer kaplamaları 

- İğne işi keçeden 

- Diğer keçeden 

- Diğerleri 

Özel dokunmuş mensucat; tufte 
edilmiş dokumaya elverişli mensucat; 
dantela; duvar halıları; şeritçi ve 
kaytancı eşyası; işlemeler (5805 
ve 5810 pozisyonu hariç olup bunlara 
ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir) 

- Kauçuk ipliklerle birleştirilmiş 
olanlar 

- Diğerleri 

Parça, şerit veya motif halinde 
işlemeler 

- tabii liflerden, 
- kimyasal girdilerden veya tekstil hamurundan,. ' 
imalat (1) ^ 

Ancak: 

-5402 pozisyonundaki polipropilen fılamentlerinin, 
- 5503 ve 5506 pozisyonundaki polipropilen fılamentlerinin, veya 
- 5501 pozisyonundaki polipropilen fılament demetlerinin, 
denominasyonları tüm durumlarda 9 desiteksten daha az olan tek katlı 
fflament veya liflerin, kıymetlerinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
%40'ıni aşmamak, koşuluyla kullanılabildiği, 
imalat 

- Karde edilmemiş veya taranmamış veya başka şekilde eğrilmeye 
hazırlanmamış tabii liflerden, veya 

- kimyasal girdilerden veya tekstil hamurundan, 
imalat (1) 

- hindistancevizi lifli ipliklerden, 
- suni ve sentetik fılament ipliklerinden 
- tabii liflerden, veya, 
- karde edilmemiş taranmamış veya başka şekilde eğirme işlemi için 
hazırlanmamış suni ve sentetik devamsız liflerden, 
imalat (1) 

Tek kat iplikten yapılan imalat 

- tabii liflerden, 
- karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde eğrilmeye 

hazırlanmamış suni ve sentetik devamsız liflerden, veya 
- kimyasal girdilerden veya tekstil hamurlarından, 
imalat (1) 

yeya, 

en az iki hazırlama veya bitirme işlemiyle (temizleme, ağartma, 
merserize etme, termofiksaj, şardonlama, kalenderleme, çekmezlik 
apresi, kalıcı bitirme, dekatize etme, emprenye etme, onarım ve 
tıraşlama gibi) beraber yapılan baskılama (kullanılan baskısız 
mensucatın kıymetinin, ürünün fabrika çıkış fiyatının % 47,5'ini 
geçmediği imalat) 

- Kullanılan tüm girdilerin ürününkinden farklı bir pozisyonda 
sınırlandırıldığı, ve 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının % 
50' sini aşmadığı, 

imalat 

( ' ' Tekstil maddelerinin karışımından üretilen ürünlere ilişkin özel koşullar için, Açıklayıcı Not 6'ya bakınız. 
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5901 

5902 

5903 

5904 

5905 

5906 

Kitap veya benzerlerinin dış kapaklarında kullanılan 
türden zamk veya nişastalı maddelerle sıvanmış 
dokumaya elverişli mensucat; mühendis muşambası 
veya şeffaf bezler; hazır tuailer; şapkacılıkta kullanılan 
bukran ve benzeri sertleştirilmiş mensucat 

Naylon veya diğer poliamidlerden, poliesterden veya 
viskoz ipeğinden elde edilen yüksek mukavemetli 
iplikten her nevi nakil vasıtası iç ve dış lastiği için 
mensucat 

- Ağırlık itibarıyla içerdiği dokumaya elverişli madde 
oranı %90'ı geçmeyenler 

- Diğerleri 

Plastik emdirilmiş, sıvanmış, kaplanmış veya plastikle 
lamine edilmiş mensucat (5902 pozisyonundakiler 
hariç) 

Linoleum (kesilerek şekil verilmiş olsun olmasın); bir 
sıvama veya kaplama maddesinin dokumaya elverişli 
mesnet üzerine tatbiki suretiyle elde edilen yer 
kaplamaları (kesilerek şekil verilmiş olsun olmasın) 

Dokumaya elverişli maddelerden duvar kaplamaları 

- Kauçuk, plastik veya diğer maddeler emdirilmiş, 
sıvanmış, kaplanmış veya lamine edilmiş olanlar 

-Diğerleri 

Kauçuklu mensucat (5902 Pozisyonundakiler hariç) 

- örülmüş olanlar 

- Sentetik fılament ipliklerinden mamul diğer 
mensucat (ağırlık itibarıyla içerdiği dokumaya 
elverişli madde oranı % 90'ı geçenler) 

- Diğerleri 

: İplikten imalat 

tplikten imalat 

Kimyasal girdilerden veya tekstil hamurundan imalat 

İplikten imalat 

tplikten imalat 

tplikten imalat: 

- Hindistan cevizi ipliğinden, 
- tabii liflerden, 
- karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde 
eğirme işlemi için hazırlanmamış suni ve sentetik 
devamsız liflerden, 
-kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan yapılan, 

veya 

en az iki hazırlık veya bitirme işlemiyle (temizleme, 
ağartma, merserize etme, termofıksaj, şardonlama, 
kalenderleme, çekmezlik apresi; kalıcı bitirme, dekatize 
etme, emprenye etme, onarım ve tıraşlama gibi) 
beraber yapılan baskılama (kullanılan baskısız 
mensucatın kıymetinin, ürünün fabrika çıkış fiyatının 
% 47,5'ini geçmediği) 
imalat (1) \ 

- tabii liflerden, veya, 
- karde edilmemiş taranmamış veya başka şekilde 
eğirme işlemi için hazırlanmamış suni ve sentetik 
devamsız liflerden veya 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, 
imalat (1) 

Kimyasal girdilerden imalat 

tplikten imalat 

O Dokumaya elverişli maddelerinin karışımından yapılan ürünlere ilişkin özel koşullar için, Açıklayıcı Not 6'ya bakınız. 
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5907 

y 5908 

5909ila5911 

Fasıl 60 

Fasıl 61 

Y Fasıl 62 

y 6202, 
y 6204, 
y 6206, 
y6209, 
y 6211 
ve" 
y6217 
y6210 
y6216 
ve 

y 6217 

Emdirilmiş, sıvanmış veya kaplanmış diğer mensucat; 
tiyatro dekorları, atölye fonları veya benzeri işler için 
boyanmış bezler (tualler) 

- Beyaz alevli lambalar için gömlekler, emdirilmiş 

Teknik işlerde kullanılan dokumaya elverişli 
maddelerden mamul eşya: 

- 5911 pozisyonundaki keçeler dışındaki cilalama 
diskleri ve halkaları 

- Diğerleri 

Örme Eşya , 

Örme giyim eşyası .ve aksesuarları 

- Kesilerek şekil verilmiş veya doğrudan şekil 
verilmiş, iki veya daha fazla örme mensucatın 
dikilmesi veya başka surette birleştirilmesiyle elde 
edilenler 

- Diğerleri 

Giyim eşyası ve aksesuarı (örülmemiş) (6202, 6204, 
6206,6209, 6210, 6211, 6216 ve 6217 pozisyonlarının 
bazı kısımları, 6213 ve 6214 pozisyonları hariç olup 
bunlara ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir) 

Kadın, kız çocuklar ve bebekler için giyim eşyası ve 
aksesuarları (işlemeli olanlar) 

Alüminyumlu polyester tabakasıyla kaplanmış 
mensucattan ateşe dayanıklı eşya 

iplikten imalat 

Lamba gömleği için boru şeklinde örülme 
mensucattan imalat 

6310 Pozisyonundaki iplikten, döküntü 
mensucattan veya paçavradan yapılan imalat 

- Hindistan cevizi ipliğinden, 
-tabii liflerden, veya, 
- karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde 
eğirme işlemi için hazırlanmamış suni ve sentetik 
devamsız liflerden, veya 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, 
imalat (1) 

-tabii liflerden, veya, 
- karde edilmemiş, taranmamış veya veya başka 
şekilde eğirme işlemi için hazırlanmamış suni ve 
sentetik ve suni devamsız liflerden, veya 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, 
imalat ( ') 

İplikten imalat (1) 

-tabii liflerden, veya, 
— karde edilmemiş, taranmamış veya veya başka 
şekilde eğirme işlemi için hazırlanmamış suni ve 
sentetik ve suni devamsız liflerden, veya 
- kimyasal girdiler veya tekstil hamurundan, 
imalat (1) 
İplikten imalat (1) 

İplikten imalat (2) 
veya 
Kullanılan işleme yapılmamış mensucatın 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının % 40'ını 
aşmadığı imalat (2) 

İplikten imalat (1) 
veya, 
Kullanılan kaplanmamış mensucatın kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmaması" 
şartıyla kaplanmamış mensucattan imalat (1) 

' .) Dokumaya elverişli maddelerin karışımından yapılan tlrllnlere ilişkin özel koşullar için, Açıklayıcı Not 6'ya bakınız. 
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6213 ve 6214 

6217 

6301 ila 6304 

6305 

6306 

Mendiller, şallar, eşarplar, fularlar, kaşkollar, 
peçeler, duvaklar ve benzeri eşya: 

- İşlemeli olanlar 

- Diğerleri 

- Kol ve yakalar için kesilmiş iç astarlar 

Battaniyeler, diz battaniyeleri, yatak çarşafları ve 
benzerleri; perdeler ve benzerleri; diğer mefruşat 
eşyası: ' 

- Keçeden ve dokunmamış 
mensucattan 

- Diğerleri 

—İşlemeli olanlar 

—Diğerleri 

Ambalaj için torba ve çuvallar 

Vagon ve mavna örtüleri, tenteler ve dış storlar; 
çadırlar; kayıklara, deniz veya kara taşıtlarına mahsus 
yelkenler; kamp eşyası: 

- Dokunmamış mensucattan 

- Diğerleri 

Ağartılmamış tek kat iplikten imalat, C)(2) 
veya . 
Kullanılan işleme yapılmamış mensucatın 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının % 40'ını 
aşmadığı imalat (1) (2) 

Ağartılmamış tek kat iplikten imalat (2) 

- Kullanılan tüm girdilerin ürününden farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı, ve 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, 
imalat 

- tabii liflerden, veya . 
- kimyasal girdilerden veya tekstil hamurundan 

İmalat(2) 

Ağartılmamış tek kat iplikten,(2) 3 

veya 
Kullanılan işleme yapılmamış (örülmüş olanlar 
hariç) mensucatın kıymetinin ürünün fabrika çıkış 
fiyatının %40'ını aşmadığı, 
imalat 

Ağartılmamış tek kat iplikten imalat (2) (3) 

-tabii liflerden, veya, 
- karde edilmemiş, taranmamış veya başka şekilde 
eğirme işlemi için hazırlanmamış sentetik ve suni 
devamsız liflerden, veya 
-kimyasal girdiler, veya tekstil hamurundan, 
imalat' 

- tabii liflerden, veya • ' • ' . . . 
- kimyasal girdilerden veya tekstil hanurundan 

imalatı 

Ağartılmamış tek kat iplikten imalat (1) 

O Açıklayıcı Not 7'ye bakınız. 

"' Dokumaya elverişli maddelerin karışımlarından yapılan ürünlere ilişkin özel şartlar için, Not 6'ya bakınız. 

" ' Elastiki olmayan veya kauçukla birleştirilmemiş olan, örme mensucat parçalarının (kesilmiş veya şekilli olarak örülmüş) dikilmesi veya 
birleştirilmesi ile elde edilen örme eşya için 7 nolu Açıklayıcı Not'a bakınız. 

,•! Dokumaya elverişli maddelerin karışımlarından yapılan ürünlere ilişkin özel şartlar için, Not 6'ya bakınız. 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 195 -

y6307 

6308 

640 Ula 6405 

6503 

6505 

6601 

y 6803 

y 6812 

y 6814 

7006 

7007 

7008 

7009 

Diğer hazır eşya (elbise patronları dahil) 

Kilimler, halılar, işlemeli masa örtüleri ve peçetelerin 
yapimmda kullanılan mensucat ve ipliklerden 
müteşekkil takımlar (aksesuarlarıyla birlikte olsun 
olmasın ) ve benzeri dokumaya elverişli eşya 
(perakende olarak satılacak hale getirilmiş) 

Ayakkabılar 

6501 Pozisyonunda yer alan şapka taslakları ve 
disklerinden yapılmış keçe şapkalar ve diğer keçe 
başlıklar ( astarlanmış veya donatılmış olsun 
olmasın) 

Dantel, keçe veya diğer dokumaya elverişli 
maddelerden yapılmış veya örülmüş şapkalar ve 
diğer başlıklar, parça halinde( fakat şerit halinde 
olanlar hariç) (astarlanmış veya donatılmış olsun 
olmasın); her türlü maddeden saç fileleri (astarlanmış 
veya donatılmış olsun olmasın ) 

Şemsiyeler ve güneş şemsiyeleri (bastonlu 
şemsiyeler, bahçe şemsiyeleri ve benzeri şemsiyeler 
dahil) 

Kayağan taşı veya aglomere kayağan taşından eşya 

Amyanttan eşya; amyant ve amyant ile magnezyum 
karbonat esaslı karışımlardan eşya 

Mikadan eşya, (aglomere edilmiş veya terkip yoluyla 
elde edilmiş mika dahil) (kağıt, karton veya diğer 
maddelerden bir mesnet üzerinde) 

7003, 7004 ve 7005 pozisyonundaki camların 
kavislendirilmiş, kenarları işlenmiş, hakkedilmiş, 
delinmiş, emaye yapılmış veya başka şekilde işlenmiş 
fakat diğer maddelerle çerçevelenmemiş ve 
donatılmamış olanlar 

Emniyet camları [sertleştirilmiş, (temperlenmiş), 
veya larriine edilmiş camlardan] 

Çok katlı yalıtım camları 

Cam aynalar (çerçeveli olsun olmasın ) (dikiz 
aynaları dahil) 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

Takımı oluşturacak parçalardan herbiri, takım 
içinde olmaması halinde kendilerine ayrı ayrı 
uygulanacak kuralın gereklerini karşılamalıdır. 
Ancak, o ülke menşeli olmayan eşyalar, toplam 
kıymetleri takımın fabrika çıkış fiyatının 
% 15-ini geçmemek koşuluyla takım içinde yer 
alabilir. 

6406 Pozisyonundaki iç tabanlara veya diğer taban 
elemanlarına takılmış yüzler hariç, herhangi bir 
pozisyondaki girdilerden imalat. 

İplikten veya dokumaya elverişli lifllerden imalat2 

iplikten veya dokumaya elverişli liflerien imalat2 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %50'sini aşmadığı imalat 

işlenmiş kayağan taşından imalat 

Herhangi bir pozisyonun girdilerinden imalat 

İşlenmiş mikadan (aglomere edilmiş veya terkip 
yoluyla elde edilmiş mika dahil) imalat 

7001 Pozisyonundaki girdilerden imalat 

7001 Pozisyonundaki girdilerden imalat 

7001 Pozisyonundaki girdilerden imalat 

7001 Pozisyonundaki girdilerden imalat 

(S. Sayısı: 418) 
Not 7'ye bakınız. 
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7010 

7013 

y 7019 

y7102 
y7103 ve 
y7104 
7106, 
7108 ve 
7110 

y 7107, y 7109 
ve y7111 

7116 

7117. • 

Cam damacana, kavanoz, şişe,küçük şişe, çanak, tüp, 
serum ampulleri ve diğer kaplar (eşyanın nakli ve 
ambalajında kullanılmaya elverişli cinsten); camdan 
konserve kavanozları; camdan kapak ve benzerleri 

Sofra, mutfak, tuvalet, yazıhane, ev tezyinatı ve , 
benzeri işler için cam eşya (7010 ve 7018 
pozisyonundakiler hariç) 

Cam liflerinden( iplik haı iç) eşya 

İşlenmiş kıymetli ve yarı-kıymetli taşlar (tabii, 
sentetik veya terkip yoluyla elde edilmiş) 

Kıymetli metaller: 

- İşlenmemiş olanlar 

- Yarı işlenmiş veya pudra halinde olanlar (Ali) 

Kıymetli metallerle kaplanmış metaller (yarı-
işlenmiş) 

Tabii inci veya kültür incilerinden, kıymetli ya da 
yan kıymetli taşlardan eşya (tabii, sentetik veya 
terkip yoluyla elde edilmiş) 

Taklit mücevherci eşyası 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat 

veya 

Kesilmemiş cam eşyanın kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 50'sini aşmamak koşuluylaı cam 
kesim işlemi 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat, 

veya 

Kesilmemiş cam eşyanın kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 50'sini aşmamak koşuluylaı cam 
kesim işlemi, 

veya 

Elde üflenmiş cam eşyanın kıymeti, ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 50'sini aşmaması koşuluyla elde 
dekore edilmesi (serigrafi baskısı hariç) 

- Boyanmamış şeritlerden, yarı bükülmüş 
ipliklerden, ipliklerden veya yontularak şekil 
verilmiş ipliklerden, 
veya 
- cam yününden imalat 

İşlenmemiş kıymetli veya yarı kıymetli taşlardan 
imalat 

7106, 7108 ve 7110 Pozisyonlarında yer almayan 
girdilerden imalat, veya 

7106, 7108 ve 7110 pozisyonlarında yer alan 
kıymetli metallerin elektroliz, ısıl veya kimyasal 
işlemlerle ayrıştırılması veya 

7106, 7108 ve 7110 pozisyonlarında yer alan 
kıymetli metallerin birbirleriyle veya adi 
metallerlerle alaşımlarının yapılması 

İşlenmemiş kıymetli metallerden imalat 

İşlenmemiş kıymetli metallerle kaplanmış 
metallerden imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %50'sini aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 
veya 
Kullanılan tüm girdilerin kıymeti ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 50'sini aşmamak koşuluyla, 
•kıymetli metallerle kaplanmamış adi metallerden 
imalat 
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7207 

7208 ila 7216 

7217 

y 7218, 
7219ila7222 

7223 

y 7224, 
7225ila72_7 -

7228 

7229 

y 7301 

7302 

7304, 
7305 ve 7306 

7308 

y 7315 

Demir veya alaşımsız çelikten yan-mamuller 

Demir veya alaşımsız çelikten yassı hadde mamulleri, 
profiller, çubuklar 

Demir veya alaşımsız çelikten teller 

Paslanmaz çelikten yarı mamuller, yassı hadde 
mamulleri, çubuklar, profiller ' 

Paslanmaz çelikten teller 

Diğer.alaşımlı çelikten yarı mamuller, yassı hadde 
mamuleri, düzensiz kangallar halinde çubuklar 

Diğer alaşımlı çelikten çubuk ve profiller; alaşımlı 
veya alaşımsız çelikten sondaj işlerinde kullanılan içi 
boş çubuklar 

Diğer alaşımlı çelikten teller 

Palplanşlar 

Demir veya çelikten demiryolu ve tramvay hattı 
malzemesi; raylar, kontraylar, makas dilleri, makas 
göbekleri, kruvazman ve makaslar, gergi çubukları, 
dişli raylar, traversler, cebireler, yastık ve köşelikler, 
seletler, sıkıştır ıa levhaları ve kramponlar, rayların 
döşenmesi, eklenmesi veya sabitleştirilmesi için 
bağlantı levha ve çubukları ile özel olarak imal 
edilmiş diğer parçalar , 

Demirden (dökme demir hariç)'veya çelikten ince ve 
kalın borular, içi boş profiller 

Demir veya çelikten inşaat (9406 pozisyonundaki 
prefabrik yapılar hariç) ve inşaat aksamı (köprüler, 
köprü aksamı, bent kapakları, kuleler, pilonlar, 
ayaklar, sütunlar, inşaat iskeleleri, çatılar, kapılar, 
pencereler ve bunların çerçeveleri ve kapı eşikleri, 
kepenkler, korkuluklar, parmaklıklar gibi); inşaatta 
kullanılmak üzere hazırlanmış demir veya çelikten 
saçlar, çubuklar, profiller, borular ve benzerleri 

Patinaj zincirleri 

7201, 7202, 7203, 7204 veya 7205 
Pozisyonlarındaki girdilerden imalat 

7206 Pozisyonundaki külçelerden veya diğer ilk 
şekillerden imalat 

7207 Pozisyonundaki yarı mamul girdilerden 
imalat 

7218 Pozisyonundaki külçelerden veya diğer ilk 
şekillerden imalat 

7218 Pozisyonundaki yarı mamul girdilerden 
imalat 

7224 Pozisyonundaki külçelerden veya diğer ilk 
şekillerden imalat 

7206. 7218 veya 7224 Pozisyonundaki külçelerden 
veya diğer ilk şekillerden imalat 

7224 Pozisyonundaki yarı mamul girdilerden 
imalat 

7206 Pozisyonundaki girdilerden imalat 

7206 Pozisyonundaki girdilerden imalat 

7206, 7207, 7218 ve 7224 Pozisyonlarındaki 
girdilerden imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak 7301 
Pozisyonundaki kaynak yapılmış profiller 
kulanılmayabilir. 

Kullanılan 7315 Pozisyonundaki girdilerin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %50'sini aşmadığı imalat 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 198 -

y7322 

y Fasıl 74 

y 7403 

y Fasıl 75 

y Fasıl 76 

7601 

y7616 

y Fasıl 78 

7801 

Isıtması elektrikle olmayan merkezi ısıtmaya mahsus 
radyatörler. 

Bakır ve bakırdan eşya (7401 ila 7405 pozisyonları 
hariç, 7403 pozisyonunun bir kısmına ait kural 
aşağıda belirtilmiştir): 

Bakır alaşımları (ham): . 

Nikel ve nikelden eşya (7501 ila7503 pozisyonları 
hariç) 

Alüminyum ve alüminyumdan eşya (7601, 7602 
pozisyonları ve 7616 pozisyonunun bir kısmı hariç 
olup;7601 pozisyonu ve 7616 pozisyonunun bir 
kısmına ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir): 

İşlenmemiş alüminyum 

Alüminyumdan eşya [alüminyum tellerden mensucat, 
ızgara, ağ, kafeslik, mukavemetlendirici mensucat ve 
benzeri eşya (sonsuz bantlar dahil) ile alüminyum 
depluvayye hariç] 

Kurşun ve kurşundan eşya (7801 ve 7802 
pozisyonları hariç olup 7801 pozisyonuna ilişkin 
kural aşağıda belirtilmiştir): 

işlenmemiş kurşun 

- Rafine edilmiş kurşun 

Kullanılan 7322 Pozisyonundaki tüm girdilerin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %5'ini aşmadığı 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı ve, 
- kulanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
imalat 

Rafine edilmiş, işlenmemiş bakırdan veya bakır 
döküntü ve hurdalarından imalat . 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı ve 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün . 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı ve 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
imalat 

Alaşımsız alüminyum veya alüminyum döküntü ve 
hurdalarından elektroliz veya ısıl işlem yoluyla 
imalata 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı, 
ancak alüminyum tellerden mensucat, ızgara, ağ, 
kafeslik, mukavemetlendirici mensucat ve 
benzeri girdilerin (sonsuz bantlar dahil) veya 
alüminyum depluvayyenin kullanılabildiği, ve 

- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün . 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı,ve ' 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
imalat 

'İşlenmemiş' veya 'külçe' kurşundan imalat 

\ 
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y Fasıl 79 

7901 

y Fasıl 80 

8001 

y Fasıl 81 

8206 

.8207 

8208 

"y 8211 

8214 

- Diğerleri 

Çinko ve çinkodan eşya (7901 ve 7902 pozisyonları 
hariç olup 7901 pozisyonuna ilişkin kural aşağıda 
belirtilmiştir): 

İşlenmemiş çinko 

Kalay ve kalaydan eşya (8001, 8002 ve 8007 
pozisyonları hariç olup 8001 pozisyonuna ilişkin 
kural aşağıda belirtilmiştir): 

işlenmemiş kalay 

Diğer adi metaller; işlenmemiş; ve bunlardan mamul 
eşya 

8202ila8205 pozisyonlarındaki aletlerin iki veya 
daha fazlasından meydana gelen aletler (perakende 
satış için hazırlanmış takım halinde) 

El aletlerinin (mekanik olsun olmasın) veya makinalı 
aletlerin değişebilen aletleri (basınçla çukurlaştırma, 
ıstampalama, zımba ile delme, set ve yiv açma, 
raybalama, frezeleme, tornalama, vidalama gibi) 
(metallerin çekilmesine veya ekstrüzyonla işlem 
görmesine mahsus haddeler ile kaya delmeye veya 
sondaj yapmaya mahsus aletler dahil) 

Mekanik cihazlara veya makinalara mahsus bıçaklar 
ve kesici ağızlar 

Kesici ağızlı bıçaklar (ağızları tırtıklı olsun 
olmasın)(kapanan budama çakıları dahil) 
(8208 pozisyonundakiler hariç) 

Diğer bıçakçı eşyası (saç kesmeye ve hayvan 
kırkmaya mahsus makinalar, kasap ve mutfak 
satırları, et baltaları, et kıyma bıçakları ve kağıt 
bıçakları gibi); manikür veya pedikür takımları ve 
aletleri (tırnak törpüleri dahil) 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. 
Ancak 7802 pozisyonundaki döküntü ve hurdalar 
kulanılmayabilir. 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı 
ve 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. 
Ancak, 7902 pozisyonundaki döküntü ve hurdalar 
kullanılmayabilir. 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı, ve 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak 8002 
pozisyonundaki döküntü ve hurdalar 
kullanılmayabilir. 

Ürünle aynı pozisyonda yer alan girdilerin 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının %50'sini 
aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin 8202ila8205 pozisyonları 
dışındaki bir pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. 
Ancak 8202ila8205 pozisyonlarındaki aletler, 
kıymetleri takım halindeki ürünün fabrika çıkış 
fiyatının % l.Vini aşmamak koşuluyla takıma dahil 
edilebilir, 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı ,ve 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı ,ve 
- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak, adi 
metalden bıçak sapları ve bıçak ağızları 
kullanılabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak adi 
metalden saplar kullanılabilir. 
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8215 

y 8306 

y Fasıl 84 

8403 ve y 8404 

8406 

8407 

8408 

8409 

8412 

8415 

Kaşıklar, çatallar, kepçeler, delikli kepçeler, 
spatulalar, balık bıçakları, yağ bıçakları, şeker 
maşaları ve benzeri mutfak ve sofra eşyası 

Adi metallerden heykelcikler ve diğer süs eşyası 

Nüklear reaktörler, kazanlar, makinalar, mekanik 
cihazlar ve aletler; bunların aksam ve parçaları (8403 
pozisyonu, 8404 pozisyonunun bir kısmı, 
8406ila8409, 8412, 8415, 8418 pozisyonları, 8419 
pozisyonunun bir kısmı, 8420, 8425ila8430 
pozisyonları, 8431 pozisyonunun bir kısmı, 8439, 
8441, 8444ila8447 pozisyonları, 8448 pozisyonunun 
bir kısmı, 8452, 8456ila8466, 8469ila8472, 8480, 
8484 ve 8485 pozisyonları hariç olup bunlara ilişkin 
kurallar aşağıda belirtilmiştir): 

Merkezi ısıtma kazanları (8402 pozisyonundakiler 
hariç) ve merkezi ısıtma kazanları için yardımcı 
cihazlar 

Buhar türbinleri 

Kıvılcım ile ateşlemeü içten yanmalı doğrusal veya 
döner pistonlu motorlar ( patlamalı motor) 

Sıkıştırma ile ateşlemeü içten yanmalı pistonlu 
motorlar (dizel veya yarı dizel) 

Sadece veya esas itibariyle 8407'veya 8408 
pozisyonlarındaki motorların aksam ve parçalan 

Diğer motorlar ve kuvvet hasıl eden makinalar 

Klima cihazları (motorlu bir vantilatör ile nem ve 
ısıyı değiştirmeye mahsus tertibatı olanlar) (nemin 
ayrı olarak ayarlanamadığı cihazlar dahil) 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. Ancak adi 
metalden saplar kullanılabilir. 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat 
Ancak 8306 pozisyonundaki diğer girdiler, kıymeti 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmamak 
koşuluyla kullanılabilir. 

- kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınır dahilinde, ürünle aynı 
pozisyondaki girdilerin, kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 5'ine kadar kullanılabildiği imalat. 

Kullanılanı tüm girdilerin 8403 veya 8404 
pozisyonları dışındaki bir pozisyonda 
sınıflandırıldığı imalat. Ancak 8403 veya 8404 
pozisyonundaki girdiler, birarada mütalaa edildiği 
takdirde toplam kıymetlerinin, ürünün fabrika 
çıkışı fiyatının % 5'ini geçmemeleri koşuluyla 
kullanılabilirler. 
Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat ' 

-Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 
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8418 

y 8419 

8420 • 

8425 ila 8428 

8429 

Buzdolapları, dondurucular ve diğer soğutucu ve 
dondurucu cihazlar (elektrikli olsun olmasın); ısı 
pompaları (8415 pozisyonundaki klima cihazları 
hariç) 

Ağaç, kağıt hamuru, kağıt veya karton sanayiine 
mahsus makinalar 

Kalenderler ve diğer hadde makinaları (metal veya 
cam hadde makinaları hariç) ve bu makinaların 
silindirleri 

Kaldırma, elleçleme, yükleme veya boşaltma işlerine 
mahsus makina va cihazlar 

Kendinden hareketli buldozerler, angledozerler, 
greyderler, toprak tesviyesine mahsus makinalar, 
skreyperler, mekanik küreyiciler, ekskavatörler, 
k^üreyici yükleyiciler, sıkıştırma işini tokmaklamak 
suretiyle yapan makinalar ve yol silindirleri: 

- Yol silindirleri 

-Diğerleri 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, 
- yukarıdaki sınır dahilinde, ürünle aynı 
pozisyondaki girdilerin kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının sadece % 5'ine kadar bir kıymete 
kadar kullanılabildiği, ve 
- menşeli olmayan tüm girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürününki ile aynı 
pozisyondaki girdilerin kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 25'ine kadar kullanılabildiği 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, Ürün ile aynı 
pozisyondaki girdilerin kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 25' ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

-Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
-yukarıdaki sınırlar içinde, 8431 pozisyonundaki 
girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
% 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %30'unu aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, 8431 pozisyonundaki 
girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
% 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 
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8430 

y 8431 

8439 

8441 ' 

8444 ila 8447 

y 8448 

8452 

8456 ila 8466 

8469 ila 8472 

Toprağın, minerallerin veya cevherlerin taşınması, 
yayılması, tesviyasi, sıyrılması, kazılması, 
sıkıştırılması, çıkarılması veya delinmesine mahsus 
diğer makina ve cihazlar; kazık varyosları ve kazık' 
sökme makinaları; kar kUreyicileri ve püskürtücüleri 

Yol silindirlerinin aksam ve parçaları 

Lifli selülozik maddelerden kağıt hamuru imaline 
veya kağıt veya karton imaline veya finisajına 
mahsus makina veya cihazlar 

Kağıt hamuru, kağıt veya kartonun işlenmesine 
mahsus diğer makina ve cihazlar (her cins kesme 
makina ve cihazları dahil) 

Tekstil sanayiinde kullanılmaya mahsus bu 
pozisyonlarda yer alan makinalar 

8444 ve 8445 pozisyonundaki tekstil makinaları ile 
kullanılmaya mahsus yardımcı makina ve cihazlar 

Dikiş makinaları (8440 pozisyonundaki kitap dikme 
makinaları hariç ); özellikle dikiş makinaları için 
imal edilmiş mobilya, tabla.ve mahfazalar; dikiş 
makinalannın iğneleri: 

- Dikiş makinaları (yalnız düz dikiş yapanlar) 
(motorsuz olanlarının başları 16 Kg.ı, motorlu 
olanlarının da başlan motorla birlikte 17 Kg.ı 
geçmeyenler) 

- Diğerleri 

8456ila8466 pozisyonlarındaki makinalı aletler, 
makinalar, bunların aksam ve parçaları ile 
aksesuarları' 

Büro-makinaları (örneğin, yazı makinaları, hesap 
makinaları, otomatik bilgi işlem makinaları, teksir 
makinaları, tel zımba makinaları) 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
-yukarıdaki sınırlar içinde,8431 pozisyonundaki 
girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatıriın 
% 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı pozisyonda 
sınıflandırılan girdilerin kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 25'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat • 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı pozisyonda 
sınıflandırılan girdilerin kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 25'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat . 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, 
- Başın (motorsuz) montajında kullanılan menşeli 
olmayan girdilerin kıymetinin o ülke menşeli 
girdilerin kıymetini aşmadığı^ve 
- Kullanılan zigzag, ip germe ve çengel 
mekanizmasının ö ülke menşeli olması gereken 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 
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8480 Metal dökümhaneleri için dereceler-(döküm 
kasaları); döküm plakaları, döküm modelleri; 
metaller (külçe kalıpları hariç), metal karbürler, cam, 
mineral maddeler, kauçuk veya plastik maddeler için 
kalıplar 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %50'ini aşmadığı imalat 

8484 Diğer maddeler ile birleştirilmiş metal tabakalardan 
veya iki ya da daha fazla metal tabakalardan yapılmış 
contalar; poşet, zarf veya benzeri ambalajlara farklı 
kompozisyonlarda takım veya grup halinde 
tertiplenmiş contalar 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

8485 Bu fasılın. başka pozisyonlarında belirtilmeyen veya 
yer almayan makinaların aksam ve parçaları (elektrik 
konektörleri, izolatörler, bobinler, kontaklar ve diğer 
elektrikli aksam ve parçalar hariç) 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat 

y Fasıl 85 

8501 

8502 

y 8518 

8519 

Elektrikli makina ve cihazlar ve bunların aksam ve 
parçaları; ses kaydetmeye ve kaydedilen sesi tekrar 
vermeye mahsus cihazlar; televizyon görüntü ve 
seslerinin kaydedilmesine ve kaydedilen görüntü ve 
sesin tekrar verilmesine mahsus cihazlar ve bunların 
aksam, parça ve aksesuarı (8501, 8502 pozisyonları, 
8518 pozisyonunun bir kısmı. 8519ila8529 
pozisyonları, 8535ila8537 pozisyonları, 8542, 
8544ila8546 ve 8548 pozisyonları hariç olup bunlara 
ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir):. 

Elektrik motorları ve jeneratörler [elektrik enerjisi 
üretim (elektrojen) grupları hariç] 

Elektrik enerjisi üretim (elektrojen) grupları ve rotatif 
elektrik konvertörleri 

Mikrofonlar ve bunların mesnetleri, hoparlörler 
(kabinlerine monte edilmiş olsun olmasın); elektrikli 
ses frekansı yükselteçleri, takım halindeki ses 
amplifikatörleri . 

Plak döndürücüler, pikaplar, kaset çalarlar ve 
kaydedilen sesi tekrar vermeye mahsus diğer cihazlar 
(ses kaydedici tertibatı bulunmayan): 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı ve, 
-yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı pozisyonda 
sınıflandırılan girdilerin kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

- Kullanilan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, 8503 pozisyonundaki. 
girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
% 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, 8501 ve 8503 
pozisyonlarındaki girdilerinin biraradaki. 
kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine 
kadar kullanılabildiği, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşe girdilerin kıymetini aşmadığı 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kiymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
-kullanılanmenşeli olmayan girdilerin kıymetinin. 
kullanılan menşe girdilerin kıymetini aşmadığı 
imalat 
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8520 

8521 

8522 

8523 

8524 

8525 

8526 

8527 

Manyetik ses kaydetme cihazları ve diğer ses 
kaydeden cihazlar (kaydedilen sesi tekrar vermeye 
mahsus tertibatı olsun olmasın) 

Video kayıt veya gösterme cihazları (bir video-
turnerla birlikte olsun olmasın) 

8519 ila 8521 pozisyonlarındaki cihazların aksam ve 
parça ve aksesuarları 

Ses veya benzeri kayıtlar için hazırlanmış fakat kayıt 
yapılmamış mesnetler (37. fasıldaki ürünler hariç) 

Ses veya benzeri kayıtlar için kayıt yapılmış plaklar, 
bantlar ve diğer mesnetler (disk imaline mahsus 
matris ve kalıplar dahil fakat 37. fasıldaki ürünler 
hariç): 

- Disk imaline mahsus matris ve kalıplar 

-Diğerleri 

Telsiz telefon, telsiz telgraf, radyo veya televizyon 
yayınlarına mahsus verici cihazlar (alıcı cihazı veya 
ses kaydetmeye, ya da kaydedilen sesi tekrar 
vermeye mahsus cihazı olsun olmasın); televizyon 
kameraları 

/ • ' 

Radar cihazları, hava ve deniz trafiğine yardımcı 
telsiz cihazları ve uzaktan kumanda etmeye mahsus 
telsiz kontrol cihazları : 

Telsiz telefon, telsiz telgraf veya radyo yayınları için 
alıcı cihazlar (aynı kabin içinde ses kayıt veya 
kaydedilen sesi tekrar vermeye mahsus cihaz veya 
saatle birlikte olsun olmasın) 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ınt aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı , 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıvmetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40 ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, 8523 pozisyonundaki 
girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
%5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- ülke menşeli olmayan girdilerin kıymetinin ülke 
menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı imalat 
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8528 

8529 

8535 ve 8536 

8537 

8542 

8544 

8545 

-

8546 

Televizyon alıcıları [görüntü (video) monitörleri ve 
projektörleri dahil] (aynı kabin içerisinde bir radyo 
yayını alıcı cihazı veya ses ya da görüntü kayıt veya 
tekrar verme cihazıyla birlikte olsun olmasın) 

Sadece veya esas itibariyle 8525ila8528 
pozisyonlarında yer alan cihazlara mahsus aksam ve 
parçalar: 

- Sadece veya esas itibariyle görüntü kayıt veya 
tekrar verme cihazlarına mahsus olanlar 

- Diğerleri 

Elektrik devrelerinin anahtarlanması (açılıp 
kapatılması) veya korunmasına veya elektrik 
devresirfe veya devresinden bağlantı yapmaya 
mahsus elektrik teçhizatı 

Elektriğin kontrol ve dağıtımına mahsus olup 
8535ila8536 pozisyonlarında yer alan iki veya daha 
fazla cihazla donatılmış tablolar, panolar (sayısal 
kumanda panoları dahil), konsollar, masalar, kabinler 
ve diğer mesnetler (90. fasılda yer alan alet ve 
cihazlarla donanmış olanlar dahil) (8517 
pozisyonunda yer alan cihazlar hariç) 

Elektronik entegre devreler ve mikrodevreler 

İzole edilmiş (emaye kaplanmış veya anodize edilmiş 
olanlar dahil) teller, kablolar ( koaksiyel kablolar 
dahil) ve diğer izole edilmiş elektrik iletkenler ( 
bağlantı parçaları ile teçhiz edilmiş olsun olmasın ); 
tek tek kaplanmış liflerden oluşan fiber optik 
kablolar (bağlantı parçr' arı ile veya elektrik 
iletkenleri ile teçhiz edilmiş olsun olmasın) 

Elektrik işlerinde kullanılan kömür elektrodlar, 
kömür fırçalar, lamba kömürleri, pil kömürleri ve 
grafit veya diğer kömürden diğer eşya ( metalli veya 
metalsiz) 

Her tür maddeden elektrik izolatörleri 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40mı aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, 8538 pozisyonundaki 
girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
% 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıdaki sınırlar içinde, 8538 pozisyonundaki 
girdilerin kıymetinin ürünün fabrika çıkış fiyatının 
% 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıda belirtilen sınırlar içinde 8541 ve 8542 
pozisyonlarındaki girdilerin biraradaki kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Türkiye Büyük Millet Meclisi (S. Sayısı: 418) 



- 2 0 6 -

8548 

8601 ila 8607 
'! 

8608 

8609 

y Fasıl 87 

8709 

8710 

8711 

y.8712 

8715 

Bu Faslın herhangi bir yerinde belirtilmeyen veya yer 
almayan makina, cihaz veya aletlerin elektrikli aksam 
ve parçaları 

Demiryolu taşıtları ve tramvaylar ve bunların aksam . 
ve parçalan 

Demiryolu veya tramvay hatlarında kullanılan sabit 
malzeme; demiryolları, tramvaylar, karayolları, dahili 
su yolları, park yerleri, liman tesisleri veya hava 
limanları için mekanik (eİektromekanik dahil) 
işaret, emniyet veya trafik kontrol ve kumanda 
cihazları; bunların aksam ve parçaları 

Bir veya daha fazla taşıma şekline göre özel olarak 
yapılmış ve donatılmış konteynerler (sıvıların 
taşınmasına mahsus konteynerler dahil) 

Demiryolu taşıtları veya tramvaylar dışındaki taşıtlar; 
bunların aksam, parça ve aksesuarları ( 8709İIa8711 
pozisyonları, 8712 pozisyonunun birktsmı, 8715 ve 
8716 pozisyonları hariç olup bunlara ilişkin kurallar 
aşağıda belirtilmiştir): 

Fabrika, antrepo, liman veya havalimanlarında kısa 
mesafelerde eşya taşımaya mahsus , kaldırma tertibatı 
ile donatılmamış kendinden hareketli yük arabaları; . 
demiryolu istasyon platformlarında kullanılan türde 
çekiciler; bu taşıtların aksam ve parçaları 

Tanklar ve diğer zırhlı savaş taşıtları (motorlu) 
(silahla donatılmış olsun plmasın) ve bunların aksam 
ve parçaları 

Motosikletler (mopedler dahil) ve bir yardımcı 
motoru bulunan tekerlekli taşıtlar (sepetli olsun 
olmasın); sepetler 

Bilyalı rulmanı olmayan bisikletler 

Çocuk arabaları, pusetler ve çocuk taşımaya mahsus 
benzeri arabalar ve bunların aksam ye parçalan 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün, 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imâlat. 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalât 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, aynı pozisyonda 
sınıflandırılan girdilerin kıymetinin ürünün fabrika 
çıkış fiyatının % 5'ine kadar kullanılabildiği, 
imalat ; . -

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin Ürünün 
. fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı imalat". 

• . . . * " • . . . ' • • " 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat •'.. 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının; % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin kıymetinin 
kullanılan menşeli girdilerin kıymetini aşmadığı 
imâlat 

8714 pozisyonunda sınıflandırılmayan girdilerden 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat 
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8716 

8803 

8804 

8805 

Fasıl 89 

y Fasıl 90 

9001 

9002 

9004 

Her türlü taşıtlar için römorklar ve yarı römorklar; 
hareket ettirici tertibatı bulunmayan diğer taşıtlar; 
bunların aksam ve parçalan 

8801 veya 8802 pozisyonlarındaki hava taşıtlarının 
aksam ve parçaları 

Paraşütler (yönetilebilir paraşütler dahil) ve 
rotoşütler; bunların aksam, parça ve aksesuarları 

-Rotoşütler 

-Diğerleri 
Hava taşıtlarını fırlatma cihaz ve tertibatı ve hava 
taşıtlarının iniş cihaz ve tertibatı ve benzeri cihaz ve 
tertibat, yerde uçuş eğitimi yapmaya mahsus cihazlar, 
bunların aksam ve parçaları 

Gemiler ve suda yüzen taşıt ve araçlar 

Optik alet ve cihazlar, fotoğraf, sinema, ölçü, 
kontrol, ayar alet ve cihazları, tıbbi veya cerrahi alet 
ve cihazlar; bunların aksam, parça ve aksesuarı 
(9001, 9002,9004 pozisyonları, 9005 pozisyonunun 
bir kısmı, 9006 pozisyonunun bir kısmı, 9007, 9011 
pozisyonları, 9014 pozisyonunun bir kısmı, 
9015ila9020 pozisyonları, 9018 pozisyonunun bir 
kısmı ve 9024ila9033 pozisyonları hariç olup bunlara 
ilişkin kurallar aşağıda belirtilmiştir): 

Optik lifler ve optik lif demetleri; optik lif kabloları 
(8544 pozisyonundakiler hariç); yaprak veya levha 
halinde polarizan maddeler; her tür maddeden 
mercekler (kontakt lensler dahil) prizmalar, aynalar 
ve diğer optik elemanlar (monte edilmemiş) (optik 
tarzda' işlenmemiş camdan bu tür elemanlar hariç) 

Alet ve cihazlar için her tür maddeden monte edilmiş 
mercekler, prizmalar, aynalar ve diğer optik 
elemanlar (optik tarzda işlenmemiş camdan bu tür 
elemanlar hariç) 

Gözlükler ve benzerleri (görme kusurunun 
giderilmesine mahsus gözlükler, koruyucu gözlükler 
ve diğer gözlükler) 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, aynı pozisyonda 
sınıflandırılan girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat 

Kullanılan 8803 pozisyonundaki girdilerin 
kıymetinin, ürün fabrika çıkış fiyatının % 5'ini, 
aşmadığı imalat 

8804 Pozisyonundaki diğer girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki 
girdilerden imalat 

Kullanılan 8804 pozisyonundaki girdilerin 
kıymetinin, ürün fabrika çıkış fıyatının% 5'ini 
aşmadığı imalat 

Kullanılan 8805 pozisyondaki girdilerin 
kıymetinin, ürün fabrika çıkış fiyatının % 5'ini 
aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınırlandırıldığı imalat. Ancak, 8906 
pozisyonundaki taşıt gövdeleri kullanılmayabilir. 

- Kullanılan tüm girdilerin kiymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı ve, 
-yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan gfrdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının.% 40'ını aşmadığı imalat 
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y 9005 

y 9006 

9007 

9011 

y 9014 

9015 

9016 

Çift gözlü dürbünler, tek gözlü dürbünler, diğer optik 
teleskoplar ve bunların mesnetleri (diğer astronomi 
aletleri ve bunların mesnetleri hariç) 

Fotoğraf makinaları (sinematografik olanlar hariç); 
kameralar; fotoğrafçılıkta flaş ışığı meydana getirmeye 
mahsus cihazlar ve flaş '..imhaları (elektrikle çalışan 
flaş lambaları hariç) 

Sinema kameraları ve projektörleri (ses kaydına veya 
kaydedilen sesin tekrar verilmesine mahsus cihazları 
bulunsun bulunmasın) 

Kombine haldeki optik mikroskoplar (fotomikrografı, 
sinefotomikrografı veya mikroprojeksiyon 
mikroskopları dahil) 

Diğer seyrüsefer alet ve cihazları 

Arazi ölçme (fotograrhetrik ölçüm aletleri dahil), 
hidrografık, oşinografık, hidrolojik, meteorolojik veya ' 
jeofizik alet ve cihazları (pusulalar hariç); telemetreler 

Hassas teraziler (hassasiyeti 5 santigram veya daha iyi 
olanlar) (ağırlıkları ile birlikte olsun olmasın) 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat ve, 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin 
kıymetinin, kullanılan menşeli girdilerin 
kıymetini aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat ve, 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin 
kıymetinin, kullanılan menşeli girdilerin 
kıymetini aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün . 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat ve, 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin 
kıymetinin, kullanılan menşeli girdilerin 
kıymetini aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat ve, 
- kullanılan menşeli olmayan girdilerin 
kıymetinin, kullanılan menşeli girdilerin 
kıymetini aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

I 
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9017 

y9018 

9024 

9025 

9026 

9027 

9028 

9029 

Resim yapmaya, çizim yapmaya veya hesap yapmaya 
mahsus aletler (çizim makinaları, pantograflar, 
iletkiler, pergel takımları, sürgülü cetveller, hesap 
daireleri gibi); bu Fasılın başka yerinde belirtilmeyen 
veya yer almayan elde kullanılan uzunluk ölçü aletleri 
(ölçü çubukları ve şerit metreler, mikrometreler, 
kalibreler gibi) 

- Dişçi koltukları (tükürük hokkaları, ağız çalkalama 
tertibatı ve diğer tertibatla donatılmış olanlar) 

Maddelerin (metal, ağaç, dokumaya elverişli madde, 
kağıt, plastik maddeler gibi) sertliğini, dayanıklılığını, 
mukavemetini, elastikiyetini veya diğer mekanik 
özelliklerini denemeye ve kontrol etmeye mahsus 
makina ve cihazlar 

Hidrometreler ve yüzer türdeki benzeri aletler, 
termometreler, pirometreler, barometreler, 
higrometreler ve psikometreler (kaydedici tertibatı 
olsun olmasın) ve bunların birbirleriyle kombine halde 
olanları 

Sıvı ve gazların akış, seviye, basınç veya değişebilir 
diğer özelliklerini ölçmeye veya muayenesine mahsus 
alet ve cihazlar (debimetreler, seviye göstergeleri, 
manometreler, kalorimetreler gibi) (9014, 9015,9028 
veya 9032 pozisyonlarındaki alet ve cihazlar hariç) 

Fiziksel ve kimyasal analiz için alet ve cihazlar 
(polarimetreler, refraktometreler, spektrometreler, gaz 
veya duman tahlil cihazları); akışkanlığı, gözenekliliği, 
genleşmeyi, yüzey gerilimini veya benzerlerini 
ölçmeye veya muayeneye mahsus alet ve cihazlar; ısı, 
ışık ve ses ölçmeye veya muayeneye mahsus alet ve 
cihazlar (pozmetreler dahil); mikrotomlar 

Gaz, sıvı ve elektrik sayaçları (bunların kalibre 
cihazları dahil) 

- Aksam, parça ve aksesuarlar 

- Diğerleri 

Devir adedi sayaçları, üretim sayaçları, taksimetreler, 
milometreler, pedometreler ve benzerleri; hız 
göstergeleri ve takometreler (9014 ve 9015 
pozisyonundakiler hariç); stroboskoplar 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

9018 Pozisyonundaki diğer girdiler de dahil 
olmak üzere herhangi bir pozisyondaki 
girdilerden imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ye 
- Kullanılan menşeli olmayan girdilerin 

"kıymetinin kullanılan menşeli girdilerin 
kıymetini aşmadığı, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'jnı aşmadığı imalat 
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9030 

9031 

9032 

9033 

y Fasıl 91 

9105 

9109 

9110 

9111 

Elektriki miktarları ölçmeye veya muayeneye mahsus 
osiloskop, spektrum analizörleri ve diğer alet ve 
cihazları (9028 pozisyonundaki elektrik sayaçları 
hariç); alfa, beta, gama, X- ışını, kozmik veya diğer 
iyonlaşma ışınlarını ölçmeye veya bulmaya mahsus alet 
ve cihazlar 

Bu fasılın herhangi bir yerinde belirtilmeyen veya yer 
almayan ölçme veya muayene alet, cihaz ve makinaları; 
profil projektörleri 

Otomatik ayar ve kontrol alet ve cihazları 

90. fasılda yer alan makina, alet ve cihazlara ait aksam, 
parça ve aksesuar (bu fasılın başka yerinde 
belirtilmeyen veya yer almayan) 

Saatler ve bunların aksam ve parçaları (9105 ve 
9109ila9113 pozisyomları hariç olup bunlara ait 
kurallar aşağıda belirtilmiştir): 

Diğer saatler 

Saat makinaları (tamamlanmış ve birleştirilmiş) 

Tamamlanmış saat veya saat makinaları 
(birleştirilmemiş veya kısmen birleştirilmiş) 
(şablonlar); tamamlanmamış saat makinaları 
(birleştirilmiş); saat makinalarının taslakları 

Saatlerin zarfları ve bunların aksam ve parçalan 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- Kullanılan menşeli olmayan girdilerin 
kıymetinin kullanılan menşeli girdilerin 
kıymetini aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının %40'ını aşmadığı, ve 
- Kullanılan menşeli olmayan girdilerin 
kıymetinin kullanılan menşeli girdilerin 
kıymetini aşmadığı, 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı, ve 
- yukarıda belirtilen sınırlar içinde, kullanılan 
9114 pozisyonungaki girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği, 
imalat 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği imalat 
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9112 

9113 

Fasıl 92 

Fasıl 93 

y 9401 vey 
9403 

9405 

9406 

9503 

y9506 

Masa ve duvar saatlerinin zarfları ve bu Fasıldaki 
eşyaya ait benzeri zarflar ve bunların aksam ve 
parçalan . • 

Saat kayışları ve bunların aksam ve parçaları: 

- Adi metalden olanlar (kaplanmış olsun olmasın)veya 
kıymetli metallerle kaplanmış olanlar 

- Diğerleri 

Müzik aletleri; bunların aksam, parça ve aksesuarı 

Silahlar ve mühimmat; bunların aksam, parça ve 
aksesuarı 

Adi metalden mobilya (Metrekare ağırlığı 300 gram 
veya daha az olan dolgusuz pamuklu kumaş 
kaplanmış) 

Tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer almayan 
aydınlatma cihazları (projektörler ve sahne 
projektörleri dahil) ve bunların aksam ve parçalan; 
tarifenin başka yerinde belirtilmeyen veya yer almayan 
sabit bir ışık kaynağına sahip reklam lambaları, ışıklı 
isim tabelaları ve benzeri eşya ve bu eşyanın aksam ve 
parçaları 

Prefabrik yapılar 

Diğer oyuncaklar; eğlence amacıyla küçültülmüş 
modeller ve benzeri modeller (hareketli olsun 
olmasın); her tür bilmeceler (puzzle) 

Tamamlanmış golf sopalarının başları 

- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı ve, 
- yukarıdaki sınırlar içinde, ürünle aynı 
pozisyonda sınıflandırılan girdilerin kıymetinin 
ürünün fabrika çıkış fiyatının % 5'ine kadar 
kullanılabildiği imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 40'ını aşmadığı imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat, 

veya 

9401 veya 9403 pozisyonlarındaki 
kullanılmaya hazır formlardaki pamuklu 
mensucattan; 

- kıymeti ürünün fabrika çıkış kıymetinin 
%25'ini aşmaması, 
- kullanılan diğer girdilerin menşeli olması ve 
9401 veya 9403 pozisyonlarından başka 
pozisyonlarda yer alması koşuluyla, 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı, ve 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

Kabaca şekil verilmiş bloklardan imalat. 
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9507 

y 9601 ve 9602 

y 9603 

9605 

9606 

9608 

9612 

y 9614 

Oltayla balık avlamaya mahsus olta kamışları, olta 
iğneleri diğer balık takımları; balık yakalamaya mahsus 
el kepçeleri; kelebek ağları ve benzer ağlar; kuş 
avcılığına mahsus yapma kuşları (9208 ve 9705 
pozisyonlarındakiler hariç) ve benzeri avcılık ve 
atıcılık levazımatı. 

Yontulmaya elverişli hayvansal, bitkisel ve mineral 
maddelerden eşya 

/ 
Süpürgeler ve fırçalar (çalı süpürgesi ve benzerleri, 
zerdeva ve sincap kılından yapılan fırçalar hariç), elle 
kullanılmaya mahsus mekanik süpürgeler (motorlu 
olanlar hariç), boya yastık ve ruloları, silindirler ve • 
paspaslar 

İnsanların tuvalet malzemesi olarak ve dikiş dikmekte 
veya elbise.ve ayakkabılarını temizlemekte 
kullandıkları seyahat takımları 

Düğmeler, çıtçıtlar, düğme formları ve bunların diğer 
aksamı; düğme taslakları 

Tükenmez kalem uçları; keçe uçlu veya diğer gözenek-
uçlu yazı ve işaret kalemleri; mürekkepli kalemler, stilo 
kalemleri ve diğer dolmakalemler; duplikatör 
kalemleri; çevirmeli veya kaymalı kurşun kalemler; 
dolmakalem sapları, kurşun kalem sapları ve benzeri 
saplar; bunların aksam ve parçaları (başlık ve klipsler 
dahil) (9609 pozisyonundakiler hariç) 

Yazı makinaları için şeritler ve benzeri şeritler 
( mürekkepli veya iz bırakacak şekilde başka surette 
hazırlanmış) ( makaratı veya kartuşlu olsun olmasın); 
ıstampalar (mürekkep emdirilmiş olsun olmasın, kutulu 
veyakutusuz) 

Pipolar ve pipo lüleleri 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. 
Ancak, aynı pozisyonda sınıflandırılan girdiler, 
kıymetleri ürünün fabrika çıkış fiyatının % 
5'ini aşmaması koşuluyla kullanılabilir. 

Aynı pozisyonda yer alan yontulmaya elverişli 
'işlenmiş'girdilerden imalat 

Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

Takımı oluşturan eşyalardan herbiri takım 
içerisinde olmaması halinde kendilerine ayrı 
ayrı uygulanacak kuralın gereklerini 
karşılamahdır. , 
Ancak, kullanılan menşeli olmayan girdiler 
ürünün fabrika çıkış fiyatının %15' ini 
geçmemesi koşuluyla kullanılabilir. 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı, ve 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı imalat. 
Ancak, uçlar kullanılabilir ve aynı pozisyonda 
sınıflandırılan diğer girdiler, kıymetleri ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 5'ini aşmaması 
koşuluyla kullanılabilir. 

' | • ' 

- Kullanılan tüm girdilerin üründen farklı bir 
pozisyonda sınıflandırıldığı, ve 
- Kullanılan tüm girdilerin kıymetinin ürünün 
fabrika çıkış fiyatının % 50'sini aşmadığı 
imalat 

Kabaca şekil verilmiş bloklardan imalat ' 
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EKII I 

1. EUR.l Dolaşım sertifikalarıbu Ekte yer alan örnek şeklinde düzenlenmelidir. Bu 
form Anlaşmanın akdedildiği dillerden birinde veya birden fazlasında basılmalıdır. 
Sertifikalar anlaşmanın akdedildiği dillerden birinde veya daha fazlasında, ihracatçı 
ülkenin iç hukukuna uygun şekilde hazırlanmalıdır. El yazısı kullanılırsa matbaa 
harfleriyle ve mürekkeple doldurulacaktır.. 

2. Her sertifika, boyunda eksi 5 ve artı 8 mm'lik toleranslarla, 210 x. 297. mm 
ebatlarında olmalıdır. Kullanılan kağıt beyaz ve yazılmaya uygun büyüklükte 
olmalı, mekanik hamur ihtiva etmemeli ve metrekaresinin ağırlığı 25 gramdan az 
olmamalıdır. Mekanik veya kimyasal yolla yapılan tahrifatın gözle görülebilmesi 
için, yeşil renkte kıvrımlı çizgilerden meydana gelen bir fonla kaplanmalıdır. 

3. Macaristan ve Türkiye yetkili makamları bu sertifikaların basımını kendileri 
yapabilirler veya bu işi onaylarını alan Basımevlerine verebilirler. İkinci durumda 
her sertifikada bu onayın bulunması gerekir. Her sertifikada basımcının kimliğinin 
belirlenebilmesi için basımcının ismi ve adresinin veya basımcının tanınmasını 
mümkün kılacak bir işaretin bulunması gerekir. Basılmış olsun olmasın her 
sertifikanın diğer belgelerden ayırdedilmesini sağlayacak bir seri numarasına sahip 
olması gerekmektedir. 
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DOLAŞIM SERTİFİKASI 

1. İhracatçı (Adı, açık adresi, üke) 

3. Malın göndorildiğl şahıs (isim.açık adres, ülke) (tercihe bağlı) 

EUR.1 No A 000.000 

Bu formu doldurmadan önce arkadaki notları okuyunuz 

arasında tercihli ticarette kullanılan belge 

(ilgili ülkeler, ülke grupları veya alanlarını yazınız) 
4. Ürünlerin menşei 
sayılan ülke, ülke grupları 
veya alanlar 

5. Varış ülkesi, ülke 
grupları veya alanlar 

6. Taşımaya ilişkin bilgiler (tercihe bağlı) 7. Gözlemler 

8. Sıra no; Kolilerin marka ve işaretleri, sayı ve türleri <1); Eşyanın tanımı 9. Brüt ağırlık (kg) 
veya diğer ölçüler 
(litre, metreküp, 
vs,) 

10.Faturalar 
(Tercihe bağlı) 

11. GÜMRÜK ONAYI 
Onaylanan beyan 
İhraç belgesi (2) 

Form No.. 
Gümrük idaresi 
Düzenleyen ülke veya alan 

Tarih ... 

(İmza) 

12. İHRACATÇININ BEYANI 

Aşağıda imzası bulunan ben, yukarıda 
belirtilen eşyanın bu belgenin düzenlenmesi 
için gerekli olan koşullara uygun olduğunu 
beyan ederim. 

(İmza) 

' 1 ' Eğer mallar ambalajlı değilse, sayısını veya "dökme" olduğunu belirtiniz. 
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13. DOĞRULUĞUNUN KONTROLÜ İSTEMİ,: 

Bu belgenin doğruluk ve kurallara uygunluğunun kontrolü talep 
edilir. , 

(Yer ve tarih) 

Mühür 

(İmza) 

14. KONTROLÜN SONUCU 
Yapılan kontrol bu belgenin (1) 

• 
belirtilen gümrük idaresince verildiğini ve içerdiği bilgilerin 
doğru olduğunu, 

• 
Gerekli doğruluk ve kurallara uygunluk koşullarına cevap 
vermediğini (ekli notlara bakılacaktır) 

göstermektedir. 

(Yer ve tarih) 

Mühür 

(imza) 

(1) Uygun olan kutuya (X) işareti koyunuz . 

NOTLAR 

1. Sertifikalar, silintiler veya birbiri üzerine yazılmış kelimeler ihtiva edemez. Değişiklikler doğru olmayan kayıtların 
üzerinin çizilmesi ve gerekli düzeltmeler eklenmek suretiyle yapılır. Böyle bir değişiklik, sertifikayı düzenleyen kişi 
tarafından paraf edilmeli ve düzenlendiği ülke gümrük idaresi tarafından onaylanmalıdır. 

.Sertifikaya kaydedilen maddeler arasında boşluk bırakılmamalı ve her bir madde önüne bir sıra numarası 
konulmalıdır. Son maddenin hemen altına yatay bir çizgi çekilmelidir. Kullanılmayan yerler, sonradan yapılacak her 
türlü ilaveyi imkansız kılmak üzere iptal edilmelidir. 

3. Eşyalar, ticari faaliyetlere uygun olarak ve teşhis edilmelerini sağlayacak yeterli ayrıntılarla tanımlanmalıdır. 
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DOLAŞIM SERTİFİKASI İÇİN BAŞVURU FORMU 

1. İhracatçı (/sim, açık adres, ülke (Tercihe bağlı) 

3. Malın gönderildiği şahıs (isim, açık adres, ülke (Tercihe bağlı) 

EUR.1 N o A ooo.ooo 
Bu formu doldurmadan önce arkadaki notlan okuyunuz 

arasındaki tercihli ticarette kullanılacak belge İçin 
başvurudur. 

(İlgili ülkeler, ülke grubu ve alanları yazınız) 
4. Malın menşei sayılan 5. Varış ülkesi, ülke grubu 
ülke, ülke grubu veya alan veya alanı 

6. Taşımaya ilişkin bilgiler (Tercihe bağlı) 7. Gözlemler 

8. Madde numarası; İşaretler ve numaralar; Koli sayısı ve türü'1'; Malların tanımı 9. Brüt ağırlık (kg) 
ve (litre, metreküp, 
vb.) ölçüler 

10. Faturalar 
(Tercihe bağlı) 

I 1 ' Mallar ambalajlanmamış ise sayısını veya 'dökme' olduğunu belirtiniz. 
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İHRACATÇI BEYANI 

Ben aşağıda imzası bulunan ve arka sayfadaki eşyaların ihracatçısı;' 

Eşyaların, ekli sertifikanın düzenlenmesi için gerekli koşullara uygun olduğunu BEYAN; 

Eşyaların bu koşullara uygunluğunu sağlayan şartların aşağıda belirtildiği gibi geliştiğini İZAH; 

Aşağıdaki destekleyici belgeleri İBRAZ*1) 

Yetkili mercilerin isteği üzerine, ekli sertifikanın düzenlenmesi için gerekli gördükleri her türlü destekleyici 
belgeyi ibraz edeceğimi ve gerekirse, bu merciler tarafından hesaplarımın kontrolünü ve yukarıdaki 
eşyaların imalat işlemlerinin denetlenmesini kabul ettiğimi TAAHHÜT; 

Bu eşyalar' için gerekli sertifikanın düzenlenmesi hususunda gereğini ARZ ederim. 

(Yer ve tarih) 

(İmza) 

(1) örneğin: imalatta kullanılan ürünlere veya aynı halde tekrar-ihraç edilen mallara ait ithal 
belgeleri, dolaşım belgeleri, faturalar, imalatçının beyanları vs. 
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EK IV 

EUR.2 FORMU 

1. Eur.2 Formu bu Ekte yer alan örnek şeklinde düzenlenmelidir. Bu form Anlaşmanın 
akdedildiği dillerden birinde veya birden fazlasında basılmalıdır. Sertifikalar anlaşmanın 
akdedildiği dillerden birinde veya daha fazlasında, ihracatçı ülkenin iç hukukuna uygun 
şekilde hazırlanmalıdır. El yazısı kullanılırsa matbaa harfleriyle ve mürekkeple 
doldurulacaktır.. 

2. Her Eur.2 formu, boyunda eksi 5 ve artı 8 mm'lik toleranslarla, 210 x 148 mm ebatlarında 
olmalıdır. Kullanılan kağıt beyaz ve yazılmaya uygun büyüklükte olmalı, mekanik hamur 
ihtiva etmemeli ve metrekaresinin ağırlığı 64 gramdan az olmamalıdır. 

3. Macaristan ve Türkiye yetkili makamları bu sertifikaların basımını kendileri yapabilirler 
veya bu işi onaylarını alan Basımevlerine verebilirler. İkinci durumda her sertifikada bu 
onayın bulunması gerekir. Her sertifikada basımcının kimliğinin belirlenebilmesi için 
basımcının ismi ve adresinin, veya basımcının tanımlanmasını mümkün kılacak bir 
işaretin bulunması gerekir. Basılmış olsun olmasın her sertifikanın diğer belgelerden 
ayırdedilmesini sağlayacak bir seri numarasına sahip olması gerekmektedir. 
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FORM EUR.2 No 1 i l e . 
arasındaki (1) tercihli ticarette kullanılan form 

ihracatçı (Adı, açık adresi, ilke) 

3. Malın gönderildiği şahıs (isim, açık adres, ülke) 

3. İhracatçının beyanı 

Ben aşağıda imzası bulunan ve arka sayfadaki eşyaların 

ihracatçısı, eşyaların, işbu formun düzenlenmesi için 

gerekli koşullara uygun olduğunu ve malların kutu 1'de 

gösterilen tercihli ticarete ilişkin hükümler çerçevesinde 

menşe ürün statüsü kazanmış olduğunu beyan ederim. 

5. Yer ve tarih 

6. İhracatçının imzası 

7. Gözlemler'1' 8. Menşe ülke 
(2) 

9. Varış ülkesi 

10. Brüt ağırlık (kg) 

11. Markalar; sevkiyat sayıları; Eşyanın tanımı 12. hracatçı ülkede bulunan, ihracatçının beyanının 
doğrulanmasından sorumlu idare 

(3) 

W İlgili idareler tarafından evvelce yapılmış herhangi bir doğrulamaya atıfta bulunulur. 
(2) "Menşe ülke" tabiri, mallara menşe teşkil ettiği kabul edilen ülke, ülkeler grubu veya alan anlamına 
gelmektedir. 
(3) "Ülke" tabiri, ülke, ülkeler grubu veya varış bölgesi anlamlarına gelmektedir. 
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13. DOĞRULUĞUN KONTROLÜ (STEMİ, : 
İhracatçı tarafından bu formun ön yüzünde yapılmış olan beyanın 

doğrulanması talep edilir (*) 

(Yer ve tarih) 

Mübür 

(İmza) 

14. KONTROLÜN SONUCU 

Doğrulama 

bu formdaki ifadeler ve hususlar doğrudur. 

• 7 
Bu form, gerekli doğruluk ve kurallara uygunluk koşullarına 
cevap vermemektedir. (ekli notlara bakılacaktır) 

.: i 
9 

(Yer ve tarih) 

Mühür 

(imza) 

0 Uygun olan kutuya (X) işareti koyunuz . 

(*) EUR.2 formlarının müteakip kontrolleri, rastgele veya, ithalatçı Ülkenin gümrük idarelerinin 
formların doğruluğuna ve sözkonusu malların gerçek menşeine ilişkin bilgilerin doğruluğu 
hususunda makul tereddütlerinin hasıl olması halinde, yapılacaktır. 

EUR.2 formunun doldurulması hakkında notlar 

' 1. EUR.2 formu, ihracatçının Ülkesinde kutu 1'de atıfta bulunulan ticareti yönlendirici hükümlerle 
belirlenmiş olan şartları yerine getirmiş olan mallar için hazırlanabilir. İşbu formu doldurmadan 
Önce, sözkonusu hükümler dikkatle incelenmelidir." 

2. Paket postası . ile sevkiyat halinde ihracatçı formu teslimat notuna iliştirir. Mektup postası ile 
sevkiyat halinde formu paketin içine yerleştirir. 'EUR.2' ibaresi ve formun seri numarası, C1 yeşil 
etiketli gümrük beyanından veya C2/CP3 gümrük beyanından uygun olanının üzerinde 
belirtilmelidir. 

3. Bu talimatlar ihracatçıyı, gümrük veya posta mevzuatının gerektirdiği diğer formaliteleri yerine 
getirmekten muaf kılamaz. 

4. Bu formu kullanaan bir ihracatçı, ilgili idarelere, talep edebilecekleri her türlü destekleyici belgeyi 
teslim etmeye ve, gerek muhasebe kayıtları gerekse işbu formun 11. kutusunda tanımlanan 
malların imalat prosesleri üzerinde yapılacak herhangi bir denetlemeyi kabule mecburdur. 
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EKV 

Madde 15 (3) (b) de yer alan mührün örnek baskısı 

30 mm. 

30 mm 

(D 
EUR.1 

(2) , 

(1) İhracatçı ülkenin sembolü. 
(2) Onaylı ihracatçının tanıtılması için bu bilgi gereklidir, 
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EKVI 

MADDE 34'TE ATIFTA BULUNULAN, GEÇİCİ OLARAK İŞBU PROTOKOL KAPSAMI HARİCİNDE BIRAKILMIŞ OLAN 
ÜRÜNLER LİSTESİ 

AS Pozisyon No 
y2707 

2709-2715 

y2901 

y2902 

y3403 

y 3404 

y 3811 

Ürün tanımı 
Güç temininde veya yakıt olarak kullanılmaya 
mahsus, 250 dereceye kadar olan sıcaklıkta 
taşkömürü katranının hacim itibarıyla 
% 65'ten fazla damıtılmasından elde edilen 
(petrol esansı ve benzol karışımları dahil), 
bileşimindeki aromatik unsurları aromatik 
olmayanlardan daha fazla olan yağlar 

Mineral yağlar ve bunların destilasyon ürünleri, 
bitümenli maddeler; mineral mumlar. 

Güç temininde veya yakıt^olarak kullanılmaya 
mahsus asiklik hidrokarbonlar 

Güç temininde veya yakıt olarak kullanılmaya 
mahsus siklanikler, siklenikler (azulenler hariç), 
benzen, toluen, ksilen 

Ağırlık itibarıyla % 70'ten az petrol yağları veya 
bitümenli mineral maddeler içeren yağlama 
müstahzarları 

Suni mumlar ve parafin esaslı müstahzar mumlar, 
petrol mumları, bitümenli minerallerden elde 
edilen mumlar, yağli mum veya pullu mum 

Yağlama yağı için müstahzar katkı maddeleri, 
petrol yağları veya bitümlü maddelerden elde 
edilmiş yağlar ihtiva eden 

© 
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